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Text section with Technical Data, important Safety and Working Hints
and description of Symbols

Textteil mit Technischen Daten, wichtigen Sicherheits- und Arbeitshinweisen
und Erklarung der Symbole.

Partie textuelle avec les données techniques, les consignes importantes de sécurité et de travail ainsi que
I'explication des pictogrammes.

Sezione testo con dati tecnici, importanti informazioni sulla sicurezza e sull‘utilizzo,
spiegazione dei simboli.

Seccion de texto con datos técnicos, indicaciones importantes de seguridad y trabajo y explicacion de los simbolos.

Parte com texto explicativo contendo Especificagdes técnicas, Avisos de seguranga e de operacgdo e a Descrigdo
dos simbolos.

Tekstgedeelte met technische gegevens, belangrijke veiligheids- en arbeidsinstructies en verklaring van de
symbolen.

Tekstdel med tekniske data, vigtige sikkerheds- og arbejdsanvisninger
og symbolforklaring.

Tekstdel med tekniske data, viktige sikkerhets- og arbeidsinstruksjoner
og forklaring av symbolene.

Textdel med tekniska informationer, viktiga sékerhets- och anvandningsinstruktioner
samt symbolférklaringar.

Tekstisivut: tekniset tiedot, tarkeét turvallisuus- ja tydskentelyohjeet
seka merkkien selitykset.

TUAUO KEIPEVOU PE TEXVIKA XAPOKTNPIOTIKA, ONUAVTIKEG UTTODEIEEIG aopaAeiag
Kal Epyaoiag Kal €§fynan Twv oupBoAwy.

Teknik bilgileri, 6nemli glivenlik ve galisma agiklamalarini ve de sembollerin agiklamalarini
iceren metin bolimu.

Textova ¢ast s technickymi daty, duleZitymi bezpecnostnimi a pracovnimi pokyny
a s vysvétlivkami symbolt

Textova €ast s technickymi datami, délezitymi bezpe€nostnymi a pracovnymi pokynmi
a s vysvetlivkami symbolov

Czes¢ opisowa z danymi technicznymi, waznymi wskazéwkami dotyczgcymi bezpieczenstwa i pracy oraz
objasnieniami symboli.

Szdveges rész miszaki adatokkal, fontos biztonsagi- €s munkavégzési Utmutatasokkal, valamint a szimbolumok
magyarazata.

Del besedila s tehni¢nimi podatki, pomembnimi varnostnimi opozorili in delovnimi navodili
in pojasnili simbolov.

Dio $tiva sa tehni¢kim podacima, vaznim sigurnosnim i radnim uputama
i objasnjenjem simbola.

Teksta dala ar tehniskajiem parametriem, svarigiem drosibas un darbibas noradijumiem,
simbolu atSifréjumiem.

Teksto dalis su techniniais duomenimis, svarbiomis saugumo ir darbo instrukcijomis
bei simboliy paaiskinimais.

Tekstiosa tehniliste naitajate, oluliste ohutus- ja t66juhenditega
ning siimbolite kirjeldustega.

TeKCTOBbIN pa3aen, BKMOYaoLMin TEXHUYECKVE AaHHble, BaxHble pekoMeHAauum no 6e3onacHocTvi n
3KCMnyaTaumu, a Takke onvcaHne UCrosb3yemMbiX CUMBOSOB.

YacT ¢ TEKCT C TEXHUYECKM JaHHW, BaXHU yKasaHus 3a 6esonacHocT n p860Ta
1 pa3dacHeHne Ha CUMBOJUTE.

Portiune de text cu date tehnice, indicatii importante privind siguranta si modul de lucru
si descrierea simbolurilor.

TekcTyaneH gen co TEXHUYKW KapaKTepUCTUK, BaxHU 6e36eAHOCHM 1 paBoTHM ynaTcTaa
1 objacHyBame Ha cumbonuTe.

TeKkcToBa YacTMHA 3 TEXHIYHUMU JaHVUMK, BaXNUBMMMW BKa3iBkaMu 3 TEXHiku 6esneku Ta ekcnnyatauii
i NOSACHEHHSAM CUMBONIB.
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TECHNICAL DATA CHARGER

Voltage range

Quick charge current NiCd . L41A

Quick charge current NiMH 41 A

Quick charge current Li-lon ... 41 A

Battery charging time NiCd (1.5 Ah).. .. approx. ...30 min

Battery charging time NiMH (3.0 Ah). .. approx. 50 min

Battery charging time Li-lon (3.0 Ah). .. approx. 60 min

Weight according EPTA-Procedure 0 .0,7 kg

Recommended ambient charging temperature ... +40 °C

LED
Mode Pack Green Green Orange Orange Red

inserted?

Standby x
Power
Evaluate v On Off Flash Off Off
Charging v On Flash Off Off Off
Fully Charged v On On Off Off Off
Standby Full v Fade Fade Off off Off
Too hot v Fade Off Off Fade Off
Too cold
Defective v Fade Off Off Off Fade

E WARNING! Read all safety warnings and all instructions. Failure to
follow the warnings and instructions may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

SAFETY INSTRUCTIONS

The following battery packs can be charged
with this charger:

voltage battery rated No. of
capacity battery

cells

12V Range B 12..R <1.5Ah 10
144V Range B 14..R <1.5Ah 12
18V Range B 18..R <2.0Ah 15
12V Range M 12..R <3.0Ah 10
14.4V Range M 14..R <3.0Ah 12
18V Range M 18..R <3.0Ah 15
12V Range L 12..R <1.5Ah 3
144V Range L 14..R <2.0Ah 4
144V Range L 14..R <3.0Ah 4x2
144V Range L 14..R <4.0Ah 4x2
18V Range L 18..R <1.5Ah 5
18V Range L 18..R <2.0Ah 5
18V Range L 18..R <3.0Ah 5x2
18V Range L 18..R <4.0Ah 5x2
18V Range L 18..R <25Ah 5
18V Range L 18..R <5.0Ah 5x2
18V Range L 18..R <6.0Ah 5x2
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Do not try to charge non-rechargeable
batteries with this charger.

Do not dispose of used battery packs in the household refuse or by burning
them. AEG Distributors offer to retrieve old batteries to protect our
environment.

Do not store the battery pack together with metal objects (short circuit risk).
Use only System GBS chargers for charging System GBS battery packs.

Do not use battery packs from other systems.

No metal parts must be allowed to enter the battery section of the charger
(short circuit risk).

Never break open battery packs and chargers and store only in dry rooms.
Keep dry at all times.

Do not touch the tool with conducting objects.
Never charge a damaged battery pack. Replace by a new one.

Before use check machine, cable, and plug for any damages or material
fatigue. Repairs should only be carried out by authorised Service Agents.

This appliance is not intended to be used or
cleaned by persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of
experience or knowledge, unless they have
been given instructions concerning the safe
use of the appliance by a person legally
responsible for their safety. They should be

supervised whilst using the appliance.
Children shall not use, clean or play with
this appliance, which when not in use
should be secured out of their reach.

Warning! To reduce the risk of fire, personal injury, and product damage
due to a short circuit, never immerse your tool, battery pack or charger in
fluid or al-low a fluid to flow inside them. Corrosive or conductive fluids,
such as seawater, certain industrial chemicals, and bleach or bleach
containing products, etc., Can cause a short circuit.

SPECIFIED CONDITIONS OF USE

The quick charger is intended to charge AEG System GBS batteries from
12Vto18V.

Do not use this product in any other way as stated for normal use.

MAINS CONNECTION

Connect only to single-phase a.c. current and only to the system voltage
indicated on the rating plate. It is also possible to connect to sockets
without an earthing contact as the design conforms to safety class II.

BATTERIES

New battery packs reach full capacity after 4 - 5 chargings and
dischargings. Battery packs which have not been used for some time
should be recharged before use.

For an optimum life-time, the battery packs have to be fully charged, after
use.

To obtain the longest possible battery life remove the battery pack from the
charger once it is fully charged.

For battery pack storage longer than 30 days:

Store the battery pack where the temperature is below 27°C and away from
moisture

Store the battery packs in a 30% - 50% charged condition

Every six months of storage, charge the pack as normal.

T I3 -e]

CHARACTERISTICS

After inserting the battery into the reception of the charger the battery will
be analysed within 10 seconds and then automatically be charged.

When a hot or cold battery pack is inserted into the charger, charging will
begin automatically once the battery reaches the correct charging
temperature (0°C...50°C).

Charging time varies depending on the battery temperature, charge needed
and the type of battery pack being charged.

As soon as charging is completed, the charger switches over to "trickle”
charge to maintain the full capacity.

If green and red lamp fade at the same time, either the battery has not
been completely mounted or there is a fault in the battery or the charger.
For safety reasons you must stop using the charger and battery
immediately and have them inspected by an AEG Customer Service
Centre.

TRANSPORTING LITHIUM BATTERIES

Lithium-ion batteries are subject to the Dangerous Goods Legislation
requirements.

Transportation of those batteries has to be done in accordance with local,
national and international provisions and regulations.

+ The user can transport the batteries by road without further
requirements.

+ Commercial transport of Lithium-lon batteries by third parties is subject to
Dangerous Goods regulations. Transport preparation and transport are
exclusively to be carried out by appropriately trained persons and the
process has to be accompanied by corresponding experts.

When transporting batteries:

+ Ensure that battery contact terminals are protected and insulated to
prevent short circuit.

+ Ensure that battery pack is secured against movement within packaging.

+ Do not transport batteries that are cracked or leak.

Check with forwarding company for further advice

MAINTENANCE

If the supply cord of this appliance is
damaged, it must only be replaced by a
repair shop appointed by the manufacturer,
because special purpose tools are required.

Use only AEG accessories and AEG spare parts. Should components need
to be replaced which have not been described, please contact one of our
AEG service agents (see our list of guarantee/service addresses).

If needed, an exploded view of the tool can be ordered. Please state the
ten-digit No. as well as the machine type printed on the label and order the
drawing at your local service agents or directly at: Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLS

Please read the instructions carefully before starting

||II the machine.

—_

Do not burn used battery packs.

Never charge a damaged battery pack.
Replace with a new one.

Do not dispose electric tools, batteries/rechargeable
batteries together with household waste material.
Electric tools and batteries that have reached the end
of their life must be collected separately and returned
to an environmentally compatible recycling facility.
Check with your local authority or retailer for recycling
advice and collection point.

This tool is only suitable for indoor use. Never expose
tool to rain.

Class Il tool.

ATl Time-lag fuse 3.15A

€ European Conformity Mark

British Confomity Mark

Ukraine Conformity Mark

EurAsian Conformity Mark.
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TECHNISCHE DATEN LADEGERAT

Spannungsbereich
Ladestrom Schnellladung NiCd.
Ladestrom Schnellladung Li-lon
Ladestrom Schnellladung NiMH
Ladezeit NiCd (1,5 Ah) ...
Ladezeit NiMH (3,0 Ah) ..
Ladezeit Li-lon (3,0 Ah) ..
Gewicht nach EPTA-Proz

Empfohlene Umgebungstemperatur beim Laden

LED
Modus 3::;3&?'7 Griin Griin Orange  Orange Rot
Standby X ein...aus aus aus aus aus
Analyse v ein aus blinken aus aus
Laden v ein blinken aus aus aus
Voll geladen v ein ein aus aus aus
lfiamiarlgngs- v ein...aus ein...aus aus aus aus
%ﬂ ‘Iiv:}trm v ein...aus aus aus ein...aus aus
Defekt v ein...aus aus aus aus ein...aus

E WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen.
Versaumnisse bei der Einhaltung der Sicherheitshinweise und Anweisungen
kénnen elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere Verletzungen
verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir die Zukunft
auf.

SPEZIELLE SICHERHEITSHINWEISE

Mit dem Ladegerat kdnnen folgende
Wechselakkus geladen werden:

Spannung  Akkutyp Nennkapazitat Anzahl
der Zellen

12V Reihe B 12..R <1,5Ah 10
144V Reihe B 14..R <1,5Ah 12
18V Reihe B 18..R <2,0Ah 15
12V Reihe M 12..R <3,0Ah 10
144V Reihe M 14..R <3,0Ah 12
18V Reihe M 18..R <3,0Ah 15
12V Reihe L 12..R <1,5Ah 3
144V Reihe L 14..R <2,0Ah 4
144V Reihe L 14..R <3,0Ah 4x2
144V Reihe L 14..R <4,0Ah 4x2
18V Reihe L 18..R <15Ah 5
18V Reihe L 18..R <2,0Ah 5
18V Reihe L 18..R <3,0Ah 5x2
18V Reihe L 18..R <4,0Ah 5x2
18V Reihe L 18..R <25Ah 5
18V Reihe L 18..R <5.0Ah 5x2
18V Reihe L 18..R <6.0Ah 5x2

Mit dem Ladegerat dirfen keine
nichtaufladbaren Batterien geladen werden.
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Verbrauchte Wechselakkus nicht ins Feuer oder in den Hausmiill werfen. AEG
bietet eine umweltgerechte Alt-Wechselakku-Entsorgung an; bitte fragen Sie
Ihren Fachhandler.

Wechselakkus nicht zusammen mit Metallgegensténden aufbewahren
(Kurzschlussgefahr).

Wechselakkus des Systems GBS nur mit Ladegeraten des Systems GBS laden.

Keine Akkus aus anderen Systemen laden.

In den Wechselakku-Einschubschacht der Ladegerate dirfen keine Metallteile
gelangen (Kurzschlussgefahr).

Wechselakkus und Ladegeréte nicht 6ffnen und nur in trockenen Raumen
lagern. Vor Nésse schiitzen.

Nicht mit stromleitenden Gegenstanden in das Gerét fassen.
Keinen beschédigten Wechselakku laden, sondern diesen sofort ersetzen.

Vor jedem Gebrauch Gerat , AnschluBkabel, Akkupack Verlangerungskabel und
Stecker auf Beschédigung und Alterung kontrollieren. Beschédigte Teile nur von
einem Fachmann reparieren lassen.

Dieses Gerat darf nicht von Personen bedient
oder gereinigt werden, die Uber verminderte
korperliche, sensorische oder geistige
Fahigkeiten bzw. mangelnde Erfahrung oder
Kenntnisse verfugen, es sei denn, sie wurden
von einer gesetzlich fir ihre Sicherheit
verantwortliche Person im sicheren Umgang
mit dem Gerat unterwiesen. Oben genannte
Personen sind bei der Verwendung des Gerats

zu beaufsichtigen. Dieses Geréat gehdrt nicht in
die Hande von Kindern. Bei Nichtverwendung
ist es deshalb sicher und aufierhalb der
Reichweite von Kindern zu verwahren.

Warnung! Um die durch einen Kurzschluss verursachte Gefahr eines Brandes,
von Verletzungen oder Produktbeschadigungen zu vermeiden, tauchen Sie das
Werkzeug, den Wechselakku oder das Ladegerat nicht in Fliissigkeiten ein und
sorgen Sie dafilr, dass keine Fliissigkeiten in die Geréte und Akkus eindringen.
Korrodierende oder leitfahige Flissigkeiten, wie Salzwasser, bestimmte
Chemikalien und Bleichmittel oder Produkte, die Bleichmittel enthalten, kénnen
einen Kurzschluss verursachen.

BESTIMMUNGSGEMASSE VERWENDUNG

Das Schnelladegert ist bestimmt zum Laden von AEG-Wechselakkus des
Systems GBS von 12 V...18 V.

Dieses Gerat darf nur wie angegeben bestimmungsgeman verwendet werden.

NETZANSCHLUSS

Nur an Einphasen-Wechselstrom und nur an die auf dem Leistungsschild
angegebene Netzspannung anschlieBen. Anschluss ist auch an Steckdosen
ohne Schutzkontakt méglich, da ein Aufbau der Schutzklasse Il vorliegt.

AKKUS

Neue Wechselakkus erreichen ihre volle Kapazitat nach 4-5 Lade-und
Entladezyklen. Langere Zeit nicht benutzte Wechselakkus vor Gebrauch
nachladen.

Fiir eine optimale Lebensdauer miissen nach dem Gebrauch die Akkus voll
geladen werden.

Fir eine mdglichst lange Lebensdauer sollten die Akkus nach dem Aufladen aus
dem Ladegerat entfernt werden.

Bei Lagerung des Akkus lénger als 30 Tage:

Akku bei < 27°C und trocken lagern.

Akku bei ca. 30%-50% des Ladezustandes lagern.
Akku alle 6 Monate emeut aufladen.

MERKMALE

Nach Einstecken des Akkus in den Einschubschacht des Ladegerates wird der
Akku 10 Sekunden analysiert AnschlieRend wird der Akku automatisch geladen.

Wenn ein zu warmer oder ein zu kalter Akku in das Ladegerat eingesetzt wird,
beginnt der Aufladevorgang automatisch, sobald der Akku die korrekte
Aufladetemperatur erreicht hat (0°C...50°C).

Die Ladezeit kann je nach Akkutemperatur, benétigter Auflademenge und der
Akkukapazitat variieren.

Bei volistandig geladenem Wechselakku schaltet das Gerat auf
Erhaltungsladung um fiir hochst nutzbare Akkukapazitat.

Gehen griine und rote LED gleichzeitig langsam an und aus, so ist entweder der
Akku nicht vollstdndig aufgeschoben oder es liegt ein Fehler an Akku oder
Ladegerét vor. Ladegerat und Akku aus Sicherheitsgriinden sofort ausser
Betrieb nehmen und bei einer AEG Kundendienststelle tiberpriifen lassen.

TRANSPORT VON LITHIUM-IONEN-AKKUS

Lithium-lonen-Akkus fallen unter die gesetzlichen Bestimmungen zum
Gefahrguttransport.

Der Transport dieser Akkus muss unter Einhaltung der lokalen, nationalen und
internationalen Vorschriften und Bestimmungen erfolgen.

+ Verbraucher diirfen diese Akkus ohne Weiteres auf der Strae transportieren.

+ Der kommerzielle Transport von Lithium-lonen-Akkus durch
Speditionsunternehmen unterliegt den Bestimmungen des
Gefahrguttransports. Die Versandvorbereitungen und der Transport diirfen
ausschlieRlich von entsprechend geschulten Personen durchgefiihrt werden.
Der gesamte Prozess muss fachménnisch begleitet werden.

Folgende Punkte sind beim Transport von Akkus zu beachten:
+ Stellen Sie sicher, dass die Kontakte geschiitzt und isoliert sind, um
Kurzschlisse zu vermeiden.

+ Achten Sie darauf, dass der Akkupack innerhalb der Verpackung nicht
verrutschen kann.

+ Beschadigte oder auslaufende Akkus diirfen nicht transportiert werden.
Wenden Sie sich fiir weitere Hinweise an Ihr Speditionsunternehmen.

WARTUNG

Wenn die Netzanschlussleitung beschadigt ist,
muss diese durch eine AEG
Kundendienststelle ausgewechselt werden,
weil dazu Sonderwerkzeug erforderlich ist.

Nur AEG Zubehér und Ersatzteile verwenden. Bauteile, deren Austausch nicht
beschrieben wurde, bei einer AEG Kundendienststelle auswechseln lassen
(Broschiire Garantie/Kundendienstadressen beachten).

Bei Bedarf kann eine Explosionszeichnung des Gerates unter Angabe der
Maschinen Type und der zehnstelligen Nummer auf dem Leistungsschild bei
Ihrer Kundendienststelle oder direkt bei Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden angefordert werden.

SYMBOLE

Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor

||II Inbetriebnahme sorgfaltig durch.

Wecheselakkus nicht ins Feuer werfen.

Keinen beschadigten Wechselakku laden, sondern
diesen sofort ersetzen.

Elektrogerate, Batterien/Akkus dirfen nicht zusammen
mit dem Hausmdill entsorgt werden.

Elektrische Gerate und Akkus sind getrennt zu
sammeln und zur umweltgerechten Entsorgung bei
einem Verwertungsbetrieb abzugeben.

Erkundigen Sie sich bei den értlichen Behdrden oder
bei Ihrem Fachhandler nach Recyclinghéfen und
Sammelstellen.

Gerét ist nur zur Verwendung in Rdumen geeignet,
Gerat nicht dem Regen aussetzen.

Schutzisoliert

icKINll| Trage Geratesicherung 3,15 A

€ Européaisches Konformitatszeichen

Britisches Konformitatszeichen

el I 3 e 2]

Ukrainisches Konformitatszeichen

Euroasiatisches Konformitatszeichen
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CARACTERISTIQUES TECHNIQUES CHARGEUR

Plage de tension

Courant charge rapide NiCd 41 A
Courant charge rapide NiMH 41 A
Courant charge rapide Li-lon... 41 A
Durée de chargement NiCd (1,5 Ah).. .30 min
Durée de chargement NiMH (3,0 Ah). .50 min
Durée de chargement Li-lon (3,0 Ah).... .60 min
Poids suivant EPTA-Procedure 01/2014 ... .0,7 kg
Température conseillée lors de la recharge.. +40 °C
LED
Mode Batterie Vert Vert Orange Orange Rouge
branchée?
En attente x
Analyse v On Off cligno- Off Off
tement
Chargement v On clignotement Off Off Off
Rechargement v On On Off Off Off
complété
Chargement de v On...Off On...Off Off Off Off
maintien
Trop chaud Trop v On...Off off off On...Off Off
froid
Erreur v On...Off off off off On...Off
E AVIS! Lire complétement les instructions et les indications de sécurité. Le 18V taux L 18..R <50Ah 5x2
non-respect des avertissements et instructions indiqués ci aprés peut entrainer un 18V taux L 18..R <6.0Ah 5x2

choc électrique, un incendie et/ou de graves blessures sur les personnes.
Bien garder tous les avertissements et instructions.

INSTRUCTIONS DE SECURITE

Ne pas jeter les accus interchangeables usés au feu ou avec les déchets ménagers.
AEG offre un systéme d'évacuation écologique des accus usés.

Ne pas conserver les accus interchangeables avec des objets métalliques (risque de
court-circuit)

Ne charger les accus interchangeables du systéme GBS qu'avec le chargeur d'accus
du systéme GBS. Ne pas charger des accus d'autres systemes.

Avec le chargeur il est possible de charger les
accus interchangeables suivants

Tension Type d'accu Capacité Nombre de
nominale cellules

12V tauxB 12..R <15Ah 10
144V taux B 14..R <1,5Ah 12
18V tauxB 18..R <20Ah 15
12V taux M 12..R <30Ah 10
144V taux M 14..R <3,0Ah 12
18V taux M 18..R <3,0Ah 15
12V tauxL 12..R <15Ah 3
144V taux L 14..R <2,0Ah 4
144V taux L 14..R <3,0Ah 4x2
144V taux L 14..R <4,0Ah 4x2
18V tauxL 18..R <1,5Ah 5
18V tauxL 18..R <20Ah 5
18V tauxL 18..R <3,0Ah 5x2
18V taux L 18..R <4,0Ah 5x2
18V tauxL 18..R <25Ah 5
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N’essayer pas de charger des accus
non-rechargables avec ce chargeur

Aucune piéce métallique ne doit pénétrer dans le logement d'accu du chargeur (risque
de court-circuit)

Ne pas ouvrir les accus interchangeables et les chargeurs et ne les stocker que dans
des locaux secs. Les protéger contre 'humidité.

Ne pas introduire dans I'appareil des piéces conductrices.
Ne pas charger un accu interchangeable défectueux, il faut le remplacer tout de suite.

Toujours extraire la fiche de la prise d'alimentation secteur avant de procéder a des
transformation ou opérations de maintenance.

Ce dispositif ne doit pas étre utilisé ou nettoyé
par des personnes avec des capacités physiques,
sensorielles ou mentales réduites, ou manque
d'expérience ou de connaissances, & moins
qu'elles n'aient regu une instruction concernant la
gestion sécurisée du dispositif par une personne
juridiquement responsable de leur sécurité. Les
personnes mentionnées ci-dessus devront étre
surveillées pendant ['utilisation du dispositif. Ce
dispositif ne doit pas étre manié par des enfants.
Pour cette raison, en cas de non utilisation, il doit

étre gardé en sécurité hors de la portée des
enfants.

Avertissement! Pour réduire le risque d'incendie, de blessures corporelles et de
dommages cau-sés par un court-circuit, ne jamais immerger l'outil, le bloc-piles ou le
chargeur dans un liquide ou laisser couler un fluide a I'intérieur de celui-ci. Les fluides
corrosifs ou conducteurs, tels que I'eau de mer, certains produits chim-iques
industriels, les produits de blanchiment ou de blanchi-ment, etc., Peuvent provoquer
un court-circut.

UTILISATION CONFORME AUX PRESCRIPTIONS

Le chargeur rapide permet de charger les accus interchangeables AEG System GBS
de 12 V.18V

Comme déja indiqué, cette machine n'est congue que pour une utilisation normale.

BRANCHEMENT SECTEUR

Raccorder uniquement a un courant électrique monophasé et uniquement a la tension
secteur indiquée sur la plaque signalétique. Le raccordement a des prises de courant
sans contact de protection est également possible car la classe de protection IT est
donnée.

ACCUS

Les nouveaux accus interchangeables atteignent leur pleine capacité apres 4-5 cycles
de chargement et déchargement. Recharger les accus avant utilisation aprés une
longue période de non utilisation.

Pour une durée de vie optimale, les accus doivent étre chargés & fond apres
['utilisation.

Pour une plus longue durée de vie, enlever les batteries du chargeur de batterie
quand celles-ci seront chargées.

En cas d'entreposage de la batterie pour plus de 30 jours:
Entreposer la batterie a 27°C environ dans un endroit sec.
Entreposer la batterie avec une charge d'environ 30% - 50%.
Recharger la batterie tous les 6 mois.

DESCRIPTION

Apres la mise en place de 'accu dans le tiroir du chargeur, 'accu est analysé pendant
10 secondes. Ensuite, 'accu est chargé automatiquement.

Si un accu interchangeable trop froid ou trop chaud est introduit dans le chargeur (la
DEL jaune clignote), le processus de charge est automatiquement déclenché des que
I'accu atteint la température de charge correcte (0°C...50°C).

La durée normale de charge est d'environ 38 min (1,4 Ah). Elle peut varier en fonction
de la température de 'accu, de la charge nécessaire et de la capacité d'accu.

Quand I'accu interchangeable est complétement chargé, le chargeur rapide passe en
mode de charge de maintien, pour permettre la plus grande capacité utile d'accu
possible (la DEL verte est éteinte).

Sila DEL rouge et verte s'allument ou s'éteignent graduellement en méme temps,
cela veut dire ou que la batterie n'est pas bien branchée ou que la batterie ou le
chargeur de batteries sont défectueux. Pour des raisons de sécurité, il faut mettre
immédiatement I'accu et 'appareil de recharge hors service et les faire contrdler par
un service aprés-vente AEG.

BR[O/ B

TRANSPORT DE BATTERIES LITHIUM-ION

Les batteries lithium-ion sons soumises aux dispositions Iégislatives concernant le
transport de produits dangereux.

Le transport de ces batteries devra s'effectuer dans le respect des dispositions et des
normes locales, nationales et internationales.

+ Les utilisateurs peuvent transporter ces batteries sans restrictions.

+ Le transport commercial de batteries lithium-ion est réglé par les dispositions
concernant le transport de produits dangereux. La préparation au transport et le
transport devront étre effectués uniquement par du personnel formé de fagon
adéquate. Tout le procédé devra étre géré d‘une maniére professionnelle.

Durant le transport de batteries il faut respecter les consignes suivantes :

+ S‘assurer que les contacts soient protégés et isolés en vue d'éviter des
courts-Circuits.

+ S‘assurer que le groupe de batteries ne puisse pas se déplacer a lintérieur de son
emballage.

+ Des batteries endommagées ou des batteries perdant du liquide ne devront pas
étre transportées.

Pour tout renseignement complémentaire veuillez vous adresser a votre transporteur
professionnel.

ENTRETIEN

Lorsque le cable d'alimentation du secteur est
endommagé, il doit &tre échangé par une station
de service aprés-vente d’AEG étant donné qu'un
outillage est nécessaire a cet effet.

Utiliser uniquement les accessoires AEG et les piéces détachées AEG. Faire
remplacer les composants dont le remplacement n‘a pas été décrit, par un des
centres de service aprés-vente AEG (observer la brochure avec les adresses de
garantie et de service aprés-vente).

Si besoin est, une vue éclatée de I'appareil peut étre fournie. S'adresser, en indiquant
bien le numéro a dix chiffres porté sur la plaque signalétique, a votre station de
service apres-vente (voir liste jointe) ou directement a Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLES

Veuillez lire avec soin le mode d'emploi avant la mise

||II en service

| o~ |

Ne pas briler les batteries de rechange.

I

&

Ne pas charger un accu interchangeable défectueux,
le remplacer tout de suite.

Les dispositifs électriques, les batteries et les batteries
rechargables ne sont pas a éliminer dans les déchets
ménagers.

Les dispositifs électriques et les batteries sont a
collecter séparément et a remettre a un centre de
recyclage en vue de leur élimination dans le respect
de I'environnement.

S'adresser aux autorités locales ou au détaillant
spécialisé en vue de connaitre I'emplacement des
centres de recyclage et des points de collecte.

Appareil a utiliser uniquement dans un local, a ne
jamais I'exposer a la pluie.

Avec isolation de protection

T3.15A Fusible de 3,15 A a action retardée

C

€ Marque de conformité européenne

Marque de conformité britannique

Marque de conformité ukrainienne

Marque de conformité d’Eurasie

=

FRANCAIS 11




DATI TECNICI CARICABATTERIA

Gamma di tensione
Corrente di carica carica rapida NiCd....
Corrente di carica carica rapida NiMH
Corrente di carica carica rapida Li-lon...
Tempo di carica NiCd (1,5 Ah).....
Tempo di carica NiMH (3,0 Ah)
Tempo di carica Li-lon (3,0 Ah)....
Peso secondo la procedura EPTA 01/2014..
Temperatura consigliata durante la ricarica

LED
Modalita Batteria Verde Verde Arancio Arancio Rosso
inserita?
Standby x On...Off Off Off Off Off
Analisi v On Off lampeggio Off Off
Caricamento v On lampeggio Off Off Off
Ricarica v On On Off Off Off
completata
Carica di v On...Off On...Off Off off Off
mantenimento
Troppo caldo v On...Off Off Off On...Off Off
Troppo freddo
Errore v On...Off Off Off Off On...Off
AVVERTENZA! Leggere tutte le istruzioni ed indicazioni di sicurezza. In 18V tipoL18.R <50Ah 5x2
caso di mancato rispetto delle avvertenze di pericolo e delle istruzioni operative si 18V ftipoL18.R <6.0Ah 5x2

potra creare il pericolo di scosse elettriche, incendi e/o incidenti gravi.
Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni operative per ogni
esigenza futura.

NORME DI SICUREZZA

Non gettare le batterie esaurite sul fuoco o nella spazzatura di casa. La AEG offre
infatti un servizio di recupero batterie usate.

Non conservare le batterie con oggetti metallici (pericolo di cortocircuito).

Le batterie del System GBS sono ricaricabili esclusivamente con i caricatori del
System GBS.

Le batterie di altri sistemi non possono essere
ricaricate.

Conilcarica ~ tipodi capacita n.celle
tensione batteria nominale della batteria
12V tipoB12..R <15Ah 10
144V tipoB 14..R <15Ah 12
18V tipoB 18..R <2,0Ah 15
12V tipoM 12..R <3,0Ah 10
144V tipo M 14..R <3,0Ah 12
18V tipoM 18..R <3,0Ah 15
12V tipoL12..R <15Ah 3
144V tipoL 14..R <2,0Ah 4
144V tipoL 14..R <3,0Ah 4x2
144V tipoL 14..R <4,0Ah 4x2
18V tipoL18..R <15Ah 5
18V tipoL18..R <2,0Ah 5
18V tipoL 18..R <3,0Ah 5x2
18V tipoL 18..R <4,0Ah 5x2
18V tipoL 18..R <25Ah 5

12 ITALIANO

Il caricabatterie puo essere utilizzato solo con
batterie ricaricabili.

Nel vano d'innesto per la batteria del caricatore non devono entrare parti metalliche.
(pericolo di cortocircuito).

Non aprire né la batteria né il caricatore e conservarli solo in luogo asciutto.
Proteggerli dalla umidita.

Evitare di introdurre oggetti conduttori nell'apparecchio.

Non caricare batterie danneggiate. Eventuali batterie danneggiate devono essere
sostituite.

Prima di ogni utilizzo controllare che il cavo di alimentazione, eventuali prolunghe e la
spina siano integre e senza danni. Eventualmente parti danneggiate devono essere
controllate e riparate da un tecnico.

Questo dispositivo non deve essere usato o pulito
da persone con capacita fisiche, sensoriali 0
mentali ridotte 0 con mancanza di esperienza o
conoscenza, salvo che vengano istruite nella
gestione in sicurezza del dispositivo da persona
giuridicamente responsabile della loro sicurezza.
Le persone di cui sopra dovranno essere
sorvegliate durante ['uso del dispositivo. Questo
dispositivo non deve essere maneggiato da
bambini. Per questo motivo, quando non viene

usato, deve essere conservato in sicurezza al di
fuori della portata di bambini.

Attenzione! Per ridurre il rischio d'incendio, di lesioni o di danni al prodotto causati da
corto circuito, non immergere mai l'utensile, la batteria ricaricabile o il carica batterie in
un liquido e non lasciare mai penetrare alcun liquido allinterno dei dispositivi e delle
batterie. | fluidi corrosivi o conduttori come acqua salata, alcuni agenti chimici, agenti
candeggianti o prodotti contenenti agenti candeggianti potrebbero provocare un corto
circuito.

UTILIZZO CONFORME

II caricatore rapido viene utilizzato per batterie C.A. della AEG System GBS da
12V.18 V.

Utilizzare il prodotto solo per 'uso per cui & previsto.

COLLEGAMENTO ALLA RETE

Connettere solo corrente alternata mono fase e solo al sistema di voltaggio indicato
sulla piastra. E' possibile anche connettere la presa senza un contatto di messa a
terra cosi come prevede lo schema conforme alla norme di sicurezza di classe II.

BATTERIE

Le batterie nuove raggiungono la loro piena capacita dopo 4-5 cicli di carica e scarica.
Batterie non utilizzate per molto tempo devone essere ricaricate prima dell'uso.

Per una ottimale vita utile & necessario ricaricare completamente le batterie dopo
luso.

Per una pit lunga durata, rimuovere le batterie dal caricabatterie quando saranno
cariche.

In caso di immagazzinaggio della batteria per pi di 30 giorni:
Immagazzinare la batteria a circa 27°C in ambiente asciutto.
Immagazzinare la batteria con carica di circa il 30% - 50%.
Ricaricare la batteria ogni 6 mesi.

BREVE INDICAZIONE

Dopo avere inserito l'accumulatore nel vano di introduzione dell'apparecchio
carica-batterie, 'accumulatore viene analizzato per 10 secondi. Quindi 'accumulatore
viene caricato automaticamente.

Quando una batteria calda o fredda & inserita nel caricatore (luce gialla
lampeggiante), la ricarica inizia automaticamente una volta che la batteria raggiunge
la giusta temperatura di ricarica (0°C...50°C).

I tempo standard necessario per la carica della batteria & di circa 38 min. (1,4 Ah).
Questa durata varia a seconda della temperatura della batteria, della quantita di
carica necessaria e del tipo di batteria da caricare.

Non appena la ricarica & completata, il caricatore commuta la carica "in
mantenimento” per garantire |a piena capacita (la luce verde € spenta).

Se il LED rosso e verde si accendono o spengono gradualmente allo stesso tempo,
cio significa o che la batteria non & completamente inserita o che la batteria o il
caricabattteria sono difettosi. Caricabatterie ed accumulatore devono essere messi
subito fuori funzione per motivi di sicurezza e devono essere fatti controllare da un
ufficio di assistenza dei clienti della AEG.

SR | [O/® B0

TRASPORTO DI BATTERIE AGLI IONI DI LITIO

Le batterie agli ioni di litio sono soggette alle disposizioni di legge sul trasporto di
merce pericolosa.

I trasporto di queste batterie deve avvenire rispettando le disposizioni e norme locali,
nazionali ed internazionali.

+ Gli utilizatori possono trasportare queste batterie su strada senza alcuna
restrizione.

+ Il trasporto commerciale di batterie agli ioni di litio & regolato dalle disposizioni sul
trasporto di merce pericolosa. Le preparazioni al trasporto ed il trasporto stesso
devono essere svolti esclusivamente da persone idoneamente istruite. Tutto il
processo deve essere gestito in maniera professionale.

Durante il trasporto di batterie occorre tenere conto di quanto segue:

+ Assicurarsi che i contatti siano protetti ed isolati per evitare corto circuiti.
+ Accertarsi che il gruppo di batterie non possa spostarsi all‘interno dellimballaggio.
+ Batterie danneggiate o batterie che perdono liquido non devono essere trasportate.

Per ulteriori informazioni si prega di contattare il proprio trasportatore.

MANUTENZIONE

Quando il cavo di collegamento alla rete elettrica
risulta danneggiato, questo deve essere
immediatamente sostituito, solamente presso un
centro assistenza AEG; per la sostizuione del
cavo & necessario I'utilizzo di un utensile speciale.

Usare solo accessori AEG e pezzi di ricambio AEG. Gruppi costruttivi la cui
sostituzione non ¢ stata descritta, devono essere fatti cambiare da un punto di
servizio di assistenza tecnica al cliente AEG (vedi depliant garanzia/indirizzi
assistenza tecnica ai clienti).

In caso di mancanza del disegno esploso, puo essere richiesto al seguente indirizzo:
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.

SIMBOLI

Leggere attentamente le istruzioni per I'uso prima di mettere in

||II funzione I'elettroutensile.

| o~ |

Non buttare gli accumulatori ricambiabili nel fuoco.

Non caricare batterie danneggiate. Eventuali batterie danneggiate
devono essere sostituite.

| dispositivi elettrici, le batterie e le batterie ricaricabili non devono
essere smaliti con i rifiuti domestici.

| dispositivi elettrici e le batterie devono essere raccolti separatamente
e devono essere conferiti ad un centro di riciclaggio per lo smaltimento
rispettoso dellambiente.

Chiedere alle autorita locali o al rivenditore specializzato dove si
trovano i centri di riciclaggio e i punti di raccolta.

Apparecchio da utilizzare esclusivamente in luogo chiuso, e
comunque non esposto a pioggia.

Doppio isolamento

LTl 3,15 A fusibile lento

E Marchio di conformita europeo

Marchio di conformita britannico

Marchio di conformita ucraino

Marchio di conformita euroasiatico
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DATOS TECNICOS CARGADOR BATERIAS

Gama de voltaje
Intensidad de carga rapida NiCd.
Intensidad de carga rapida NiMH
Intensidad de carga rapida Li-lon
Tiempo de carga NiCd (1,5 Ah)...
Tiempo de carga NiMH (3,0 Ah)..
Tiempo de carga Li-lon (3,0 Ah)..
Peso de acuerdo con el procedimiento EPTA 01/2014 ..
Temperatura ambiente recomendada durante la carga..

LED
Modo ¢Bateria Verde Verde Naranja Naranja Rojo
recargable
introducida?
Standby p encendido apagado apagado apagado apagado
...apagado
Andlisis v encendido apagado parpadear apagado apagado
Cargar v encendido parpadear apagado apagado apagado
Completamente v encendido encendido apagado apagado apagado
cargada
Carga de v encendido encendido... apagado apagado apagado
mantenimiento ...apagado apagado
Demasiado encendido apagado apagado encendido apagado
caliente v ...apagado ...apagado
Demasiado frio
Defectuoso v encendido apagado apagado apagado encendido
...apagado ...apagado
4 - . . . 18V tipoL18..R <2.5Ah 5
E ATENCION: Lea atentamente las indicaciones e intrucciones de seguridad. 18V tigo L18.R <50Ah 52
En caso de no atenerse a las advertencias de peligro e instrucciones siguientes, ello 18V fipo L 18..R <6.0Ah 552

puede ocasionar una descarga eléctrica, un incendio y/o lesion grave.
Guardar todas las advertencias de peligro e instrucciones para futuras
consultas.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

No tire las baterias usadas a la basura ni al fuego. Los Distribuidores AEG ofrecen un
servicio de recogida de baterias antiguas para proteger el medio ambiente.

No almacene la bateria con objetos metalicos (riesgo de cortocircuito).

Recargar solamente los acumuladores del Sistema GBS en cargadores GBS. No
intentar recargar acumuladores de otros sistemas.

Con el aparato de carga se pueden recargar los
siguientes tipos de acumulador:

tension tipo amperaje no. de células
12V tipoB12..R <15Ah 10
144V tipoB 14..R <15Ah 12
18V tipoB 18..R <2,0Ah 15
12V tipoM12..R <3,0Ah 10
144V tipo M 14..R <3,0Ah 12
18V tipoM 18..R <3,0Ah 15
12V tipoL12..R <15Ah 3
144V tipo L 14..R <2,0Ah 4
144V tipoL 14..R <3,0Ah 4x2
144V tipoL 14..R <4,0Ah 4x2
18V tipoL 18..R <15Ah 5
18V tipoL18..R <2,0Ah 5
18V tipoL18..R <3,0Ah 5x2
18V tipo L 18..R <4,0Ah 5x2
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No intente cargar baterias
no-recargables con este cargador.

No introduzca en la cavidad del cargador objetos metdlicos (riesgo de cortocircuito).

No abra nunca las baterias ni los cargadores y guérdelos sélo en lugares secos.
Protéjalos de la humedad en todo momento.

No tocar con instrumentos o elementos conductores de la
electricidad el aparato.

No intentar recargar acumuladores averiados, en esos casos retirarlos de inmediato
del cargador.

Antes de empezar a trabajar compruebe si esté dafiada la maquina, el cable o el
enchufe. Las reparaciones solo se llevaran a cabo por Agentes de Servicio
autorizados.

Este aparato no debe ser manejado o limpiado
por personas cuyas capacidades fisicas,
sensoriales 0 mentales sean reducidas, o por
personas sin experiencia o conocimientos, a no
ser que éstas hayan sido instruidas en el manejo
seguro del aparato por una persona legalmente
responsable de su seguridad. Las personas arriba
mencionadas deben ser supervisadas durante el

uso del aparato. Este aparato no debe ser
utilizado por los nifios. En caso de no ser
utilizado, el aparato se debe mantener fuera del
alcance y de la vista de los nifios.

Advertencia! Para reducir el riesgo de incendio, lesion personales y dafios al
producto debido a un cortocircuito, no sumerja nunca la herramienta, el pa-quete de
baterias o el cargador en liquido ni permita que fluya un fluido dentro de ellos. Los
fluidos corrosivos o conductivos, como el agua de mar, ciertos productos quimi-cos
industriales y blanqueadores o lejias que contienen, etc., Pueden causar un
cortocircuito.

APLICACION DE ACUERDO A LA FINALIDAD
El cargador répido puede cargar baterias AEG System GBS de 12 V...18 V.
No utilice este producto para ninguna otra aplicacién que no sea su uso normal.

CONEXION ELECTRICA

Conectar solamente a corriente AC monofésica y sélo al voltaje indicado en la placa
de caracteristicas. También es posible la conexion a enchufes sin toma a tierra, dado
que es conforme a la Clase de Seguridad 11

BATERIA

Las baterias nuevas alcanzan su plena capacidad de carga después de 4 - 5 cargas y
descargas. Las baterias no utilizadas durante cierto tiempo deben ser recargadas
antes de usar.

Para un tiempo 6ptimo de vida, deberan cargarse las baterias completamente
después de su uso.

Para garantizar la maxima capacidad y vida util, las bateras recargables se deberian
retirar del cargador una vez finalizada la carga.

En caso de almacenar la bateria recargable mas de 30 dias:
Almacenar la baterfa recargable en un lugar seco a una temperatura de
aproximadamente 27°C.

Almacenar la bateria recargable con un estado de carga del 30% y 50%
aproximadamente.

Recargar la bateria cada 6 meses.

SENALIZACION

Tras conectar el acumulador en el enchufe del cargador, el acumulador realizard un
andlisis durante 10 segundos. A continuacion el acumulador comenzard a cargarse.

Cuando se inserta en el cargador una bateria demasiado fria o calliente (diodo
amarillo intermitente), la carga se realizaré de manera automética una vez que la
bateria alcance la temperatura adecuada (0°C...50°C).

Por lo general, el proceso de carga tarda aproximadamente 38 min. (1,4 Ah). El
tiempo varia segun la temperatura de la bateria, la carga requerida, y el tipo de
bloque de pilas secas que se esté cargando.

Al completarse la carga, el cargador automaticamente conecata a carga de
mantenimiento para mantener la carga completa (se apaga el diodo verde)

Silos diodos luminosos verde y rojo se encienden y apagan lentamente al mismo
tiempo, 0 bien la bateria recargable no esté introducida completamente o bien existe
un defecto en la bateria o en el cargador. Por motivos de seguridad, debera ponerse
inmediatamente fuera de servicio el cargador y el acumulador y dejar comprobar los
mismos en un lugar de servicio postventa de AEG.

TRANSPORTE DE BATERIAS DE IONES DE LITIO

Las baterias de iones de litio caen bajo las disposiciones legales relativas al
transporte de mercancias peligrosas.

El transporte de estas baterias recargables debe llevarse a cabo, observando las
normas y disposiciones locales, nacionales e internacionales.

+ Los consumidores pueden transportar estas baterias recargables sin el menor
reparo en la calle.

+ Eltransporte comercial de baterias recargables de iones de litio por empresas de
transportes esta sometido a las disposiciones del transporte de mercancias
peligrosas. Las preparaciones para el envio y el transporte deben ser llevados a
cabo exclusivamente por personas instruidas adecuadamente. El proceso
completo debe ser supervisado por personal competente.

Los siguientes puntos se deben observar para el transporte de las baterias
recargables:

+ Se debe asegurar que los contactos estén protegidos y aislados para evitar que se
produzcan cortocircuitos.

+ Preste atencion a que el conjunto de baterias recargables no se pueda desplazar
dentro del envase.

+ Las baterias recargables deterioradas o derramadas no se deben transportar.

Rogamos que para cualquier informacién adicional se dirija a su empresa de
transportes.

MANTENIMIENTO

Si se averiase el cable de conexion, debera ser
reparado en un Servicio Oficial de AEG, ya que
es preciso utilizar herramientas especiales.

Utilice solamente accesorios y repuestos AEG. En caso de necesitar reemplazar
componentes no descritos, contacte con cualquiera de nuestras estaciones de
servicio AEG (consultar lista de servicio técnicos)

En caso necesario, puede solicitar un despiece de la herramienta. Por favor indique el
nimero de impreso de diez digitos que hay en la etiqueta y pida el despiece a la
siguiente direccion: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,

71364 Winnenden, Germany.

SIMBOLOS

Lea las instrucciones detenidamente antes de

||II conectar la herramienta

No eche al fuego baterias usadas.

No intentar recargar acumuladores averiados, en esos
casos retirarlos de inmediato del cargador.

Los electrodomésticos y las baterias/acumuladores no se
deben eliminar junto con la basura doméstica.

Los aparatos eléctricos y los acumuladores se deben recoger
por separado y se deben entregar a una empresa de reciclaje
para una eliminacion respetuosa con el medio ambiente.
Inférmese en las autoridades locales o en su tienda
especializada sobre los centros de reciclaje y puntos de
recogida.

Sélo para uso en interiores

A prueba de choques eléctricos

T3.15A 3,15 A fusible lento
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CARACTERISTICAS TECNICAS CARREGADOR

Gama de tensées

Corrente de carga rapida NiCd 41 A

Corrente de carga rapida NiMH 41 A

Corrente de carga rapida Li-lon... 41 A

Tempos de carga NiCd (1,5 Ah) .. .30 min

Tempos de carga NiMH (3,0 Ah) . .50 min

Tempos de carga Li-lon (3,0 Ah) .... .60 min

Peso nos termos do procedimento-EPTA 01/2014.. .0,7 kg

Temperatura ambiente recomendada ao carregar +40 °C

LED
Modo Acumulador verde verde laranja laranja vermelho

inserido ?

Prontiddo x lig...desl desl desl desl| desl
Andlise v lig desl pisca desl desl
A carregar v lig pisca desl desl desl
Plena carga v lig lig desl desl| desl
Carga de v lig...desl lig...desl desl desl desl
manutengdo
Muito quente v lig...desl desl desl lig desl
Muito frio .desl|
Defeito v lig...desl desl desl desl| lig...desl

ADVERTENCIA! Leia todas as instrugdes de seguranca e todas as
instrugdes. O desrespeito das adverténcias e instrugdes apresentadas abaixo pode
causar choque eléctrico, incéndio efou graves lesdes.

Guarde bem todas as adverténcias e instrugdes para futura referéncia.

INSTRUCOES DE SEGURANCA

Néo queimar acumuladores gastos nem deité-los no lixo doméstico. AAEG possue uma
eliminagéo de acumuladores gastos que respeita o meio ambiente.

Néo guardar acumuladores junto com objectos metalicos (perigo de curto-circuito).

Use apenas carregadores do Sistema GBS para recarregar os acumuladores do Sistema
GBS. Nao utilize acumuladores de outros sistemas.

Os seguintes acumuladores podem ser
recarregados neste carregador:

Voltem Acumulador Capacidade No de
do acumulador elementos
de pilha
12V B12.R <15Ah 10
144V B14.R <15Ah 12
18V B18.R <2,0Ah 15
12V M12.R <3,0Ah 10
144V M14.R <3,0Ah 12
18V M18.R <3,0Ah 15
12V L12.R <15Ah 3
144V L14.R <2,0Ah 4
144V L14.R <3,0Ah 4x2
144V L14.R <4,0Ah 4x2
18V L18.R <15Ah 5
18V L18.R <2,0Ah 5
18V L18.R <3,0Ah 5x2
18V L18.R <4,0Ah 5x2
18V L18.R <25Ah 5
18V L18.R <5.0Ah 5x2
18V L18.R <6.0Ah 5x2
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O carregador ndo deve carregar nenhuma bateria
ndo recarregavel.

Na cavidade de insercéo de acumuladores do carregador ndo devem penetrar nunca
objectos metalicos (perigo de curto-circuito).

Néo abrir acumuladores e carregadores. Armazené-los em recintos secos. Protegé-los
contra humidade.

Carregadores s6 devem ser utilzados em recintos secos.
Néo toque nesses pontos com objectos condutores.
Néo volte a carregar um acumulador danificado. Subsfitua-o por uma unidade nova.

Antes de cada utilizagéo inspeccionar a maquina, o cabo de ligagao a extenséo e quanto
adanos e desgaste. A méaquina so deve ser reparada por um técnico especializado.

Este aparelho ndo deve ser usado ou limpado por
pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou
psiquicas reduzidas ou que ndo possuam a
experiéncia ou 0s conhecimentos necessarios, a
ndo ser que tenham sido instruidas sobre o
manejo seguro do aparelho por uma pessoa que
possua a responsabilidade legal para a sua
seguranca. As pessoas supra referenciadas
devem ser supervisionadas durante a utilizagéo
do aparelho. Este aparelho ndo deve ser usado
por criangas. Por isso, ele deve ser guardado

num lugar seguro e fora do alcance de criancas,
quando ele ndo for usado.

Adverténcia! Para evitar o risco de incéndio, de feridas ou de danificagéo do produto
causado por um curto-circuito, ndo imerja a bateria intercambiével ou o carregador
em liquidos e assegure-se de que liquidos néo penetrem nos aparelhos ou nas
baterias. Liquidos corrosivos ou condutivos como dgua salgada, determinadas
substancias quimicas o produtos que contenham branqueadores podem causar um
curto-circuito.

UTILIZACAO AUTORIZADA
O carregador rapido carrega acumuladores AEG System GBS de 12 V...18 V.
Néo use este produto de outra maneira sem ser a normal para o qual foi concebido.

LIGACAO A REDE

S6 conectar a corrente alternada monofasica e s6 a tenséo de rede indicada na placa de
poténcia. A conexdo as tomadas de rede sem contacto de segurana também & possivel,
pois trata-se duma construgdo da classe de proteccéo II.

ACUMULADOR

Acumuladores novos atingem a sua plena capacidade apds 4-5 ciclos de carga e
descarga. Acumuladores nao utilizados durante algum tempo devem ser
recarregados antes da sua utilizagdo.

Para uma vida (til 6ptima das baterias, terd que carrega-las plenamente apés a sua
utilizagéo.

Para assegurar uma vida til longa, o pacote de bateria deve ser removido da
carregadora depois do carregamento.

Se o pacote de bateria for armazenado por mais de 30 dias:

Armazene o pacote de bateria com aprox. 27°C em um lugar seco.
Armazene o pacote de bateria com aprox. 30%-50% da carga completa.
Carregue o pacote de bateria novamente de 6 em 6 meses.

CARACTERISTICAS

Apds o encaixe do acumulador no modulo de insergéo do carregador de bateria, o
acumulador é analisado durante 10 segundos; sequidamente, o acumulador é
automaticamente carregado.

Se se puser no carregador um acumulador recarregével demasiado quente ou
demasiado frio (LED amarelo a piscar), 0 pr°Cesso de carregamento automatico s
comega depois de atingida a temperatura ideal para o carregamento (0°C...50°C).

0 tempo do processo de carga padrao ¢ de aproximadamente 38 min. (1,4 Ah). O
tempo de carga varia dependendo da temperatura da bateria, da carga necesséria, e
do tipo de bateria a carregar.

Quando o acumulador esta completamente carregado, o aparelho muda para 0 modo
de carga de manutencdo, para obter a maxima capacidade til (LED verde
desligado).

Se o LED verde e vermelho piscarem ao mesmo tempo, ou um acumulador ndo
estara completamente inserido ou havera um erro no acumulador ou no carregador.
Cologue a carregadora ou 0 acumulador fora de servico imediatamente e deixe
inspecciona-lo por um posto de assisténcia técnica da AEG.

TRANSPORTE DE BATERIAS DE IAQ-LITIO

Baterias de ido-litio estdo sujeitas as disposicdes da legislagao relativa as
substancias perigosas.

0 transporte destas baterias deve ser efetuado de acordo com as disposigdes e 0s
regulamentos locais, nacionais e internacionais.

+ O utilizador pode efetuar o transporte rodovidrio destas baterias sem restrigdes.

+ O transporte comercial de baterias de ido-litio por terceiros estd sujeito aos
regulamentos relativos as substancias perigosas. A preparagéo do transporte e 0
transporte devem ser executados exclusivamente por pessoas instruidas e o
processo deve ser acompanhado pelos especialistas correspondentes.

Observe o seguinte no transporte de baterias:

+ Assegure-se de que os contatos terminais estejam protegidos e isolados para
evitar um curto-circuito.

+ Assegure-se de que o bloco da bateria esteja protegido contra movimentos na
embalagem.

+ Néo transporte baterias danificadas ou que tenham fuga.

Para instrugdes mais detalhadas consulte a companhia de transportes

MANUTENCAO

Se o cabo de ligagdo desta maquina estiver
danificado, deve apenas ser substitutido numa
oficina indicada pelo fabricante, uma vez que séo
necessarias ferramentas especiais para esse
proposito.

Utilizar apenas acesscrios AEG e pegas sobresselentes AEG. Os componentes cuja
substituigdo ndo esteja descrita devem ser substituidos num servico de assisténcia
técnica AEG (consultar a brochura relativa & garantia/moradas dos servigos de
assisténcia técnica).

A pedido e mediante indicagao da referéncia de dez nimeros que consta da chapa de
caracteristicas da maquina, pode requerer-se um desenho explosivo da ferramenta
eléctrica a: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden,
Germany.

SYMBOLE

Leia atentamente o manual de instrugdes antes de
ll colocar a maquina em funcionamento.

N&o jogue os acumuladores usados no fogo.

Nao volte a carregar um acumulador danificado.
Substitua-o por uma unidade nova.

Aparelhos eléctricos, baterias/acumuladores ndo
devem ser jogados no lixo doméstico.

Os aparelhos eléctricos e as baterias devem ser
colectados separadamente e entregues a uma
empresa de reciclagem para a eliminag&o correcta.
Solicite informagdes sobre empresas de reciclagem e
postos de colecta de lixo das autoridades locais ou do
seu vendedor autorizado.

O aparelho destina-se unicamente a ser utilizado em
trabalhos interiores; ndo exponha o aparelho a chuva.

Com isolamento duplo

15A Fusivel 3,15 A lento
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TECHNISCHE GEGEVENS ACCU-LADER

Spanningsbereik
Laadstroom bij snelladen NiCd..
Laadstroom bij snelladen NiMH.
Laadstroom bij snelladen Li-lon.
Laadtijd NiCd (1,5 Ah) ...
Laadtijd NiMH (3,0 Ah)
Laadtijd Li-lon (3,0 Ah) ...
Gewicht volgens de EPTA-p

Aanbevolen omgevingstemperatuur tijdens het laden

LED
Modus Accu Groen Groen Oranje Oranje Rood
geplaatst?
-__-_‘-_‘_——!—u
[i=
Standby x aan...uit  uit uit uit uit
Analyse v aan uit knipperen  uit uit
Laden v aan knipperen uit uit uit
Volledig v aan aan uit uit uit
opgeladen
Behoudslading v aan...uit  aan...uit uit uit uit
Te warm Te koud v aan...uit  uit uit aan...uit uit
Defect v aan...uit it uit uit aan...
uit
PN WaARSCHUWING! Lees alle veiligheidsinstructies en aanwijzingen. 18V TypelL18.R <5.0Ah 5x2
Als de waarschuwingen en voorschriften niet worden opgevolgd, kan dit een 18V TypelL18.R <6.0Ah 5x2

elektrische schok, brand of ernstig letsel tot gevolg hebben.
Bewaar alle waarschuwingen en voorschriften voor toekomstig gebruik.

VEILIGHEIDSADVIEZEN

Verbruikte akku's niet in het vuur of bij het huisvuil werpen. AEG biedt namelijk
een milieuvriendelijke recyclingmethode voor uw oude akku's.

Wisselakku's niet bij metalen voorwerpen bewaren (kortsluitingsgevaar!) .

Wisselakku's van het Akku-Systeem GBS alléén met laadapparaten van het
Akku-Systeem GBS laden. Geen akku's van andere systemen laden.

Met het laadapparaat kunnen de volgende
wisselakku's worden gelade

Spanning Type akku Kapaciteit Aantal cellen
12V Type B12..R <1,5Ah 10
144V Type B14..R <1,5Ah 12
18V Type B 18..R <2,0Ah 15
12V Type M 12.R <3,0Ah 10
144V Type M 14..R <3,0Ah 12
18V Type M 18..R <3,0Ah 15
12V TypeL12..R <1,5Ah 3
144V TypeL 14..R <2,0Ah 4
144V Type L 14..R <3,0Ah 4x2
144V Type L14..R <4,0Ah 4x2
18V TypeL18..R <1,5Ah 5
18V TypeL18..R <2,0Ah 5
18V TypeL 18..R <3,0Ah 5x2
18V TypeL18..R <4,0Ah 5x2
18V TypeL18..R <25Ah 5
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Laadapparaat mogen géén niet-
oplaadbare akku’s worden geladen.

In de wisselakku-opnameschacht van het laadapparaat mogen géén
metaaldeeltjes komen (kortsluitingsgevaar ! ).

Wisselakku’s en laadapparaten niet openen en alleen in droge ruimtes opslaan.
Tegen vocht beschermen.

Dus nooit stroomgeleidende voorwerpen in het apparaat steken.
Nooit beschadigde akku’s opladen, deze direkt vervangen.

Voor alle ombouw- of onderhoudswerkzaamheden, de stekker uit de
wandkontaktdoos nemen.

Dit apparaat mag niet door personen gereinigd
of bediend worden die over verminderde
lichamelijke, sensorische of geestelijke
vermogens resp. gebrekkige ervaring of kennis
beschikken, tenzij ze door een wettelijk voor
hun veiligheid verantwoordelijke persoon
werden geinstrueerd in de veilige omgang met
het apparaat. De hierboven genoemde
personen mogen het apparaat alleen onder
toezicht gebruiken. Dit apparaat hoort niet

thuis in kinderhanden. Als het apparaat niet
gebruikt wordt, moet het dan ook buiten de
reikwijdte van kinderen worden bewaard.

Waarschuwing! Voorkom brand, persoonlijk letsel of materiéle schade door
kortsluiting en dompel het gereedschap, de wisselaccu en het laadtoestel niet
onder in vioeistoffen en waarborg dat geen vioeistoffen in de apparaten en
accu's kunnen dringen. Corrosieve of geleidende vloeistoffen zoals zout water,
bepaalde chemicalién, bleekmiddelen of producten die bleekmiddelen bevatten,
kunnen een kortsluiting veroorzaken.

VOORGESCHREVEN GEBRUIK VAN HET SYSTEEM

Het snellaadapparaat is geschikt voor het opladen van AEG System GBS
wisselakku's van 12 V...18 V.

Dit apparaat uitsluitend gebruiken voor normaal gebruik, zoals aangegeven.

NETAANSLUITING

Uitsluitend op éénfase-wisselstroom en uitsluitend op de op het typeplaatje
aangegeven netspanning aansluiten. Aansluiting is ook mogelijk op een
stekerdoos zonder aardcontact mogelijk, omdat het is ontwerpen volgens
veiligheidsklasse II.

AKKU

Nieuwe wisselakku’s bereiken hun volle kapaciteit na 4-5 laad-/ontlaadcycli.
Langere tijd niet toegepaste wisselakku’s védr gebruik altijd naladen.

Voor een optimale levensduur moeten de accu's na het gebruik volledig
opgeladen worden.

Voor een zo lang mogelijke levensduur van de accu's dienen deze na het
opladen uit het laadtoestel te worden verwijderd.

Bij een langere opslag van de accu dan 30 dagen:
accu bij ca. 27 °C droog bewaren.

accu bij ca. 30 % - 50 % van de laadtoestand bewaren.
accu om de 6 maanden opnieuw opladen.

Nadat u de accu in de invoerschacht van het laadtoestel hebt geplaatst, wordt
de accu 10 seconden lang geanalyseerd. Vervolgens wordt de accu
automatisch geladen.

Wanneer een te warme of te koude accu in de lader wordt gestoken (geel
lampie flikkert), wordt de accu automatisch geladen zodra hij de correcte
laadtemperatuur heeft bereikt (0°C...50°C).

De standaard oplaadtijd is ongeveer 38 min. (1,4 Ah). De oplaadtijd varieert
afhankelijk van de temperatuur van de batterij, de benodigde lading en het soort
batterijpak dat wordt opgeladen.

Zodra de accu volledig is geladen, schakelt de lader op bewaarladen om de
volledige accu-capaciteit te behouden (groen lampje is uitgeschakeld).

"Als de groene en de rode led tegelijkertijd langzaam aan en uit gaan, is of de
accu niet correct geplaatst of er is een storing in de accu of het laadtoestel
opgetreden. Uit veiligheidsgronden lader en accu direct buiten bedrijf stellen
en bij een officieel AEG servicecentrum laten testen."

TRANSPORT VAN LITHIUM-IONEN-ACCU'S

Lithium-ionen-accu's vallen onder de wettelijke bepalingen inzake het transport
van gevaarlike goederen.

Voor het transport van deze accu's moeten de lokale, nationale en internationale
voorschriften en bepalingen in acht worden genomen.

+ Verbruikers mogen deze accu’s zonder meer over de weg transporteren.

+ Het commerciéle transport van lithium-ionen-accu’s door expeditiebedrijven is
onderhevig aan de bepalingen inzake het transport van gevaarlijke goederen.
De verzendingsvoorbereidingen en het transport mogen uitsluitend worden
uitgevoerd door dienovereenkomstig opgeleide personen. Het complete
proces moet vakkundig worden begeleid.

Onderstaande punten moeten bij het transport van accu's in acht worden
genomen:

+ Waarborg ter vermijding van kortsluitingen dat de contacten beschermd en
geisoleerd zijn.

+ Let op dat het accupack in de verpakking niet kan verschuiven.

+ Beschadigde of lekkende accu’s mogen niet worden getransporteerd.

Neem voor meer informatie contact op met uw expeditiebedrijf.

ONDERHOUD

Wanneer de netaanluitleiding is beschadigd,
mag het uitsluitend vervangen worden door
een reparatie bedrijf aangewezen door de
fabrikant, aangezien speciaal gereedschap
nodig is.

Gebruik uitsluitend AEG toebehoren en onderdelen. Indien componenten die

moeten worden vervangen niet zijn beschreven, neem dan contact op met een
officieel AEG servicecentrum (zie onze lijst met servicecentra).

Onder vermelding van het tiencijferige nummer op het machineplaatje is
desgewenst een doorsnedetekening van de machine verkrijgbaar bij: Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden, Germany.
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Graag instructies zorgvuldig doorlezen véérdat u de
machine in gebruik neemt.

Accu's nimmer in vuur werpen.

Nooit beschadigde akku’s opladen, deze direkt
vervangen.

Elektrische apparaten, batterijen en accu's mogen niet
via het huisafval worden afgevoerd.

Elektrische apparaten en accu's moeten gescheiden
worden verzameld en voor een milieuvriendelijke
afvoer worden afgegeven bij een recyclingbedrijf.
Informeer bij uw gemeente of bij uw vakhandelaar
naar recyclingbedrijven en inzamelpunten.

Het apparaat is alléén geschikt voor toepassing in
ruimtes, apparaat niet aan regen blootstellen.

Randgeaard
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TEKNISKE DATA LADER

Speendevidde
Ladestrgm, lynopladning NiCd
Ladestram, lynopladning NiMH
Ladestram, lynopladning Li-lon
Opladningstid NiCd (1,5 Ah) ca.
Opladningstid NiMH (3,0 Ah) ca.
Opladningstid Li-lon (3,0 Ah) ca.
Veegt svarer til EPTA-procedure 01/2014
Anbefalet temperatur under opladning

LED
Modus akku- Gren Grgn Orange Orange Red
batteri
sati?
Standby X Til...Fra Fra Fra Fra Fra
Analyse v Til Fra blink Fra Fra
Opladning v Til blink Fra Fra Fra
Fuld ladt op v Til Til Fra Fra Fra
Vedligeholdel- v Til...Fra Til...Fra Fra Fra Fra
sesladning
For varm For v Til...Fra Fra Fra Til...Fra Fra
kold
Defekt v Til...Fra Fra Fra Fra Til...Fra
PN ADVARSEL! Lzs alle sikkerhedsinformationer og instruktioner. | 18V TypeL18.R <5.0Ah 5x2
tilfzelde af manglende overholdelse af advarselshenvisningerne og instrukseme 18V TypelL18.R <6.0Ah 5x2

er der risiko for elektrisk stod, brand og/eller alvorlige kvaestelser.
Opbevar alle advarselshenvisninger og instrukser til senere brug.

SIKKERHEDSHENVISNINGER

Opbrugte udskiftningsbatterier ma ikke braendes eller kasseres sammen med
alm. husholdningdaffald. AEG har en miljgrigtig bortskaffelse af gamle
udskiftningsbatterier, henvend Dem til Deres forhandler.

Opbevar ikke udskiftningsbatterier sasmmen med metalgenstandeaf fare for
kortslutning.

Brug kun System GBS ladeapparater for opladning af System GBS batterier.
Falgende typer batterier kan oplades

Spendng  Bateritye Kapeciet Antaloeler
12V TypeB12.R <15Ah 10
144V TypeB14.R <15Ah 12
18V TypeB18.R <20Ah 15
12V TypeM12.R <30Ah 10
144V TypeM14.R <30Ah 12
18V TypeM18.R <30Ah 15
12V TypeL12.R <15Ah 3
144V TypeL14.R <20Ah 4
144V TypeL14.R <30Ah 4
144V Typel14.R <40Ah 4
18V TypeL18.R <15Ah 5
18V TypeL18.R <20Ah 5
18V TypeL18.R <30Ah 52
18V TypeL18.R <40Ah 5
18V TypeL18.R <25Ah 5
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Laderen ma ikke anvendes til batterier, der
ikke er genopladelige.

Metaldele o.lign ma ikke komme i bergring med rummet beregnet for
udskiftningsbatteriet (kortslutningsfare).

Udskiftningsbatterier og opladere ma ikke &bnes og skal opbevares i tarre rum.
Beskyt dem mod fugtighed.

Metaldele o.lign. ma ikke komme i beraring med disse (kortslutningsfare).
Beskadiget batterier ma ikke oplades, men skal omgaende udskiftes.

Kontroller hvergang, far laderen anvendes, at tilslutningskabel, forlaengerkabel
og stik er iorden. Dele der er beskadiget bar kun repareres hos et autoriseret
vaerksted.

Dette apparat ma ikke betjenes eller rengares
af personer, der har nedsatte fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller mangel pa
erfaring og viden, med mindre de har faet
instruktion i sikker brug af apparatet af en
person, som rent lovmaessigt er ansvarlig for
deres sikkerhed. Ovennzevnte personer skal
veere under opsyn, nar de bruger apparatet.

Barn mé ikke have adgang til dette apparat.
Hvis det ikke bruges, skal det derfor
opbevares sikkert og utilgeengeligt for barn.

Advarsel! For at undga risiko for brand, kvaestelser eller beskadigelse af
produktet forarsaget af kortslutning mé veerktejet, batteripakken eller opladeren
ikke nedsaenkes i vand. Serg ligeledes for, at der ikke treenger veeske ind i
enhedemne og batterierne. Korroderende eller ledende veesker, f.eks. saltvand,
bestemte kemikalier, blegestoffer eller produkter, som indeholder blegestoffer,
kan forarsage kortslutning.

TILTANKT FORMAL
Lynopladeren oplader udskiftningsbatterier (System GBS) fra 12 V...18 V.
Produktet ma ikke anvendes pa anden méde og til andre formal end foreskrevet.

NETTILSLUTNING

Tilslutning mé kun foretages til enfaset vekselstram og kun til en netspaending,
som er i overensstemmelse med angivelsen pa meerkepladen. Tilslutning kan
ogsa ske til stikdaser uden beskyttelseskontakt, da kapslingsklasse II foreligger.

BATTERI

Nye udskiftningsbatterier opnar deres fulde kapacitet efter 4-5 oplade- og
afladecykler. Udskiftningsbat terier, der ikke har veeret brugt i leengere tid,
efterlades inden brug.

For at opna en optimal levetid skal de genopladelige batterier oplades fuldt efter
brug.

For at sikre en sa lang levetid som muligt skal batteriemne tages ud af
ladeaggregatet efter opladning.

Skal batterierne opbevares leengere end 30 dage:
Temperatur ca. 27°C i terre omgivelser.
Opbevares ved ca. 30%-50% af ladetilstanden.
Batteri skal genoplades hver 6. maned.

BESKRIVELSE

Nar akkumulatorbatteriet er sat i ladeskakten pa opladeren, analyseres batteriet
i 10 sekunder. Herefter oplades batteriet automatisk.

Hvis batteriet er for varmt eller for koldt, nér det saettes i ladeaggregatet, gul
kontrollampe blinker), starter opladningen automatisk, nar batteriet har naet den
korrekte opladningstemperatur (0°C...50°C).

Normalt tager opladningen ca. 38 min. (1,4 Ah). Ladetiden svinger alt efter
batteriets temperatur, hvor meget det skal oplades, og hvilken batteritype der er
tale om.

Nar batteriet er helt opladet, skifter ladeaggregatet til vedligeholdelsesladning for
at bibeholde maks. batterikapacitet (gren kontrollampe slukket).

Hvis den grenne og den rede LED teender og slukker langsomt pa samme tid, er
akku-batteriet enten ikke skubbet helt i, eller der er fejl i akku-batteriet eller
ladeaggregatet. Af sikkerhedsgrunde skal ladeapparat og batteriet omgaende
tages ud af drift og indleveres til eftersyn hos en AEG-forhandler.

BR[O/l D)

TRANSPORT AF LITHIUM-BATTERIER

Lithium-batterier er omfattet af lovgivningen om transport af farligt gods.
Transporten af disse batterier skal ske under overholdelse af lokale, nationale
og internationale regler og bestemmelser.

+ Forbrugere ma transportere disse batterier pa veje uden yderligere krav.

+ Den kommercielle transport af lithium-batterier ved speditionsfirmaer er
omfattet af reglerne for transport af farligt gods. Forberedelsen af forsendelse
og transport ma kun udferes af tilsvarende traenede personer. Den samlede
proces skal folges af fagfolk.

Falgende punkter skal overholdes ved transport af batterier:

+ Serg for at kontakterne er beskyttet og isoleret for at forhindre kortslutninger.
+ Serg for at batteripakken ikke kan bevaege sig inden for emballagen.
+ Beskadigede eller lzekkende batterier mé ikke transporteres.

Kontakt dit speditionsfirma for at fa yderligere oplysninger.

VEDLIGEHOLDELSE

Safrent nettilslutningen er defekt, ma denne
kun udskiftes af et autoriseret
serviceveerksted, idet der kraeves specielt
veerktoj dertil.

Brug kun AEG-tilbehgr og AEG-reservedele. Komponenter, hvor
udskiftningsproceduren ikke er beskrevet, skal skiftes ud hos et AEG-
servicested (se brochure garanti/kundeserviceadresser).

Ved opgivelse af type nr. der er angivet pa maskinens effektskilt, kan De
rekvirere en reservedelstegning, ved henvendelse til: Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLER

n

|~ |

Lees brugsanvisningen ngje fer ibrugtagning.

Braend ikke batterienheder af.

Beskadiget batterier ma ikke oplades, men skal
omgaende udskiftes.

Elektrisk udstyr eller (genopladelige) batterier ma ikke
bortskaffes sammen med det almindelige
husholdningsaffald.

Elektrisk udstyr og genopladelige batterier skal
indsamles seerskilt og afleveres hos en
genbrugsvirksomhed til en miljgmaessig forsvarlig
bortskaffelse.

Sperg de lokale myndigheder eller din forhandler om
ggnbrugsstationer og indsamlingssteder til sadant
affald.

Maskinen er kun egnet til indendgrsbrug, maskinen
ma ikke udseettes for regn..

Dobbelt isoleret
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TEKNISKE DATA LADER BL 1218
Spenningsomrade 12-18 V

Ladestrgm hurtiglading NiCd.

Ladestram hurtiglading NiMH .:4,1 A
Ladestram hurtiglading Li-lon LA A
Ladetid NiCd (1,5 Ah)..... . ...30 min
Ladetid NiMH (3,0 Ah) 50 min
Ladetid Li-lon (3,0 Ah) 60 min
Vekt i henhold til EPTA. Vi .0,7 kg
Anbefalt omgivelsestemperatur under opplading .... +40 °C
LED
Modus Batteri Grenn Gregnn Oransje Oransje Red
tilkoblet?
Standby x av...pa av av av av
Analyse v pa av blinker av av
Lading v pa blinker av av av
Fullt oppladet v ein pa av aus av
Vedlikeholds v pa...av pa...av av av av
lading
For varmt For v pa..av av av pa...av av
kaldt
Defekt v pa...av av av av pa...av
PN 0BS! Les alle sikkerhetsinstrukser og bruksanvisninger. Feil ved 18V L18.R $4,0Ah 5x2
overholdelsen av advarslene og nedenstaende anvisninger kan medfare 18V L18.R <25An 5
elektriske stat, brann og/eller alvorlige skader. 18V L18.R <5.0An 5x2
Ta godt vare pa alle advarslene og informasjonene. 18V L18.R <6.0Ah 5x2

Batterier som ikke kan lades opp ma ikke
lades med laderen.

Metalldeler ma ikke komme inn i innskyvningssjakten for vekselbatterier pa
ladere (kortslutningsfare).

Ikke apne vekselbatterier og ladere, de skal oppbevares i terre rom.
Beskyttes mot fuktighet.

Ikke grip inn i apparatet med stremledende gjenstander.
Ikke lad opp skadete vekselbatterier, men skift dem ut straks.
Kontroller apparat, tilkoplingsledning, akkupack skjeteledning og stepsel for

SPESIELLE SIKKERHETSHENVISNINGER

Ikke kast brukte vekselbatterier i varmen eller husholdningsavfallet. AEG
tilbyr en miljgriktig deponering av gamle vekselbatterier; vennligst sper din
fagforhandler.

Ikke oppbevar vekselbatterier sammen med metallgjenstander
(kortslutningsfare).

Vekselbatterier av systemet GBS skal kun lades med lader av systemet
GBS. Ikke lad opp batterier fra andre systemer.

Folgende vekselbatterier kan lades opp

med | aderen- skader og aldring fer bruk. La en fagmann reparere skadete deler.
Spemning __ Bateryp Nominel kapasiet _Antallcoler Dette apparatet skal ikke betjenes eller
AP S 9 rengjeres av personer som har innskrenket
18V B8R S20An 15 kroppslige, sensoriske eller psykiske evner,
12V M12.R <3,0Ah 10 .
144V MR S30M 12 hhv. som har manglende erfaring eller
18... <3, 5 . ey
oy LR <15Ah ; kunnskap, dersom de ikke har blitt instruert
144V L14.R <2,0Ah 4
A sa0M " om sikker omgang av apparatgt aven
144V L14R <40Ah 42 person som er juridisk ansvarlig for deres
18V L18.R <1,5Ah 5 .
18V L18.R <20An 5 sikkerhet. Ovenfor nevnte personer skal
18V L18.R <3,0Ah 5x2

overvakes ved bruk av apparatet. Barn skal
hverken bruke, rengjare eller leke seg med
dette apparatet. Derfor skal det nar det ikke
brukes oppbevares pa en sikker plass
utenfor barns rekkevidde.

Advarsel! For a unnga fare for en brann forarsaket av en kortslutning, av
personskader eller skader av produktet, ma det forhindres at batteripakken
eller laderen dyppes i vaesker og ogsa serges for at ingen vaesker kan
kommer inn i apparatene eller batteriene. Korroderende og ledende vaesker
som saltvann, visse kjemikalier og blekemidler eller produkt som inneholder
blekemidler kan forarsake en kortslutning.

FORMALSMESSIG BRUK

Hurtigladeren lader opp AEG-vekselbatterier av systemet GBS fra
12V..18 V.

Dette apparatet ma kun brukes til de oppgitte formal.

NETTILKOPLING

Skal bare tilsluttes enfasevekselstram og bare til den pa skiltet angitte
nettspenning. Tilslutning til stikkontakter uten jordet kontakt er mulig fordi
beskyttelse beskyttelsesklasse II er forhanden.

BATTERIER

Nye vekselbatterier nar sin fulle kapasitet etter 4-5 lade- og utladesykler.
Vekselbatterier som ikke er brukt over lengre tid skal etterlades fer bruk.
For optimal holdbarhet ma batteriene lades opp helt etter bruk.

For & sikre en lengst mulig brukstid av batteriene skal disse etter
oppladning taes ut av laderen.

Ved lagring av batteriene lengre enn 30 dager:

Lagre batteriet tert ved ca. 27°C.

Lagre batteriet ved en oppladningstilstand pa ca. 30%-50%.
Lade opp batteriet igjen etter 6 maneder.

SR~ O/ EE &

KJENNETEGN

Etter at batteriet er lagt inn i sjakten pa ladeapparatet blir det analysert i 10
sekunder. Deretter blir batteriet ladet automatisk.

Hvis et for varmt eller for kaldt vekselbatteri blir satt inn i laderen (gul lampe
blinker), begynner ladeprosessen automatisk sa snart batteriet har nadd
den riktige ladetemperaturen (0°C...50°C).

Normal ladetid er ca. 38 min (ved 1,4 Ah batteri). Ladetiden kan variere alt
etter batteritemperatur, nadvendig lademengde og batterikapasitet.

Nar vekselbatteriet er fullstendig oppladet, kobler apparatet om til
vedlikeholdslading for & oppna sterst mulig nyttbar batterikapasitet (den
grenne lampen slukkes).

Slar seg den grenne og rede LEDen samtidig sakte av og pa er batteriet
ikke riktig tilkoblet eller det er en feil ved batteriet eller laderen. Av
sikkerhetsgrunner ma batteriet og laderen ayeblikkelig bl tatt ut av bruk og
bli kontrollert av AEG kundeservice.

TRANSPORT AV LITIUM-ION-BATTERI

Litium-ion-batterier faller under de lovfestede forskriftene om transport av
farlig gods.

Transporten av disse batteriene ma rette seg etter lokale, nasjonale og
internasjonale forskrifter og bestemmelser.

Forbruker har lov & transportere disse batteriene pa gaten uten
reglementering.

Den kommersielle transport av Litium-ion-batterier av spedisjonsfirma
faller under bestemmelsene om transport av farlig gods.
Forberedningene av forsendelsen og transport skal utelukkende
gjennomfares av personer som har blitt skolert til dette. Hele prosessen
skal fglges opp av fagfolk.

Falgende punkter skal tas hensyn til ved transport:

+ Kontroller at kontaktene er beskyttet og isolert for & unnga kortslutninger.
+ Pass pa at batteripakken i forpakningen ikke kan skli fram og tilbake.
+ Skadede eller batterier som lekker er det ikke lov & transportere.

Ta kontakt med spedisjonsfirma for ytterlige henvisninger.

VEDLIKEHOLD

Nar nettledningen er skadet ma den skiftes
ut av kundeservice for AEG, fordi det er

ngdvendig med spesialverktay.

Bruk kun AEG tilbeher og AEG reservedeler. Komponenter der utskiftning
ikke er beskrevet skal skiftes ut hos AEG kundeservice (se brosjyre garanti/
kundeserviceadresser).

Ved behov kan du be om en eksplosjonstegning av apparatet hos din
kundeservice eller direkte hos Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden, Germany. Oppgi maskintype og
det tisifrete nummeret pa typeskiltet.

"
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Les ngye gjennom bruksanvisningen fgr maskinen tas
i bruk.

Brenn aldri opp oppladbare batteri.

Ikke lad opp skadete vekselbatterier, men skift dem ut
straks.

Elektriske apparater, batterier/oppladbare batterier
skal ikke kastes sammen med vanlig
husholdningsavfall.

Elektriske og elektroniske apparater og oppladbare
batterier skal samles separat og leveres til miljgvennlig
deponering hos en avfallsbedrift.

Informer deg hos myndighetene pa stedet eller hos din
fagforhandler hvor det finnes recycling bedrifter og
oppsamlingssteder.

Apparatet er kun egnet for bruk innenders, det ma ikke
utsettes for regn.

Beskyttelsesisolert
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TEKNISKA DATA LADDARE

Spanningsomrade
Laddningsstrom snabbladdning NiCd

Laddningsstrom snabbladdning NiMH..
Laddningsstrom snabbladdning Li-lon..
Laddningstid NiCd (1,5 Ah)....
Laddningstid NiMH (3,0 Ah
Laddningstid Li-lon (3,0 Ah
Vikt enligt EPTA01/2014 .......
Rekommenderad omgivningstemperatur vid uppladdning

LED
Funktion Batteri gron gron orange orange rod
isatt ?
Standby x pa..av av av av av
Analys v pa av blinka av av
Ladda v pa blinka av av av
Fulladdat v pa pa av av av
Bevarande v pa..av pa..av av av av
laddning
For varmt For v pa..av av av pa...av av
kallt
Defekt v pa...av av av av pa...av
<
E VARNING! Lés all sakerhetsinformation och alla anvisningar. lg \\; %E t lgs < ég QR 5xg
Fel som uppstar till foljd av att anvisningarna nedan inte f6ljts kan 18V Typ L1 8. R <6.0Ah 5x2

orsaka elstot, brand och/eller allvarliga kroppsskador.
Forvara alla varningar och anvisningar for framtida bruk.

SAKERHETSUTRUSTNING

Kasta inte forbrukade batterier. Lamna dem till AEG Tools for
atervinning.
Forvara ej batteriet ihop med metallféremal, kortslutning kan uppsta.

System GBS batterier laddas endast i System GBS laddare. Ladda
inte batterier fran andra system.

Med denna laddare kan foljande batterier
laddas

Spénning Typ Kapacitet Antal Celler
12V TypB12..R <1,5Ah 10
144V Typ B 14..R <1,5Ah 12
18V TypB18..R <2,0Ah 15
12V Typ M 12..R <3,0Ah 10
144V Typ M 14..R <3,0Ah 12
18V Typ M 18..R <3,0Ah 15
12V TypL12.R <1,5Ah 3
144V TypL14..R <2,0Ah 4
144V TypL14..R <3,0Ah 4x2
144V TypL14..R <4,0Ah 4x2
18V TypL18..R <1,5Ah 5
18V TypL18..R <2,0Ah 5
18V TypL18..R <3,0Ah 5x2
18V TypL18..R <4,0Ah 5x2

24 SVENSKA

Ej uppladdningsbara batterier far inte
laddas i detta laddningsaggregat.

Se upp sa att inga metallféremal hamnar i laddarens batterischakt,
kortslutning kan uppsta.

Batterier lagras torrt och skyddas for fukt.

Den far inte vidréras med strémforande foremal.

Byt alltid ut skadade batterier omedelbar.

Bryt alltid strdmmen vid ombyggnads- och servicearbeten.

Denna produkt far inte anvandas och
rengoras av personer med nedsatt fysisk
eller mental formaga eller personer med
bristande erfarenhet eller kunskap,
forutsatt att de inte har instruerats om hur
produkten ska hanteras pa ett sakert satt
av en person som enligt lag ar ansvarig
for deras sékerhet. Ovan namnda
personer ska sta under uppsikt nar de
anvander produkten. Produkten ska

forvaras oatkomligt for barn. Nar
produkten inte anvands ska den darfor
forvaras sakert och utom rackhall for
barn.

Varning! Fér att undvika den fara for brand, personskador eller
produktskador som orsakas av en kortslutning, doppa inte ner
verktyget, utbytesbatteriet eller laddaren i vatskor och se till att ingen
vatska kan tranga in i apparaterna eller batterierna. Korroderande eller
ledande vatskor, som saltvatten, vissa kemikalier, blekningsmedel eller
produkter som innehéller blekmedel, kan orsaka en kortslutning.

ANVAND MASKINEN ENLIGT ANVISNINGARNA

Laddaren laddar AEG-batterier System GBS fran 12 V...18 V, och har
foljande fordelar.

Maskinen far endast anvandas fér angiven tillampning.

NATANSLUTNING

Far endast anslutas till 1-fas vaxelstrom och till den spénning som
anges pa dataskylten. Anslutning kan &ven ske till eluttag utan
skyddskontakt, eftersom konstruktionen motsvarar skyddsklass II.

BATTERIER

Nya batterier uppnar max effekt efter 4-5 laddningscykler. Batteri som
€j anvants pa lange maste laddas fore nytt bruk.

For att batterierna ska fa lang livslangd ska de laddas fulla efter
anvandning.

For att fa en sa lang livslangs som méjligt bér laddningsbara batterier
avlagsnas fran laddaren nér de ar laddade.

Om laddningsbara batterier lagras langre an 30 dagar:
Lagra batteriet torrt och vid ca 27°C.

Lagra batteriet vid ca 30%-50% av laddningskapaciteten.
Ladda batterierna pa nytt var 6:e manad.

KANNEMARKE

Nar batteriet har stuckits in i batterifacket i laddaren analyseras
batteriet i 10 sekunder. Darefter laddas batteriet automatiskt.

Om du satter i ett kallt eller varmt batteri i laddaren (blinkande gul
kontrollampa), s pabérjas laddningen sa snart batteriet fatt ratt
temperatur (0°C...50°C).

Standard laddningstid &r omkring 38 min. (1,4 Ah). Laddningstiden
varierar beroende pa batteriets temperatur, laddningsbehov och vilken
typ av batteri som laddas.

Sa fort uppladdningen &r klar, kopplar laddaren 6ver till
"lagringsladdning " for att bibehalla laddningen (gron kontrollampa
slocknar).

Om den gréna och den roda LED:n tands (pa) och slocknar (av)
samtidigt i langam takt sa sitter batteriet antingen inte pa ordentligt
eller ocksa ar det nagot fel pa batteriet eller laddaren. Av sékerhetsskél
ska man da absolut inte anvénda batteriet eller laddaren mer utan lata
AEG-kundservicen kontrollera respektive del.

BR[O/l ]

TRANSPORTERA LITIUMJON-BATTERIER

For litiumjon-batterier géller de lagliga foreskrifterna for transport av
farligt gods pa vag.

Darfor far dessa batterier endast transporteras enligt géllande lokala,
nationella och internationella féreskrifter och bestdammelser.

+ Konsumenter far transportera dessa batterier pa allmén vag utan att
behdva beakta sarskilda foreskrifter.

+ Fér kommersiell transport av litiumjon-batterier genom en
speditionsfirma galler emellertid bestdmmelserna for transport av
farligt gods pa vag. Endast personal som kanner till alla tilldmpliga
foreskrifter och bestdmmelser far forbereda och genomféra
transporten. Hela processen ska féljas upp pa fackmassigt sétt.

Féljande ska beaktas i samband med transporten av batterier:

« Séakerstall att alla kontakter ar skyddade och isolerade for att undvika
kortslutning.

+ Se till att batteripacken inte kan glida fram och tillbaka i
forpackningen.

+ Transportera aldrig batterier som lacker, har runnit ut eller ar
skadade.

Fér mer information vanligen kontakta din speditionsfirma.

SKOTSEL

Vid skador pa kabeln, maste detta
utféras av en AEG serviceverkstad, da
det erforderas specialverktyg for bytet.

Anvénd endast AEG-tillbehér och AEG-reservdelar. Komponenter, for
vilka inget byte beskrivs, skall bytas ut hos AEG-kundtjanst (se
broschyren garanti-/kundtjénstadresser).

Vid behov av sprangskiss, kan en sadan, genom att uppge maskinens
art. nr. (som finns pa typskylten) erhallas fran: Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLER

an

Las instruktionen noga innan du startar maskinen.

Kasta aldrig utbytbara batterier i elden.

[24]

&

Byt alltid ut skadade batterier omedelbar.

Elektriska maskiner, batterier/uppladdningsbara
batterier och far inte slangas tillsammans med de
vanliga hushallssoporna.

Elektriska maskiner och uppladdningsbara batterier ka
samlas separat och ld&mnas till en avfallsstation for
miljvanlig avfallshantering.

Kontakta den lokala myndigheten respektive
kommunen eller fraga aterforsaljare var det finns
speciella avfallsstationer for elskrot.

Aggregatet ar endast lampad att anvandas inomhus,
Far ej utsattas for regn.

Skyddsisolerad
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TEKNISET ARVOT AKKULATURI

Jannite
Pikalatausvirta NiCd
Pikalatausvirta NiMH
Pikalatausvirta Li-lon
Latausaika NiCd (1,5 Ah).
Latausaika NiMH (3,0 Ah)
Latausaika Li-lon (3,0 Ah)
Paino EPTA-menettelyn 01/2014 mukaan
Suositeltu ympériston lampdtila lataamisen aikana

LED
Moodi Akku Vihrea Vihrea Oranssi Oranssi Punainen
laitteessa?
-__-—‘—-—____
-
Valmius x himmenee pois pois pois pois
Analyysi v on pois vilkkuu pois pois
Lataus v on vilkkuu pois pois pois
Téyteen ladattu v on on pois pois pois
Valmius-lataus v himmenee himmenee pois pois pois
Liian l&mmin v himmenee pois pois himmenee pois
Liian kylma
Viallinen v himmenee pois pois pois himmenee
_ . - o 18V L18..R <2.5Ah 5
VAROITUS! Lue kaikki turvallisuusmaaraykset ja ohjeet. 18V L18.R <50Ah 5x2
Turvallisuusohjeiden noudattamisen laiminlydnti saattaa johtaa 18V L18 R <6.0Ah 5x2

sahkdiskuun, tulipaloon ja/tai vakavaan loukkaantumiseen.
Séilyta kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet tulevaisuutta varten.

TURVALLISUUSOHJEET

Kaytettyja vaihtoakkuja ei saa polttaa eika poistaa normaalin jatehuollon
kautta. AEGIla on tarjolla vanhoja vaihtoakkuja varten ymparistoystavallinen

Latauslaitteella ei saa ladata
kertakayttoakkuja.

On varottava, ettei latauslaitteiden vaihtoakkulatauskoloon joudu
metalliesineité (oikosulkuvaara).

jatehuoltopalvelu.

a ? vo opla Ve. v st R N Vaihtoakkuja ja latauslaitteita ei saa avata. Séilytys vain kuivissa tiloissa.
Vaihtoakkuja ei saa séilytta4 yhdessé metalliesineiden kanssa Suojattava kosteudelta.

(oikosulkuvaara).

Ala koske niihin sahkoa johtavilla esineillé.
Al4 milloinkaan lataa vaurioitunutta akkua. Vaihda uuteen.

Tarkista ennen jokaista kayttokertaa, ettei laitteessa, liitédntdjohdossa,
jatkojohdossa ja pistotulpassa ole vaurioita eiké niissa ole tapahtunut
muutoksia. Viallisia osia saa korjata vain alan ammattilainen.

Tata laitetta eivat saa kayttaa tai puhdistaa

Kayta ainoastaan System GBS latauslaitetta System GBS akkujen
lataukseen. Ald kéyta muiden jarjestelmien akkuja.

Tama latauslaite soveltuu seuraavien
akkujen lataukseen:

Jannite Akkumali Kapastee Kennoen
lukuméa ; HAE A e

R T - sellaiset henkilot, joiden ruumiilliset,

44V B4 Rsana <15An 12 aistiperaiset tai henkiset kyvyt ovat
18V B 18...R-sarja <2,0Ah 15 . tt tt ‘s ” . | th t tt

JBY Mz <301 1 rajoittuneet tai joilla ei ole tahan tarvittavaa
By MakeE N 12 kokemusta tai tietamysta, paitsi jos heidan
12V L12.Resaija <15Ah 3 turvallisuudestaan laillisesti vastuullinen

= i < T g .

164V Lid R g £30An o2 henkild on opastanut heité laitteen

“@g H‘g‘jjgiigﬁi <‘12‘§§E 4X§ turvallisessa kasittelyssa. Yllamainittuja
By L1 Real i 50 henkiloita tulee valvoa heidan kayttaessaan
18V L18.Resara <40An 5x2 laitetta. Tama laite ei saa joutua lasten

kasiin. Siksi sita tulee sailyttaa tuvallisessa
paikassa poissa lasten ulottuvilta, kun sita
ei kayteta.

Varoitus! Jotta valtetadn lyhytsulun aiheuttama tulipalon, loukkaantumisen
tai tuotteen vahingoittumisen vaara, &la koskaan upota tyékalua,
vaihtoakkua tai latauslaitetta nesteeseen ja huolehdi siita, ettei mitdan
nesteitd paase tunkeutumaan laitteiden tai akkujen siséan. Sydvyttavét tai
sahkda johtavat nesteet, kuten suolavesi, tietyt kemikaalit ja lalkaisuaineet
tai valkaisuaineita sisaltavat tuotteet voivat aiheuttaa lyhytsulun.

TARKOITUKSENMUKAINEN KAYTTO

Pikalatauslaite lataa AEG System GBS:n vaihtoakut kooltaan
12V..18 V.

Ala kéyta tuotettaa ohjeiden vastaisesti.

VERKKOLIITANTA

Yhdista ainoastaan tasavirtalahteeseen, jonka volttimaara on sama kuin
levyssé ilmoitettu. Myds liittdminen maadoittamattomiin pistokkeisiin on
mahdollista, silld muotoilu on yhdenmukainen turvallisuusluokan II kanssa.

Uudet vaihtoakut saavuttavat tdyden varauskyvyn 4-5 latauksen ja
purkauksen jélkeen. Pitkaan kéyttamétta olleet vaihtoakut on ladattava
ennen kayttoa.

Optimaalisen kayttian saavuttamiseksi akut on ladattava tayteen kayton
jalkeen.

Mahdollisimman pitkén elinajan takaamiseksi akut tulee poistaa laturista
lataamisen jalkeen.

Akkuja yli 30 paivaa séilytettaessa:

Séilyta akku yli 27 °C:ssa ja kuivassa.

Salyta akku sen latauksen ollessa 30 % - 50 %.

Lataa akku 6 kuukauden vélein uudelleen.

OMINAISUUDET

Sen jalkeen kun akku on tyonnetty latauslaitteen aukkoon, niin akun tila
analysoidaan 10 sekunnissa. Sen jalkeen akku ladataan automaattisesti.

Mikali laturiin asetettu akku on liian kuuma tai liian kylma (keltainen valo
vilkkuu), lataus alkaa automaattisesti vasta, kun akku on saavuttanut
oikean latauslampétilan (0°C...50°C).

Normaali latausaika on noin 38 min. (1,4 Ah). Latausaika vaihtelee akun
lampdtilasta, tarvittavasta varauksesta ja ladattavasta akkupakkauksesta
riippuen.

Latauksen paatyttya, laturi kytkeytyy yllapitolataukseen (vihred valo syttyy).
Jos vihreé ja punainen valodiodi himmenevét samanaikaisesti, niin joko
akkua ei ole tyonnetty taysin sisdan tai akussa tai laturissa on vika.
Turvallisyyssyista ei akkua ja laturia saa télldin endé kéyttaa vaan sinun
kannattaa otta yhteytté valtuutettuun AEG huoltoliikkeeseen.

LITIUMI-IONIAKKUJEN KULJETTAMINEN

Litiumi-ioniakut kuuluvat vaarallisten aineiden kuljetuksesta annettujen
lakien piiriin.

Naiden akkujen kuljettaminen taytyy suorittaa noudattaen paikallisia,
kansallisia ja kansainvélisia maarayksia ja sdadoksia.

+ Kuluttajat saavat ilman muuta kuljettaa naita akkuja teité pitkin.

+ Kaupallisessa kuljetuksessa huolintaliikkeiden taytyy kuljettaa
litiumi-ioniakkuja vaarallisten aineiden kuljetuksesta annettujen
maéaraysten mukaisesti. Ainoastaan tahén vastaavasti koulutetut henkilot
saavat suorittaa kuljetuksen valmistelutoimet ja itse kuljetuksen. Koko
prosessia tulee valvoa asiantuntevasti.

Seuraavat kohdat tulee huomioida akkuja kuljetettaessa:

+ Varmista, etté akkujen kontaktit on suojattu ja eristetty, jotta valtetdan
lyhytsulut.

+ Huolehdi siita, ettei akkusarja voi luiskahtaa paikaltaan pakkauksen
sisalla.

+ Vahingoittuneita tai vuotavia akkuja ei saa kuljettaa.

Pyyda tarkemmat tiedot huolintaliikkeeltési.

HUOLTO

Vaurioituneen litosjohdon vaihto on
suoritettava valtuutetussa AEG
huoltoliikkeessa, silla tyon suorittaminen
vaatii erikoistyokaluja.

Kayta ainoastaan AEG lisatarvikkeita ja AEG varaosia. Mikéli jokin
komponentti, jota ei ole kuvailtu, tarvitsee vaihtoa ota yhteys johonkin AEG

palvelupisteista (kts. listamme takuuhuoltoliikkeiden/ palvelupisteiden
osoitteista)

Tarpeen vaatiessa voit pyytaa lahettdmaan laitteen
kokoonpanopiirustuksen ilmoittamalla arvokilven kymmennumeroisen
numeron seuraavasta osoitteesta: Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLIT

Lue kayttdohjeet huolelleisesti, ennen koneen
||II kaynnistamista.

P—

Kéaytettyja akkuja ei saa havittaa polttamalla.

Ala milloinkaan lataa vaurioitunutta akkua. Vaihda
uuteen.

Séhkolaitteita, paristoja/akkuja ei saa havittaa
yhdessé kotitalousjatteiden kanssa.

Sahkdlaitteet ja akut tulee kerata erikseen ja toimittaa
kierratysliikkeeseen ymparistoystavallista havittamista
varten.

Pyyda paikallisilta viranomaisilta tai alan kauppiaaltasi
tarkemmat tiedot kierratyspisteisté ja kerayspaikoista.

Tyokalu kaytettava sisatiloissa. Suojeltava sateelta.

Suojaeristetty

T3.15A 3,15 A hitaalla sulakkeella

€ Euroopan saannénmukaisuusmerkki

Britannian saanndnmukaisuusmerkki

S I 3 e

Ukrainan sdannénmukaisuusmerkki

Euraasian saanndnmukaisuusmerkki

LLl8
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TEXNIKA ZTOIXEIA QOPTIZTHX MIATAPIAZ

Meploxn Téong
Peopa taxupoptiong NiCd. 41 A
PeOpa taxupoptiong NiMH 41 A
Peopa taxupoptiong Li-lon.... 41 A
Xpovog poptiong NiCd (1,5 Ah) . TIEPIMou . .30 min
Xpovog poptiong NiMH (3,0 Ah).. . TIEPITOU . .50 min
Xpovog podpTiong Li-lon (3,0 Ah) ... TIEPITIOU .. .60 min
Bdpog oupewva pe T Siadikaagia EPTA 01/2014............cc.ccee.e .0,7 kg
ZuvioTwuevn Beppokpaaia TepIBAAAOVTOG KaTd T gdpTIoN . +40 °C
LED
Aeitoupyia Mmarapia MNpdoivo Npdoivo MoprokaAi MoprokaAi Koékkivo
ToTroBETNHEVN
Standby x
Avéhuon v on off avaBoofrvel off off
doprion v on avaBoofriver off off off
MAfpwg v on on off off off
POPTITUEVN
®oprion v on...off on...off off off off
dlatipnong
Mol Zeor v on...off off off on...off off
MoAU kpUa
BAGBN v on...off off off off on...off
I'IPOZQXH! Algﬁdors OAeg TIg 0dnyieg ch)u)\siqg Kai Tig obnyisg xpr’]vgwg. 18V Teipd L 18..R <25Ah 5
Apéheieg katd Tv TENON TWV TIPOEIBOTIOMTIKWY UTIOdEICEWY PTTOpET Vo TTpOKaAéTouV 18V Teipd L 18..R <50Ah 5x2
nhektpomAngia, kivouvo Trupkayidg f/kar coapols TpaupaTIooUg. 18V Tepd L 18..R <6.0Ah 5x2

GuAEre Oheg i TpoeiBoTroITIKES UTTODEISEIG Katl 0Dyieg yia kdBe peAovrik)
Xpnon.

EIAIKEZ YNOAEIZEIZ AZOAAEIAZ

Mnv mieTae TG LeTayelpIopiéves avIOMOKTIKEG HmaTapieG o G TId 1 oTa OIKIaKG
anoppiuara. H AEG mpoagépe! pa andoupon Tav oAV avIaAMAKTIKGY LnaTapiev
O0MPWV LE TOUG KaVOVES poaTaciag Tou MepIBAMOVTOG, PWTOTE TOPAKAAG OYETKG
010 €161K0 KaTdoT A MIOANNG.

Mnv amoBnkeleTe Tig aviaMakTikég pmatapieg pod pe petaMikd avrikeijieva (kivuvog
BpayukukA@UaTOg).

®oprilere TG avTAMOKTIKEG pmaTapieg Tou ouampaTtog GBS pévo e popTioTéG Tou
ovomiuatog GBS. Mn goptilete pnatapieg and GAMa ouomuarta.

Me 10 POpTIOTH| UMOPOUV Va POPTIOTOV Ol
akOA0VBEC VTOAAKTIKEC UMATOPIEC:

Taon Tomog Ovopaotik) ApiBuog

pnatapiog XoprukdmTa otolyeiev

12V Yelpd B12..R <1,5Ah 10
14,4V Yeipd B14..R <1,5Ah 12
18V Teipd B 18..R <2,0Ah 15
12V Yeipd M12..R <3,0Ah 10
14,4V Teipd M14..R <3,0Ah 12
18V Zepd M 18..R <3,0Ah 15
12V Zepd L12..R <15Ah 3
14,4V Yelpa L14..R <2,0Ah 4
14,4V Yelpa L14..R <8,0Ah 42
14,4V Zepd L14..R <4,0Ah 42
18V Yeipd L18..R <1,5Ah 5
18V Teipd L18..R <2,0Ah 5
18V Zepd L18..R <3,0Ah 5x2
18V Zelpa L18..R <4,0Ah 5x2
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Me 10 @opTIOTT| GEV EMTPEMETAL VOl POPTIOTOUV
LN @OoPTICOLEVEC UnaTapieC,

T Brkn unoBoxig Twv aVICAAAKTIKGV LMATapIev TOU GopTIoT Bev EmTpéneTal va
@BAvVoLV PETOMIKG avTikeijteval (KiVELVOG BPAYUKUKAGMATOG).

Mnv avoiyeTe TiG aVIOAGKTIKEG LMATOPIEG KAl TOUG (POPTIOTEG KOl XN OIOTOLELTE Yiat
anoBrikeuan pévo ateyvoug xwpoug. MpootatedeTe TIq avIAMOKTIKEG praTapieg kat
TOUC POPTIOTE A TV Lypasia.

Mnv tuévete T ouokeur e avTikeiileva, Tou eival kahot aywyoi Tou pedpatoc.

Mny @oprilete kapia kateatpapyévn aviaMakTiki uratapia, oAAG avtikaBiotdre my
[T

Mpw amd kaBe yprion eAEyyeTe  auakeur, To kaAGBIo aivBeang, To kaAdbio enéktaong
(MmaAQVTECQ), TO TOKETO TGV UMATAPICV KOl TO (IG YO TUXOV (G Kait yrjpavan.
AvaBéTeTe MV EMOKEUT TV KOTETPAYMEVAV EEPMUATRV HOVO 0 Evav EIBIKEULEVD
TENvm.

H xprion kai 0 kaBapiopdg autol Tou epyaheiou
OEV EMTPETIETAI VO TIPAYMATOTIOIEAN OTTO (TOpa
HE HEIWLEVEC CWHATIKES Kal BIOVONTIKES
IKQVOTNTES KaI IoBNTIKEG BECIOTNTEC f/Kal GTopa
1E AT epTTEIpiar Kal yvwarn OXETIKA e Tov
a0QOAA XEIPIOPG TOU EKTAG Kal Qv BpiokovTal uTrd
v €miBAEWn aTOPwWV TTOU €ival VORIKG uTTelBuva
yIa TV ao@AaAeid Toug. Ta mapamavw dropa
Tpémel va empBAETovVTaI KATA T XProN TOU €V

Moyw epyaheiou. To epyakeio Oev €ivar kardAMnAo
yia raidid. Ma autdv Tov Adyo Tpéel otav Oev
XPNOILOTIOIETAI VO QUAGOTETAI O A0QAAES HEPOG
HaKpIG oo TTaudid.

Mpoeidomoinan! Mo va amorpémeral Tov kivduvo Tupkayidg Adyw BpayukukAwparog,
TpaupaTIoNoUG 1 (g Tou TpoidvTog, var un BUBICETE To epyaleio, Tov aviaAakTIkG
OUOTWPEUTH ) TN OUTKEUR QOPTIONG O€ UYPA KAl va GPOVTIZETE, WOTE vl
dlgdUOUV UyPG OTIG GUOKEUES Kl TOUG GUGOWPEUTEG. AOBPWTIKES A OYWYINES UYPEG
ouaieg, oTwg aAaT6vepo, OPIOHEVES XNHIKEG 0Uie Kal AeukavTikd 1y TpoidvTa TTou
TEPIEYOUV AEUKQVTIKA, BTTOpEi var TIpokaAédouv BpayukikAwpa.

XPHEZH ZYM®QNA ME TO ZKOMNO MPOOPIZMOY
0 TayupopTiomig poptiCe! T aviaMakTikég pnatapieq AEG Tou ouomiuatog GBS and
12V..18V.

AuTi n GUOKEUN EMITPENETO VOl XPNOLONIOMBE LOVO OUUPGVA E TOV QVOPENGHEVO
OKOTO MPOOPITHO0).

ZYNAEZH £TO HAEKTPIKO AIKTYO

TuvBEeTe POVO OE HOVOPaOIKG EVOMAGTOUEVD PEDHO KL OVO OE TAo BIKTHOU 6N
avapépeTal ot TvaKiba Texvikev yapakmpiatikev. H adveon eival eniong epikm oe
TpiCeg xwpig mpoataoia enagric, BI0TLUNAPYE! pa Sowr Mg kamyopiag mpoataciog I1.

MNATAPIEZ

Orvéeg aviaMakTikég Lnatapieg eAAvouy o rjon xwpnTkdmTA TOUG HETa amd 4-5
kOkhoug pdpTIaNG Kat ekpopTIang. EmavapoprtileTe TIG avtaAakTIKEG pnatapieg mou
Bev éxouv ypnotponomBei yia peyaiTepo Xpovikd Sidompia mow m xprion.

Tiat pior GpioTn dipkeia {wig TPl PETd T prion o TTamapieg va popTiaTodv TAMPWS.
Tiar pior kamd To Suvamdv peydhn Sidipkeia {wrg of pmatapieg peTd T @dprion opeirouv va
agaipeBolv amo 1o oprioTr.

o v amoBrikeuan Tng Hamapiag yia didoTnua peyaAdTepo Twv 30 nuepwv:
AmoBkeUere ) pmarapia Tep. aToug 27°C o€ OTEYO XWPo.

ArmoBnkeUere ) pmatapia mep. a1o 30%-50% TG kaTdaTaong popriong.

KaBe 6 priveg gopricete e véou m pmamapia.

XAPAKTHPIZTIKA

Merd mv TorroBéman T pmatapiag aTnv utodoy OpTIong TG GUOKEURS opTIong N
pmarapia ugiaTaral pia avahuon yio 10 deutepAeTTTa. Zm ouvexela apyiCel autopata n
dladikaaio TG pépTIoNg.

Edv tomoBemBei o moAd {eam 1 pia moAD kpUa aviaMakTiki dratapia oTo gopTioT
(n kipwn (LED) avaBoopriver), n Slobikaoia mg emavagdptiang apyilet autépara, poAg
T avTaMaKTIKY LraTapia anokmoel m owoT Beppokpacia enavapoptiong
(0°C...50°C).

0 kavovikdg xpovog enavapopTiong avépxetal mepimou ota 38 Aemtd (omv 1,4 Ah
unarapia). O xpévog enavapopTiong Hnopei va Slapépet avahoya e T Beppokpacia
G HnaTapiog, Ty anarodpevn Moo Ta ENaVaOPTIONG KAl T XWENTIKETTA MG
umartapiac,

‘Otav 1 avtaakTikr pnatapia GopTIoTel TATPKG, N GUTKEUT epva o Aettoupyia mg
poprong Blampnang, am PEYIOTN WEEARN XPNTKOTTA TG Hriatapiag (n mpda
@wrodiobog (LED) ofnom).

Edv mpdaivn kar kékkivy LED avaBouv kar aBrivouv Tautdxpova apyd, ToTe f n iratapia
Bev éxel TomoBeTnBel owoTd 1) UTIdpEl OPaAL 0T pTTaTapia 1} OTN) GUGKEUT GOpTIONG.
Ta Aoyoug aogahedic pémel va oTapaTioE apéowg N Aemoupyia T auakeurg popTiong
Kol Tou oUaawpEUTH Kot var ekeyxBolv amé auvepyeio e§utmpénang meAatwv g AEG.

META®OPA TON MMATAPION IONTQN AIOIOY

Or pmarapieg 16vTwv AiBiou UTTGKEIVTQI OTIG ATTAITATEIG TwV VORIKWY diaTagewy yia
TNV ETAQOP ETIKIVOUVLIV EUTIOPEUHATIWY.

H (ETagopd TETOIWY PTTaTAPIWY TTPETTEN VOl TTpAYMATOTIOIEITaI TNPWVTA TOUG TOTTIKOUG,
€BvIKoUg Kal SieBurig kavoviapolg kai Ti avrioTolyeg diatdgeig.

Emmpémeral n peragopd TéToiwy pmatapicv aTo dpdpo ywpic meEpamépw
amarmoei.

H epmopikr petagopd pmmatapicdv IGviwv hibiou aTé eTaipeieg pETapopwv
UTIOKEITaI OTIG aMaITAGEIG TwV VOIKWV dIaTASEwy yia TV HETapopa emKIVAUVWY
eumopeupdnwy. Or TPOETOINAGIEG ATOGTOARG KOl N LETAPOPE TIpaypaToTToI00VTal
amokAeioTIkG amd eidikd exmaideupéva mpdowma. H auvohikr diadikaaia
0uvodeleTal amd ECEIBIKEUEVO TIPOOWTTIKG.

Ko tn petagopd pmarapiwy 16viwy AiBiou TpéTel va poaéxete Ta e§rig:

@~ O] BN

+ QpovTioTe Ta GNpEir ETOQWV Var €ival TTPOOTATEVPEVT KOl JOVWHEVT (OTE Vel
amo@euxBoUv BpayUKUKAWHaTA.

+ Tpoaégre To TakéTo pmaTapiwv va eivar aTaBepd Péaa TN GUOKEVAGIa Kal va U
yhoTpd.

* H peragopd pmarapichv Tou mapouaidlouv eBopég i diappoég Oev emmpémeral.

Ta mepioadepeg mAnpogopies ameuBuvBeite amnv eTaipeia peTdgopuwy.

ZYNTHPHZH

EGv 10 kaAwb10 o0vbeonc ato nAekTpikd biktuo
£ival KOTEOTPAMMEVO, TIPETEL VO AVTIKOTAOTODE
0" éva kévtpo oépPIc ™G AEG, emeldn yi' autiv
v epyaoia eival amapaimta eibikd epyaAeia.

Xpnaoroiefre pévo mpdad. eEapmiuata AEG kar aviaMaktikd AEG. Kataok. Turuara,
TI0U 1) aAayT) TOUG Bev ePIYPAPETOL, AVTIKABIOTGVTAL O€ Jia TEKVIKT) UTOOTHPIEN TG
AEG (BAéne puMABIo eyyinan/ BieuBivaeg TexvikiG unoampiEng).

‘Otav xperdCetan, pmopete va {nmrioete évar ayéBIo OUVaPHOAGYNONG T CUOKEUNC,
Bivovtag Tov T0mo mg pnyaviig katto Sexalriglo apiBud omv mvakiba loxdog, and 1
Kévipo aéppig 1) aneuBeiag amd m pipya Techtronic Industries GmbH,

Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden, Germany.
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I Mapakahw dlaBdote axoAaaTikd Tig 0dnyieg xpriong eIV amé Ty évapén

|| II Aermoupyiag.

Mn pixvere TN QTIG TOUG HETAXEIPITHEVOUG UOOWPEUTES.

Mn goprilere Kapia kareaTpappévn aviaMakTik pmatapia, aMa avrikabiotare
MV aEoWS.

HAextpikd pnxaviuara, mratapieg/oucowpeutég Sev emmpémeral va
amoppiTTTovTal padf PE Ta oIKIaKd aToppiypara.

HAexTpIka pnxavipaTa K GuoowpeuTég ouNEyovTal §exwpioTd kai rapadiSovral
Tpog avakUkAwon pe Tpomo QIAkd Tpog To TrEpIBaAov ot emiyeipnan
emegepyaoiag amoppippdTwy.

EvnpepwBeite amd Ti TomIKéG UTINPETTES 1 a0 EIBIKEUHEVOUS EUTIOPOUG OXETIKG
e kévipa avakUkAwang kai cuMoyrig amroppippdTwy.

H auokeur eivar kardAAnAn yia xprion p6vo o€ EowTEPIKOUG XWPOUS, LNV exBEéTETE
TN oUoKeur o Bpoxn.

Me mpoarareuTik povwon

T3.15A Aagaheia apy6 xtommpa 3,15A

€ Eupwraiko orjpa motémrag

Bperavikd orpa motomtag

QOukpaviké ofia moTéTTOG

001

Eupaoiarikd orpa motémrag

=

EAAHNIKA 29




TEKNIK VERILER SARJ CIHAZI

Gerilim araligi
Hizli sarj akimi NiCd.
Hizli sarj akimi NiMH...
Hizli sarj akimi Li-lon..
Sarj stiresi NiCd (1,5 Ah)
Sarj stiresi NiMH (3,0 Ah)
Sarj siresi Li-lon (3,0 Ah)...
Agirhi§i ise EPTA-uretici 01/ gore...

Depolama sirasinda tavsiye edilen ortam sicakligi .

LED
Modiis Akii takili Yesil Yesil Oranj Oranj Kirmizi
midir?
e
Durus x baslangig ... bitis bitis bitis bitis
bitis
Analiz v baslangi¢ bitis yanip bitis bitis
sénme
Doldurma v baslangic yanip sonme  bitis bitig
Tamamen v baslangi¢ baslangig bitis#bitis bitis
dolduruldu
Muhafaza v baslangig... baslangig ... bitis bitis bitis
yiklemesi bitis bitis
Fazla sicak fazla v baslangic ... bitis bitis baslangic bitis
soguk bitis ...bitis
Arizal v baslangi¢ bitis bitis bitis baslangig....
..... bitis bitis
E UYARI! Biitiin giivenlik notlarini ve talimatlar okuyunuz. Aciklanan 18V L 18...R-Serisi <2,0Ah 5
uyarilara ve talimat hikiimlerine uyulmadigi takirde elektrik carpmalarina, 18V L 18...R-Serisi <3,0An 5x2
yanginlara ve/veya agjir yaralanmalara neden olunabilir. 18V L 18...R-Serisi <4,0Ah 5x2
Biittin uyarilari ve talimat hiikiimleini ileride kullanmak iizere saklayin. 18V L 18..R-Serisi <25Ah 5
18V L 18...R-Serisi <5.0Ah 5x2
18V L 18...R-Serisi <6.0Ah 5x2

GUVENLIGINIZ ICIN TALIMATLAR

Kullanilmis kartus akiileri atese veya ev ¢Gplerine atmayin. AEG, kartus
akilerin gevreye zarar vermeyecek bigimde tasfiye edilmesine olanak
sadlayan hizmet sunar; liitfen bu konuda yetkili saticinizdan bilgi alin.

Kartus akiileri metal parca veya esyalarla birlikte saklamayin (kisa devre
tehlikesi).

GBS sistemli kartus akileri sadece GBS sistemli sarj cihazlari ile sarj edin.
Baska sistemli akileri sarj etmeyin.

Bu sarj cihazi ile asagidaki kartus akler
sarj edilebilir:

Gerilim Akl tipi Anma kapasitesi Hiicre sayisi
12V B 12....R-Serisi <1,5Ah 10
14,4V B 14....R-Serisi <1,5Ah 12
18V B 18....R-Serisi <2,0Ah 15
12V M 12....R-Serisi <3,0Ah 10
14,4V M 14....R-Serisi <3,0Ah 12
18V M 18....R-Serisi <3,0Ah 15
12V L 12...R-Serisi <1,5Ah 3
14,4V L 14....R-Serisi <2,0Ah 4
14,4V L 14....R-Serisi <3,0Anh 4x2
14,4V L 14...R-Serisi <4,0Ah 4x2
18V L 18....R-Serisi <1,5Ah 5
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Bu sarj cihazi ile sarj edilemeyen bataryalar
sarj ediimemelidir.

Sarj cihazinin kartus akii yuvasina higbir sekilde metal parcalar
kagmamalidir (kisa devre tehlikesi).

Kartus akiileri ve sarj cihazini agmayin ve sadece kuru yerlerde saklayin.
Neme ve 1slanmaya karsi koruyun.

Aletin igine iletken parcalar sokmayin.
Hasarll kartus akiileri sarj etmeyin, hemen degistirin.

Her kullanimdan 6nce alet, baglanti kablosu, uzatma kablosu ve fisin
hasarli olup olmadigini ve eskiyip eskimedigini kontrol edin. Hasarli
parcalari sadece uzmanina onartin.

Bu cihaz, fiziksel, duyusal veya zihinsel
yetenekleri yetersiz veya tecriibe veya bilgi
eksikligi olan insanlar tarafindan kullanilimaz
veya temizlenemez. Kendilerine yasalar
geregi guvenliklerinden sorumlu olan bir kigi
tarafindan cihazin givenli sekilde

kullaniminin égretilmis olmasi durumu
harictir. Yukarida belirtilen insanlar, cihazi
kullandiklari sirada gozetim altinda
tutulmalidir. Bu cihaz gocuklardan uzak
tutulmalidir. Kullanilmadiginda gtivenli bir
sekilde ve gocuklarin erisemeyecedi bir
yerde muhafaza edilmelidir.

Uyari! Bir kisa devreden kaynaklanan yangin, yaralanma veya Uriin
hasarlari tehlikesini nlemek igin aleti, giic paketini veya sarj cihazini asla
sivilarin icine daldirmayiniz ve cihazlarin ve pillerin icine sivi girmesini
dnleyiniz. Tuzlu su, belirli kimyasallar, agartici madde veya agartici madde
iceren Urlinler gibi korozif veya iletken sivilar kisa devreye neden olabilir.

KULLANIM
Hizli sarj cihazi AEG'nun 12 V...18 V kartus akilerini sarj eder.
Bu alet sadece belirtigi gibi ve usuliine uygun olarak kullanilabilir.

SEBEKE BAGLANTIS|

Aleti sadece tek fazli alternatif akima ve tip etiketi tizerinde belirtilen
sebeke gerilimine baglayin. yapisi Koruma sinifi Il'ye girdiginden alet
koruyucu kontaksiz prize de baglanabilir.
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AKU

Yeni kartus akiiler ancak 4-5 sarj/desarj isleminden sonra tam
kapasitelerine ulasirlar. Uzun siire kullanim disi kalmis kartus akuleri
kullanmadan énce sarj edin.

Aklinin 6mriiniin mtikemmel bir sekilde uzun olmasi igin kullandiktan sonra
tamamen doldurulmasi gerekir.

Omriintin miimkiin oldugu kadar uzun olmasi igin akilerin yikleme
yapildiktan sonra doldurma cihazindan uzaklastirimasi gerekir.

Akiiniin 30 glinden daha fazla depolanmasi halinde:

Akuyi takriben 27°C'de kuru olarak depolayin.

Akiiyi yikleme durumunun takriben % 30 - %50 olarak depolayin.
Akuyti her 6 ay yeniden doldurun.

SR O/ EE &

OZELLIKLER

Akiintn yikleme cihazinin kutusuna takilmasindan sonra 10 saniye siire ile
analizi yapilir. Akii bundan sonra yiiklenir.

Cok sicak veya ok soguk bir kartus akii sarj cihazina yerlestirilecek olursa
(sart LED yanip séner), kartus akii kusursuz sarj sicakligina eristikten
sonra sarj islemi otomatik olarak baglar (0°C...50°C).

Normal sarj siiresi yaklasik 38 dakikadir (1,4 Ah akiilerde). Sarj siresi aki
sicakligina, gerekli sarj miktarina ve aki kapasitesine gére degisebilir.

Kartus akil tam olarak sarj olunca sarj cihazi, aki kapasitesinden azami
dlclide yararlanmak Uizere dengeleme sarjina geger (yesil LED soner).

LED igiklari yesil ve kirmizi olarak yavas yavas ayni zamanda yanip
sonerse aki ya tamamen itilmistir veya akiide veya dolum cihazinda bir
hata var demektir. Glvenlik nedenleriyle hemen sarj cihazi ile aklyi
islemeden alin ve yetkili bir AEG Musteri Servsine kontrol ettirin.

LITYUM IYON PILLERIN TASINMASI

Lityum iyon piller tehlikeli madde tagimaciligi hakkindaki yasal hikiimler
tabidir.

Bu piller, bélgesel, ulusal ve uluslararasi yénetmeliklere ve hiikimlere
uyularak taginmak zorundadir.

+ Tiketiciler bu pilleri herhangi bir 6zel sart aranmaksizin karayoluyla
taslyabilirler.

+ Lityum iyon pillerin nakliye sirketleri tarafindan ticari tagimacilig igin
tehlikeli madde tagimaciliginin hiikiimleri gegerlidir. Sevk hazirligi ve
tasima sadece ilgili egitimi gérmiis personel tarafindan gerceklestirilebilir.
Biltiin stireg uzmanca bir refakatgilik altinda gerceklestiriimek zorundadir.

Pillerin taginmasi sirasinda asagidaki hususlara dikkat edilmesi
gerekmektedir:

+ Kisa devre olusmasini dnlemek icin kontaklarin korunmus ve izole
edilmig olmasini saglayiniz.

+ Pil paketinin ambalaji iginde kaymamasina dikkat ediniz.

+ Hasarli veya akmis pillerin taginmasi yasakir.

Ayrica bilgiler icin nakliye sirketinize bagvurunuz.

BAKIM

Eder sebeke baglanti kablosu hasar
gorirse, 0zel aletler gerekli oldugundan,
bunun bir AEG misteri servisi tarafindan
degistirilmesi sarttir.

Sadece Milwauke aksesuarl ve yedek pargasi kullanin. Nasil degistirilecegi
aciklanmamis olan yapi parcalarini bir Milwauke musteri servisinde
degistirin (Garanti ve servis adresi brosuriine dikkat edin).

Gerektigi takdirde aletin daginik gériintis semasi, alet tipinin ve tip etiketi
lizerindeki on hanelik sayinin bildiriimesi kosuluyla misteri servisinden
veya dogrudan Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,

71364 Winnenden, Germany adresinden istenebilir.

Litfen aleti galistirmadan énce kullanma kilavuzunu
dikkatli bicimde okuyun.

Degistirilebilir akileri (kartus akUleri) atese atmayin.

Hasarli kartus akileri sarj etmeyin, hemen degistirin.

Elektrikli cihazlarin, pillerin/akiilerin evsel atiklarla birlikte
bertaraf edilmesi yasaktrr.

Elektrikli cihazlar ve akiiler ayrilarak biriktiriimeli ve gevreye
zarar vermeden bertaraf edilmeleri igin bir atik degerlendirme
tesisine géturilmelidirler.

Yerel makamlara veya saticiniza geri dénistim tesisleri ve
atik toplama merkezlerinin yerlerini daniginiz.

Bu alet sadece kapall mekéanlarda kullaniimaya
uygundur, yagmur altinda birakmayin

Korumaya karsi izole edilmistir

T3.15A 3,15 Ayavas atan sigorta

€ Avrupa uyumluluk isareti

Britanya uyumluluk isareti

Ukrayna uyumluluk isareti

Avrasya uyumluluk isareti
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TECHNICKA DATA NABIJECKY

Rozsah napéti
Nabijeci proud rychlonabijeni NiCd
Nabijeci proud rychlonabijeni NiMH
Nabijeci proud rychlonabijeni Li-lon

Doba nabijeni NiCd (1,5 Ah) cca.
Doba nabijeni NiMH (3,0 Ah) cca.
Doba nabijeni Li-lon (3,0 Ah) cca.

Hmotnost podle provadéciho predpisu EPTA01/2014.........ccccvvvevrnnerernrenenns
Doporucena okolni teplota pfi nabijeni

LED
Modus Akumulator zelena zelena oranzova oranzova cervena
vlozeny ?
-__-—‘—-—____
-
Pohotovostni % zapnuty... vypnutys vypnuty vypnuty vypnuty
rezim vypnuty
Analyza v zapnuta vypnuta blika zapnuta vypnuta
Nabijeni v zapnuté blika vypnuté vypnuté vypnuté
Uplné nabita v zapnuto zapnuto vypnuto vypnuto vypnuto
Udrzovaci v vypnuto... zapnuto... vypnuto vypnuto vypnuto
dobijeni zapnuto vypnuto
Prilis teplé prilis v zapnuto... vypnuto vypnuto zapnuto... vypnuto
studené vypnuto vypnuto
Defekt v zapnuto... vypnuto vypnuto vypnuto zapnuto...
vypnuto vypnuto
PN UPOZORNEN! Pretiste s véechny bezpecnostni pokyny a navody. 18V L18.R <4,0Ah 5x2
Zanedbani pfi dodrZovani varovnych upozoméni a pokynd mohou mit za 18V L18.R <25An 5
nasledek tider elektrickym proudem, pozar a/nebo té7ka poranéni. 18V L18.R <5.0Ah 5x2
18V L18..R <6.0Ah 5x2

Vdechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna uschovejte.

SPECIALNI BEZPECNOSTNI UPOZORNENI

Pouzité nevyhazujte do domovniho odpadu nebo do ohné. AEG nabizi
ekologickou likvidaci starych ¢lankd, ptejte se u vaseho obchodnika
s naradim.

Nahradni akumulator neskladujte s kovovymi pfedméty, nebezpeci zkratu.

Akumulator systému GBS nabijejte pouze nabijeckou systému GBS.
Nenabijejte akumulatory jinych systémd.

NabijeCkou mohou byt nabity nasledujici
typy akumulatord :

Napéti Typ Jmen.kapacita Pocet ¢lankl
akumulatoru

12V B12..R <1,5Ah 10
144V B14.R <1,5Ah 12
18V B18..R <2,0Anh 15
12V M12.R <3,0Ah 10
144V M14.R <3,0Ah 12
18V M18.R <3,0Ah 15
12V L12.R <1,5Ah 3
144V L14.R <2,0Ah 4
144V L14.R <3,0Ah 4x2
144V L14.R <4,0Ah 4x2
18V L18.R <1,5Ah 5
18V L18.R <2,0Anh 5
18V L18..R <3,0Ah 5x2
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Nabije¢kou nenabijejte standardni baterie,
které nelze nabijet.

V nabijecim postu nabijecky neskladujte kovové pfedméty, nebezpedi
zkratu.

Nahradni akumulatory ani nabijecku neotvirejte, skladujte je v suchu,
chrante pfed vihkem.

Na kontaktech v nabijecim postu nabijecky je napéti, neskladujte spolu
s vodivymi predméty.
Nenabijejte poskozené akumulétory, ihned je nahradte!

Pred kazdym pouzitim nabijecky prekontrolujte pfivodni kabel,
prodluzovaci kabel a zastréku zda nejsou poskozeny a nebo zestarlé.
Poskozené dily nechte opravit odbornikovi.

Tento pfistroj nesméji obsluhovat nebo Cistit
osoby se snizenymi télesnymi, smyslovymi
nebo duSevnimi schopnostmi, resp. s
nedostatecnymi zkuSenostmi nebo
znalostmi, ledaze by byly pouceny osobou
ze zékona zodpovédnou za jejich
bezpecnost 0 bezpecné manipulaci s

pfistrojem. V/ySe uvedené osoby vyZaduji
pii pouZivani pfistroje dozor. Tento pfistroj
nepatfi do rukou détem. Proto kdyZ se
nepouziva, musi byt uloZeny bezpecné a
mimo dosah déti.

Varovani! Abyste zabranili nebezpe¢i pozaru zplisobeného zkratem,
poranénim nebo poskozenim vyrobku, neponofujte nafadi, vyménnou
baterii nebo nabijecku do kapalin a zajistéte, aby do zafizeni a akumulator(i
nevnikly Zadné tekutiny. Korodujici nebo vodivé kapaliny, jako je slana
voda, urcité chemikalie a bélici prostredky nebo vyrobky, které obsahuiji
bélidlo, mohou zpusobit zkrat.

OBLAST VYUZITI

Rychlonabijecku Ize pouzit vyhradné k nabijeni AEG akumulatord systému
GBS od 12V...18 V.

Toto zafizeni Ize pouZivat jen pro uvedeny Ucel.

PRIPOJENI NA SIT

Pripojit pouze do jednofazové stidavé sité o napéti uvedeném na Stitku.
Lze pfipojit i do zasuvky bez ochranného kontaktu nebot spotfebic je tfidy
II.

AKUMULATORY

Novy akumulator dosahne piné kapacity po 4 - 5 nabijecich cyklech. Déle
nepouzivané akumulatory je nutné pred pouZitim znovu nabit.

Pro optimalni Zivotnost je nutné akumultory po pouZiti piné dobit.

K zabezpeceni dlouhé Zivotnosti by se akumulatory mély po nabiti vyjmout
z nabijecky.

Pfi skladovani akumulatoru po dobu del$i nez 30 dni:

Skladujte akumulator v suchu pfi cca 27°C.

Skladujte akumulétor pfi cca 30%-50% nabijeci kapacity.
Opakuijte nabijeni akumulétoru kazdych 6 mésicu.

S AHEICIN ez

UPOZORNENI

Po vloZeni akumulétoru do zasuvné Sachty nabijecky se akumulétor po
dobu 10 sekund analyzuje, nasledné se akumulator automaticky nabiji.

Je-li do nabijecky nasazen hodné teply a nebo hodné studeny akumulator
(blika sviti LED), poéne nabijeni az kdyZ akumulator dosahne spravné
teploty (0°C...50°C).

Normalni doba nabijeni je cca 38min. (1,4Ah). Doba nabijeni zavisi na
teploté akumulatoru, na objemu dobijené kapacity, na jeho jmenovité
kapacité.

Pfi pIné nabitém akumulatoru se prepne nabijecka do udrzovaciho rezimu,
akumulator je nabit na pinou kapacitu (zhasne zelend LED).

Rozsviti-li se a zhasnou-li pomalu zérovef zelen a cervena kontrolka
LED, neni akumulator zcela usazen nebo se na akumulatoru nebo
nabijecce vyskytla vada. Je nutné z bezpegnostnich diivodl odpojit
nabijecku ze sité a nechat obé soucasti (nabijecku i akumulator)
prezkouset v odborném servisu AEG.

PREPRAVA LITHIUM-IONTOVYCH BATERIi

Lithium-iontové baterie spadaji podle zakonnych ustanoveni pod pfepravu
nebezpecného nakladu.

Preprava téchto baterii se musi realizovat s dodrZovanim lokalnich,
vnitrostatnich a mezinarodnich predpisu a ustanoveni.

+ Spotfebitelé mohou tyto baterie bez problémi pfepravovat po
komunikacich.

+ Komer¢ni preprava lithium-iontovych baterii prostfednictvim pfepravnich
firem podléha ustanovenim o prepravé nebezpecného nakladu. Pfipravu
k vyexpedovani a samotnou pfepravu sméji vykonavat jen pfislusné
vySkolené osoby. Na cely proces se musi odborné dohlizet.

Pfi pfepravé baterii je tfeba dodrZovat nasledujici:

« Zajistéte, aby kontakty byly chranéné a izolované, aby se zamezilo
zkrattm.

+ Davejte pozor na to, aby se svazek baterii v ramci baleni nemohl
sesmeknout.
+ Poskozené a vyteklé baterie se nesméji pfepravovat.

Ohledné dalSich informaci se obratte na vasi pfepravni firmu.

UDRZBA

Poskodi-li se pfivodni kabel, je nutna
oprava v odborném servisu AEG, protoze je
pottebny specialni kli¢.

Pouzivat vyhradné pfislusenstvi AEG a nahradni dily AEG. Dily jejichz

vymény nebyla popséana, nechte vyménit v autorizovaném servisu
(viz."Zaruky / Seznam servisnich mist)

Pfi potfebé podrobného rozkresu konstrukce, oslovte informaci o typu a
desetimistném objednacim Cisle pfimo servis a nebo vyrobce, Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany
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Pred spusténam stroje si peclivé proététe navod k pouzivani.

Akumulatory nevhazujte do ohné.

Nenabijejte poSkozené akumulatory, ihned je nahradte!

Elektricka zafizeni, baterie/akumulatory se nesmi likvidovat
spole¢né s odpadem z doméacnosti.

Elektricka zafizeni, baterie/akumulatory je tfeba sbirat
oddélené a odevzdat je v recyklaénim podniku na
ekologickou likvidaci.

Na mistnich Gfadech nebo u vaeho specializovaného
prodejce se informuijte na recyklaéni podniky a sbémé dvory.

Zafizeni Ize pouZivat jen ve vnitfnich prostorach, nepouZivat
v desti.

s ochrannou izolaci

ANl 3,15 A pomald pojistka

€ Znacka shody v Evropé

Znacka shody v Britanii

Znacka shody na Ukrajiné

001

Znacka shody pro oblast Eurasie
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TECHNICKE UDAJE NABIJACKA

Rozsah napétia
Nabijaci prud rychleho nabijania NiCd
Nabijaci prad rychleho nabijania NIMH
Nabijaci prud rychleho nabijania Li-lon
Doba nabijania NiCd (1,5 Ah)......
Doba nabijania NiMH (3,0 Ah).
Doba nabijania Li-lon (3,0 Ah).....
Hmotnost podla vykonavacieho predpisu EPTA 01/2014 ..
Odporucana okolita teplota pri nabijani

LED
Modus Akumulator zelena zelena oranzova oranzova cervena
vlozeny ?
e
-
Pohotovostny x zapnuty... vypnutys vypnuty vypnuty vypnuty
rezim vypnuty
Analyza v zapnuta vypnuta blika zapnuta vypnuta
Nabijanie v zapnuté blika vypnuté vypnuté vypnuté
Uplne nabita v zapnuté zapnuté vypnuté vypnuté vypnuté
Udrzovacie v vypnuté... zapnuté... vypnuté vypnuté vypnuté
dobijanie zapnuté vypnuté
Prilis teplé prilis v zapnuté... vypnuté vypnuté zapnuté... vypnuté
studené vypnuté vypnuté
Defekt v zapnuté... vypnuté vypnuté vypnuté zapnuté...
vypnuté vypnuté
E UPOZORNENIE! Precitajte si vSetky bezpecnostné pokyny a
navody. Zanedbanie dodrziavania Vystraznych upozoreni a pokynov }S ¥ k 12"'5'“2 f gg ﬁﬂ 5 g
uvedenych v nasledujlicom texte mdZe mat za nasledok zasah elektrickym 18V L 18A“R-ra d P 20A 5X2
pridom, sposobit poZiar alalebo tazké poranenie. hiv 0 18'"R_ra g <25 AN x5
Tieto Vystrazné upozornenia a bezpeénostné pokyny starostlivo BN -
uschovajte na budtice poutitie. 18V L18.Rerad £5.0An 5x2
18V L 18...R-rad <6.0Ah 5x2

SPECIALNE BEZPECNOSTNE POKYNY

Opotrebované vymenné akumulatory nezahadzujte do ohfia alebo medzi
domovy odpad. AEG ponuka likvidaciu starych vymennych akumulatorov,
ktoré je v sulade s ochranou Zivotného prostredia; informuite sa u Vasho
predajcu.

Vymenné akumulétory neskladovat spolu s kovovymi predmentmi
(nebezpedenstvo skratu).

Vymenné akumulétory systému GBS nabijat len nabijacimi zariadeniami
systému GBS. Akumulatory inych systémov tymto zariadenim nenabijat .

S tymto nabijacim zariadenim mézu byt
nabijané nasledovné vymenné

akumulatory:
Napétie Typ Menovita Poget &lankov
akumulatora kapacita
12V B 12...R-rad <1,5Ah 10
14,4V B 14...R-rad <1,5Ah 12
18V B 18...R-rad <2,0Ah 15
12V M 12...R-rad <3,0Ah 10
144V M 14...R-rad <3,0Ah 12
18V M 18...R-rad <3,0Ah 15
12V L 12..R-rad <1,5Ah 3
144V L 14..R-rad <2,0Ah 4
144V L 14..R-rad <3,0Ah 4x2
144V L 14...R-rad <4,0 Ah 4x2
18V L 18...R-rad <1,5Ah 5
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S tymto nabijacim zariadenim nesmu byt
nabijané nenabijatelné batérie.

Do zasuvacieho otvoru pre vymenné akumulatory na nabijacom zariadeni,
sa nesmu dostat Ziadne kovové predmety (nebezpecenstvo skratu).

Viymenné akumulétory a nabijacie zariadenia neotvarat a skladovat len v
suchych priestoroch. Chranit pred vihkostou.

Nesiahat s vodivymi predmetmi do pristroja.
Poskodeny vymenny akumulator nenabijat a ihned ho vymeit.

Pred kazdym pouzitim skontrolovat pristroj, pripojovaci kabel, akumulatory,
predlzovaci kabel a zastrcku ¢i nedoslo k poskodeniu alebo zostarnutiu.
Poskodené Casti nechat opravit odbornikom.

Tento pristroj nesmu obsluhovat alebo Cistit
0soby so zniZenymi telesnymi, zmyslovymi
alebo dusevnymi schopnostami prip.
nedostatoénymi skusenostami alebo
znalostami, jedine ako boli osobou zo
zakona zodpovednou za ich bezpeCnost
poucené o bezpecnej manipulacii s
pristrojom. Viy$Sie uvedené osoby si

vyZaduju pri pouzivani pristroja dozor.
Tento pristroj nepatri do ruk detom. Preto
ak sa nepouziva, musi byt odlozeny
bezpecne a mimo dosahu deti.

Varovanie! Aby ste zabranili nebezpegenstvu poziaru spdsobeného
skratom, poraneniam alebo poskodeniam vyrobku, nepondrajte naradie,
vymennU batériu alebo nabijacku do kvapalin a postarajte sa o to, aby do
zariadeni a akumulétorov nevnikli Ziadne tekutiny. Korodujlice alebo vodivé
kvapaliny, ako je sland voda, urcité chemikalie a bieliace prostriedky alebo
vyrobky, ktoré obsahuju bielidlo, m6Zu spdsobit skrat.

POUZITIE PODL'A PREDPISOV

Rychlonabijacie zariadenie nabija AEG-vymenné akumulatory systému
GBSod 12V...18 V.

Tento pristroj sa smie pouzivat len v sulade s uvedenymi predpismi.

SIETOVA PRIPOJKA

Pripéjat len na jednofazovy striedavy prud a na sietové napétie uvedené
na Stitku. Pripojenie je mozné aj do zasuviek bez ochranného kontaktu,
pretoze ide o konstrukciu ochrannej triedy II.

AKUMULATORY

Nové vymenné akumulétory dosiahnu svoju maximalnu kapacitu po 4-5
nabitiach a vybitiach. DIh§i ¢as nepouZivané vymenné akumulatory pred
pouzitim dobit.

Pre optimalnu Zivotnost je nutné akumulétory po pouZiti pine dobit.

K zabezpeceniu dlhej Zivotnosti by sa akumulatory mali po nabiti vybrat z
nabijacky.

Pri skladovani akumulatora po dobu dihsiu nez 30 dni:

Skladujte akumulator v suchu pri cca 27°C.

Skladujte akumulator pri cca 30%-50% nabijacej kapacity.

Opakujte nabijanie akumulatora kazdych 6 mesiacov.

ZNAKY

Po vloZeni akumulétora do zasuvnej Sachty nabijacky sa akumulator po
dobu 10 sekind analyzuje, nasledne sa akumulator automaticky nabija.

Ak je do nabijacieho zariadenia zastrceny prili teply alebo prili§ studeny
vymenny akumulator (ZIt4 LED-didda blika), nabijanie zatne automaticky
az ked vymenny akumulator dosiahne spravnu nabijaciu teplotu
(0°C...50°C).

Normalna doba nabijania trva cca 38 min (pri 1,4 Ah akumulétore). Doba
nabijania sa meni v zavislosti od teploty akumulatora, pozadovaného stavu
nabitia a kapacity akumulatora.

Po tplnom nabiti vymenného akumulatora prepne nabijaci pristroj na
udrziavacie nabijanie, aby bola maximalne vyuZita kapacita akumulatora
(zelena LED-diéda nesvieti).

V pripade, Ze sa rozsvieti a su¢asne pomaly zhasnu zelend a ervena
kontrolka LED tak akumulétor nie je celkom usadeny popripade sa na
akumulatore alebo na nabijacke vyskytla chyba. Z bezpe¢nostnych
dévodov je potrebné aku-batériu a dobijacku okamZite vy€lenit z prevadzky
a nechat preskusat v jednom z AEG zakaznickych centier.

PREPRAVA LITIOVO-IONOVYCH BATERIi

Litiovo-idnové batérie podla zakonnych ustanoveni spadaju pod prepravu
nebezpecného nakladu.

Preprava tychto batérii sa musi realizovat s dodrziavanim lokalnych,
vnutrostatnych a medzinarodnych predpisov a ustanoveni.

+ Spotrebitelia mdzu tieto batérie bez problémov prepravovat po cestach.

+ Komer¢na preprava litiovo-iénovych batérii prostrednictvom pedi¢nych
firiem podlieha ustanoveniam o preprave nebezpe¢ného nakladu.
Pripravu k vyexpedovaniu a samotnu prepravu smu vykonavat iba
adekvatne vyskolené osoby. Na cely proces sa musi odborne dohliadat.

Pri preprave batérii treba dodrZiavat nasledovné:

+ Zabezpecte, aby boli kontakty chranené a izolované, aby sa zamedzilo
skratom.

+ Davajte pozor na to, aby sa zvazok batérii v ramci balenia nemohol
zodmyknut.

+ Poskodené a vytecené batérie sa nesmu prepravovat.

Kvoli dal$im informaciam sa obratte na vadu Spedicnd firmu.

Ak dojde k poruseniu sietovej pripojky, tato
porucha musi byt odstranena zakaznickym
centrom AEG, pretoZe k oprave je potrebné
Specialne naradie.

Pouzivat len AEG prisludenstvo a AEG nahradné diely. Stciastky bez
navodu na vymenu treba dat vymenit v jednom z AEG zékaznickych
centier (vid broZuru Zéaruka/Adresy zakaznickych centier).

Pri udani typu stroja a desatmiestneho ¢isla nachadzajiceho sa na Stitku
da sa v pripade potreby vyZiadat explozivna schéma pristroja od Vasho
zékaznickeho centra alebo priamo v Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLY

Pred prvym pouZitim pristroja si pozorne precitajte

||II navod na obsluhu.

Pouzité akumulatory nehadzat do ohna.

2]

&

Poskodeny vymenny akumulator nenabijat a ihned ho
vymeit.

Elektrické zariadenia, batérie/akumulatory sa nesmu
likvidovat spolu s odpadom z doméacnosti.

Elektrické zariadenia, batérie/akumulatory treba
zbierat oddelene a odovzdat ich v recyklaénom
podniku na ekologicku likvidaciu.

Na miestnych uradoch alebo u vasho
Specializovaného predajcu sa spytajte na recyklaéné
podniky a zberné dvory.

Pristroj je uréeny na pouZzitie v krytych priestoroch,
pristroj nevystavujte dazdu.

S ochrannou izolaciou

ANl 3,15 A pomala poistka

€ Znacka shody v Evropé

Znacka zhody v Britanii

e I 3 -4

Znacka zhody na Ukrajine

Znacka zhody pre oblast Eurazie

=
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DANETECHNICZNE £ ADOWARKA

Zakres napie¢
Prad tadowania, szybkie tadowanie NiCd
Prad tadowania, szybkie tadowanie NiMH
Prad szybkiego tadowania Li-lon...
Czas tadowania NiCd (1,5 Ah)...
Czas tadowania NiMH (3,0 Ah)...
Czas tadowania Li-lon (3,0 Ah)..

Ciezar wg procedury EPTA 01/2
Zalecana temperatura otoczenia w trakcie fadowania

LED
Tryb Akumulator Zielona Zielona Pomaran- Pomaran- Czerwona
wiozony czowa czowa
Standby x wigcz.... wylgcz. wytgcz. wylgcz. wytgcz.
wytgcz.
Analiza v wigcz. wytgcz. miganie wytgcz. wytgcz.
tadowanie v wigcz. miganie wytacz. wytacz. wytacz.
Catkowite v wigcz. wigcz. wylgcz. wylgcz. wytgcz.
natadowanie
tadowanie v wigcz.... wigcz.... wytacz. wytacz. wytacz.
konserwacyjne wytacz. wytgcz.
Za ciepto Za v wigcz.... wylgcz. wytgcz. wigcz.... wytgcz.
zimno wylacz. wylgcz.
Uszkodzenie v wigez.... wytgcz. wylgcz. wytgcz. wigez....
wytgez. wylgcz.
. 18V L 18...R-szeregowy <4,0Ah 5x2
E OSTRZEZENIE! Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki dotyczace bezpieczenstwa i 18V L 18...R-szeregowy <25Ah 5
instrukcje. Bledy w przestrzeganiu ponizszych wskazéwek moga spowodowac porazenie 18V L 18...R-szeregowy <50Ah 5x2
pradem, pozar iflub ciezkie obrazenia ciafa. 18V L 18..R-szeregowy <6.0Ah 5x2

Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy i wskazowki bezpieczenstwa dla
dalszego zastosowania.

SPECJALNE ZALECENIA DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Zuzytych akumulatoréw nie wolno wrzucac do ognia ani wyrzuca¢ do $mietnika. AEG oferuje
ekologiczng utylizacje zuzytych akumulatoréw. Lokalny dealer udzieli Parstwu wszelkich
informacji.

Nie przechowywac akumulatordw wraz z przedmiotami metalowymi (niebezpieczenstwo
krétkiego spiecia).

Akumulatory systemu GBS nalezy tadowac wylacznie przy pomocy fadowarek systemu GBS.
Nie fadowac przy pomocy tych fadowarek akumulatordw innych systemow.

Przy pomocy fadowarki mozna tadowac nastepujace
akumulatory:

Napiecie Typ akumulatora Pojemnos¢ Liczba celek
12V B 12..R-szeregowy <1,5Ah 10
144V B 14...R-szeregowy <15Ah 12
18V B 18...R-szeregowy <20Ah 15
12V M 12...R-szeregowy <30Ah 10
144V M 14...R-szeregowy <30Ah 12
18V M 18...R-szeregowy <30Ah 15
12V L 12..R-szeregowy <15Ah 3
144V L 14..R-szeregowy <2,0Ah 4
144V L 14..R-szeregowy <3,0Ah 4x2
144V L 14..R-szeregowy <4,0Ah 4x2
18V L 18...R-szeregowy <15Ah 5
18V L 18...R-szeregowy <20Ah 5
18V L 18...R-szeregowy <30Ah 52
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Do tadowarki nie mozna wktadac¢ akumulatorow, ktore
nie sg przeznaczone do wielokrotnego fadowania.

Do fadowarki nie wolno wktadac zadnych przedmiotéw metalowych (niebezpieczerstwo
krétkiego spiecia).

Akumulatory i tadowarki przechowywac w suchych zamknigtych pomieszczeniach. Chroni¢
przed wilgocia.

Nie chwyta€ urzadzenia przy pomocy przedmiotw przewodzacych prad.
Nie wolno fadowa¢ zadnego uszkodzonego akumulatora. Nalezy go niezwiocznie wymienic.

Przed kazdym uzyciem nalezy skontrolowac: urzadzenie, kabel taczacy, kabel - przedfuzacz,
whyczke pod katem ewentualnych zmian i uszkodzen. Naprawe uszkodzonych czesci zleca¢
wykwalifikowanym specjalistom.

Urzgdzenie to nie moze by¢ obstugiwane ani tez
czyszczone przez osoby, ktdre posiadajg ograniczone
fizyczne, sensoryczne lub umystowe zdolnosci wzgl.
nie dysponujg dostatecznym do$wiadczeniem, chyba
Ze zostaty one poinstruowane przez osobe prawnie
odpowiedzialng za bezpieczenstwo w zakresie
bezpiecznego obchodzenia sie z urzadzeniem. Wyzej
wymienione osoby nalezy nadzorowa¢ podczas
uzytkowania urzgdzenia. Urzadzenie to nie moze

dostac sie do rak dzieci. Dlatego tez, gdy nie jest ono
uzywane, nalezy je bezpiecznie przechowywaé w
miejscu niedostepnym dla dzieci.

Ostrzezenie! Aby unikna¢ niebezpieczeristwa pozaru, obrazen lub uszkodzen produktu na
skutek zwarcia, nie wolno zanurzac narzedzia, akumulatora wymiennego ani fadowarki w
cieczach i nalezy zatroszczy¢ sie o to, aby do urzadzen i akumulatordw nie dostaly sie zadne
ciecze. Zwarcie spowodowac moga korodujace lub przewodzace ciecze, takie jak woda
morska, okreslone chemikalia i wybielacze lub produkty zawierajace wybielacze.

UZYTKOWANIE ZGODNE Z PRZEZNACZENIEM

tadowarka szybkotadujaca taduje wymienne akumulatory AEG systemu GBS od 12 V...18 V.
Urzadzenie to mozna uzytkowac wylacznie zgodnie z przeznaczeniem.

PODLACZENIE DO SIECI

Podtaczac tylko do zrédta zasilania pradem zmiennym jednofazowym i wytacznie o napieciu
podanym na tabliczce znamionowej. Mozliwe jest rownieZ podtaczenie do gniazdka bez
uziemienia, poniewaz konstrukcja odpowiada Il klasie bezpieczerstwa.

AKUMULATORY

Nowe baterie akumulatorowe osiagaja swojg peing pojemno$¢ po 4 - 5 cyklach tadowania i
rozladowywania. Akumulatory, ktdre nie byly przez diuzszy czas uzytkowane, nalezy przed
uzyciem nafadowac.

Dla zapewnienia optymalnej zywotnosci akumulatory po uzyciu nalezy nafadowa do pefnej
pojemnosci.

Dla zapewnienia moZliwie diugiej zywotnosci akumulatory nalezy wyjac z fadowarki po ich
natadowaniu.

W przypadku skfadowania akumulatoréw diuzej
anizeli 30 dni:

Przechowywac je w suchym miejscu

w temperaturze ok. 27°C.

Przechowywac je w stanie naladowanym

do ok. 30% - 50%.

tadowac je ponownie co 6 miesiecy.

WEASCIWOSCI

Po wioZeniu akumulatora do kieszeni fadowarki akumulator jest przez 10 sekundy
analizowany. Nastepnie akumulator jest automatycznie fadowany.

W przypacku wiozenia goracej lub zimnej baterii akumulatorowej do fadowarki (26fta lampka)
fadowanie rozp znie sie automatycznie po osiggnieciu przez baterig akumulatorowg
wiadciwej temperatury fadowania (0°C...50°C).

Normalny czas tadowania wynosi ok. 38 min (dla akumulatora 1,4 Ah). Czas ten jest jednak
zmienny i zalezy od temperatury akumulatora, jego pojemnosci i stopnia naladowania.
Natychmiast po zakorczeniu fadowania, fadowarka przefacza sie w tryb dotadowywania w
celu zachowania petnej pojemnosci (zielona lampka wytaczona).

Jezeli zielona i czerwona LED réwnocze$nie powoli zapalajg sig i gasna, to albo akumulator
nie jest catkowicie whozony albo usterka wystepuje w akumulatorze lub fadowarce. Ze
wzgledow bezpieczenstwa nalezy natychmiast wstrzymac korzystanie z fadowarek i
akumulatora i sprawdzi¢ w biurze Obstugi Klienta AEG.

TRANSPORT AKUMULATOROW LITOWO-JONOWYCH

Akumulatory litowo-jonowe podlegaja ustawowym przepisom dotyczacym transportu
towaréw niebezpiecznych.

Transport tych akumulatorow winien odbywac sie przy przestrzeganiu lokalnych, krajowych i

migdzynarodowych rozporzadzen i przepisow.

+ Odbiorcom nie wolno transportowac tych akumulatoréw po drogach ot tak po prostu.

+ Komercyjny transport akumulatoréw litowo-jonowych przez przedsigbiorstwa spedycyjne
podlega przepisom dotyczacym transportu towarow niebezpiecznych. Przygotowania do
wysylki oraz transport moga by¢ wykonywane wylacznie przez odpowiednio przeszkolone
osoby. Caly proces winien odbywac sie pod fachowym nadzorem.

W czasie transportu akumulatoréw nalezy przestrzegac nastepujacych punktéw:

+ Celem uniknigcia zwarc nalezy upewnic sie, ze zestyki s zabezpieczone i zaizolowane.

+ Zwracac uwage na to, aby zespot akumulatoréw nie mogt sie przemieszcza¢ we wnetrzu
opakowania.

+ Nie wolno transportowa¢ akumulatordw uszkodzonych lub z wyciekajacym z elekirolitem.

Odnoshnie dalszych wskazowek nalezy zwrdci¢ si do swojego przedsigbiorstwa
spedycyjnego.

UTRZYMANIE | KONSERWACJA

Jezeli uszkodzone zostato podtaczenie do sieci to
musi ono zosta¢ wymienione przez serwis AEG ze
wzgledu na to, ze wymagane sg do tego

specjalistyczne narzedzia.

Uzywac tylko i wytacznie wyposazenia dodatkowego AEG i czedci zamiennych AEG. Gdyby
trzeba bylo wymieni¢ czesci, ktdre nie zostaly opisane, nalezy skontaktowac sie z
przedstawicielem serwisu AEG (patrz wykaz adreséw punktéw ustugowychigwarancyjnych).

Na zyczenie mozna otrzymac rysunek eksploryjny elementow urzadzenia. Nalezy przy tym
podat typ urzadzenia i dziesieciocyfrowy numer umieszczony na tabliczce znamionowej.
Dane te nalezy podac albo w lokalnym serwisie albo bezposrednio do Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Stralie 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLE

Przed uruchomieniem elektronarzedzia zapozna¢ si¢

||II uwaznie z trescig instrukcji.

Zuzytych akumulatoréw nie wrzuca¢ do ognia.

Nie wolno tadowa¢ uszkodzonych wktadek
akumulatorowych. Uszkodzone wktadki nalezy
niezwtocznie wymienic.

Urzadzenia elektryczne, baterie/akumulatory nie moga by¢ usuwane
razem z odpadami pochodzacymi z gospodarstw domowych.
Urzadzenia elektryczne i akumulatory nalezy gromadzic oddzielnie i w
celu usuwania ich do odpadéw zgodnie z wymaganiami $rodowiska
naturalnego oddawac do przedsiebiorstwa utylizacyjnego.

Proszg zasiggna¢ informacji o centrach recyklingowych i punktach
zbiorczych u whadz lokalnych lub u wyspecjalizowanego dostawcy.

GRAFIKHAUS Urzadzenie mozna stosowag tylko w
pomieszczeniach zamknigtych. Nie wystawia¢ na deszcz.

Izolowany za pomocg izolacji ochronnej

T3.15A Bezpiecznik zwtoczny 3,15 A

€ Europejski Certyfikat Zgodnosci

Brytyjski Certyfikat Zgodnosci

Ukrainski Certyfikat Zgodnosci

OEEHWIDM[%@][

001

Euroazjatycki Certyfikat Zgodnosci
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AKKUMULATOR TOLTO

MUSZAKI ADATOK

Fesziltségtartomany
Toltéaram gyorstoltésnél NiCd

Toltéaram gyorstoltésnél NiMH 41A
Toéltéaram gyorstoltésnél Li-lon 41 A
Toltési id6é NiCd (1,5 Ah)...... .30 min
Toltési idé NiMH (3,0 Ah).. 50 min
Toltési ido Li-lon (3,0 Ah).. .60 min
Suly a 01/2014 EPTA-eljar: .0,7 kg
Ajanlott kdrnyezeti hdmérséklet toltésnél +40 °C

LED
Mod Akku csatla- zold zold narancs narancs piros
koztatva ?
Standby x be...ki ki ki ki ki
Kiértékelés v be ki villog ki ki
Toltés v be villog ki ki ki
Teljesen feltdltve v be be ki ki ki
Fenntartd toltés v be...ki be...ki ki ki ki
Tual meleg Tul v be...ki ki ki be.. ki ki
hideg
Hibas v be...ki ki ki ki be...ki
PN FiGYELMEZTETES! Olvasson el minden biztonsagi Utmutatést és 18V L18..R-sorozat <5.0Ah 5x2
utasitast. A kdvetkezokben leirt eldirasok betartasanak elmulasztasa 18V L 18...R-sorozat <6.0Ah 5x2

aramiitésekhez, tiizhoz és/vagy sulyos testi sérilésekhez vezethet.
Kérjlik a késdbbi hasznalatra gondosan 6rizze meg ezeket az eléirasokat.

KULONLEGES BIZTONSAGI TUDNIVALOK

A hasznalt akkumulétort ne dobja tlizbe vagy a haztartasi szemétbe.
Téjékozodjon a szakszer(i megsemmisités helyi lehet6ségeirdl.

Az akkumulétort ne tarolja egy(tt fém targyakkal. (Rovidzarlat veszélye).

Az ,GBS" elnevezésii rendszerhez tartozo akkumulatorokat kizarolag a
rendszerhez tartoz¢ téltdvel toltse fel. Ne hasznaljon mas rendszerbe

A toltével kizardlag utantdltésre alkalmas
akkumulatort szabad télteni.

Ugyelien arra, hogy a tolts aknajaba ne keriiljon semmilyen fém targy, mert
ez rovidzérlatot okozhat.

Az akkumulatort, t6Itét nem szabad megbontani és kizarélag széraz helyen
szabad tarolni. Nedvességtdl ovni kell.

Ezért nem szabad dramot vezet6 targgyal a késziilékbe nydini.

tartozo toltét. Sériilt akkumulatort nem szabad tolteni, hanem ki kell cserélni.
A toltével a kovetkezd tipust akkuk o e .
:EoltlhetokAkk | . - jSaZ\ﬁ?tﬁal)tgPJa 01 Telul Kell vizsgalni es szukseg eseten szakemberrel meg kel
eszlitség umulator évieges ellal L e .
tipusa kapacités széma A készileket nem kezelhetik vagy
A7 oo L I tisztithatjak cskkent testi, érzékszervi vagy
18V B18.Resorozat <204 15 szellemi képesség(, ill. hianyos
12V M 12...R-sorozat <3,0Ah 10 .
4V W14 Rsool <301 12 tapasztalatokkal vagy ismertekkel
...R-sorozat <3, P , .
SR - <1om ; rgnd’elk_?zo szt;e_melye,k, kILYeV?’IhIq’ egy
: R t <2,
Wy Ui S torvenylleg a biztonsagukert felelos
144V L14. Rsorozat <40Ah 4x személy eligazitasban részesitette Oket a
18V L 18...R-sorozat <1,5Ah 5 Y . , , y oy
A <20 5 készulék biztonsagos hasznalatardl. A
{8V L16.Rsorosal  <40AN 50 fentnevezett személyeket feliigyelni kell a
18V L 18...R-sorozat <2.5Ah 5

készilék hasznalatakor. A készUlék nem
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gyermekek kezébe vald. Ezért ha nem
hasznaljak, akkor biztonsagosan,
gyermekek elél elzarva kell tarolni.

Figyelmeztetés! A rovidzarlat altali tliz, sériilések vagy termékkarosodasok
veszélye elkerllésére ne meritse a szerszamot, a cserélhetd akkut vagy a
toltékésziiléket folyadékokba, és gondoskodjon arrdl, hogy ne hatoljanak
folyadékok a készlilékekbe és az akkukba. A korroziv hatast vagy
vezetoképes folyadékok, mint pl. a sos viz, bizonyos vegyi anyagok,
fehériték vagy fehéritd tartalmu termékek, révidzarlatot okozhatnak.

RENDELTETESSZERU HASZNALAT

Agyorstoltével a ,System GBS* rendszerbe tartozé 12 V...18 V fesziiltségii
akkumulatorokat lehet feltolteni.

Akésziiléket kizarlag az alabbiakban leirtaknak megfeleléen szabad
hasznélni.

HALOZATI CSATLAKOZTATAS

Akésziiléket csak egyfazisu valtéaramra és a teljesitménytablan megadott
halézati feszliltségre csatlakoztassa. A csatlakoztatas védéérintkezo nélkili
dugaszoléaljzatokra is lehetséges, mivel a késziilék felépitése Il védettségi
osztalyu.

AKKUK

Uj akkumulator a teljes kapacitast 4-5 toltési/lemeriilési ciklus utan éri el. A
hosszabb ideig lizemen kiviil Iévé akkumulatort hasznalat el6tt ismételten
fel kell tolteni.

Az optimalis élettartam érdekében hasznalat utan az akkukat teljesen fel
kel tolteni.

Alehetéleg hosszu élettartamhoz az akkukat feltdltés utan ki kell venni a
toltekeészilekbal.

Az akku 30 napot meghaladd tarolasa esetén:

Az akkut kb. 27 °C-on, széraz helyen kell tarolni.

Az akkut kb. 30-50%-os toltéttségi allapotban kell tarolni.
Az akkut 6 havonta Ujra fel kell tolteni.

JELLEGZETESSEGEK

Miutén az akkut behelyezték a toltd betolhatd tartéjaba, az akku 10
masodpercig elemzésre kerlil. Ezt kdvetden az akku automatikusan
toltodik.

Ha egy meleg, vagy hideg akkumulatort helyez a toltére ( sarga lampa), a
toltés automatikusan elkezdédik, miutan az akkumulator elérte a megfelelé
toltési hémérsékletet (0°C...50°C).

A szokésos toltési idd kb. 38 perc (1,4 Ah akkumulator esetén). A toltési id6
az akkumulator hémérsékletétdl, a toltés szikséges gyakorisagatol és az
akkumulator kapacitasatol fliggben valtozhat.

Ha a toltés befejez6dott, a toltd atkapcsol a "lassu" toltésre, hogy igy elérie
az akkumulator teljes kapacitasat (a z6ld lampa kikapcsol).

Ha a zdld és a piros LED egyszerre lassan bekapcsol és kialszik, akkor az
akku nincs teljesen csatlakoztatva vagy az akku, illetve a tolt6 hibas. Adott
esetben biztonsagi okokbdl azonnal helyezzik tizemen kiviil a
toltékészliléket és az akkumulatort, és ellendriztessiik Sket egy AEG
vevdszolgalatnal.

LITIUM-ION AKKUK SZALLITASA

Alitium-ion akkuk a veszélyes éruk szallitasara vonatkozo torvényi
rendelkezések hatalya ala tartoznak.

Az ilyen akkuk szallitasanak a helyi, orszagos és nemzetkdzi eldirasok és
rendelkezések betartasa mellett kel torténnie.

+ Afogyasztok minden tovabbi nélkill szallithatjak az ilyen akkukat
kdzuton.

+ Alitium-ion akkuk szallitmanyozasi vallalatok altali kereskedelmi céli
széllitdséra a veszélyes aruk szallitasara vontakozd rendelkezések
érvényesek. A kiszallitas el6készitését és a szallitast kizarélag megfeleld
képzettségl személyek végezhetik. A teljes folyamatnak szakmai
fellgyelet alatt kell torténnie.

Akdvetkezd pontokat kell figyelembe venni akkuk szallitasakor:

+ Biztositsa, hogy a révidzarlatok elkeriilése érdekében az érintkez6k
védve és szigetelve legyenek.

+ Ugyeljen arra, hogy az akkucsomag ne tudjon elcstiszni a csomagoldson
belul.

+ Tilos sérllt vagy kifolyt akkukat szallitani.
Tovabbi Utmutatasokért forduljon szallitmanyozasi vallalatahoz.

KARBANTARTAS

A sérlilt haldzati csatlakozokabelt az
illetékes AEG szervizzel kell kicseréltetni,
miutan a cseréhez specidlis szerszam

szlikséges.

Csak AEG tartozékokat és AEG potalkatrészeket szabad hasznalni. Az
olyan elemeket, melyek cseréje nincs ismertetve, cseréltesse ki AEG
szervizzel (Iasd Garancia/Ugyfélszolgalat cimei kiadvanyt).

Szlikség esetén a készlilékek robbantott dbrajat - a késziilék tipusa és
tizjegyl azonositd szama alapjan a teriletileg illetékes AEG
markaszervizt6l vagy kozvetlenil a gyartotol (Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany) lehet kémni.

SZIMBOLUMOK

Kérjlik alaposan olvassa el a tajékoztatot mieldtt a gépet
||II hasznélja.

|~ |

A csereakkut tilos tlizbe dobnil

Sériilt akkumulatort nem szabad tolteni, hanem ki kell
cserélni.

Az elektromos eszkdzoket, elemeket/akkukat nem szabad a
héztartasi hulladékkal egyitt artalmatlanitani.

Az elektromos eszkdzoket és akkukat szelektiven kell
gylijteni, és azokat kdrnyezetbarat artalmatlanitas céljabol
hulladékhasznosité izemben kell leadni.

Ahelyi hatésagoknal vagy szakkereskedgjénél tajékozddjon
a hulladékudvarokrol és gy(jtéhelyekrol.

Akeésziilék kizarélag zart térben torténd hasznalatra alkalmas
és semmiképpen sem szabad esének kitenni.

Véddszigetelt

T3.15A 3,15 Alomha biztositék

€ Eurépai megfeleldségi jelolés

Egyesiilt kiralysagbeli megfeleléségi jelolés

Pl I 3]s

Ukran megfelel6ségi jelolés

Eurézsiai megfelel6ségi jeldlés
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TEHNICNI PODATKI POLNILCI

Napetostno podrocje
Polnilni tok pri hitrem polnjenju NiCd
Polnilni tok pri hitrem polnjenju NiMH
Polnilni tok pri hitrem polnjenju Li-lon

Cas polnjenja NiCd (1,5 Ah) pribl
Cas polnjenja NiMH (3,0 Ah) pribl

Cas polnjenja Li-lon (3,0 Ah) pribl

Teza po EPTA-proceduri 01/2014
Priporo¢ena temperatura okolice pri polnjenju

LED
Modus Akumulator Zeleno Zeleno Oranzno Oranzno Rdece
vtaknjen ?
Standby x vklop... izklop izklop izklop izklop
izklop
Analiza v vklop izklop utripanje izklop izklop
Polnjenje v vklop utripanje izklop izklop izklop
Do konca v vklop vklop izklop izklop izklop
napolnjen
VzdrZevalno v vklop... vklop...izklop izklop izklop izklop
polnjenje izklop
Pretoplo v vklop... izklop izklop vklop... izklop
Prehladno izklop izklop
Pokvarjeno v vklop... izklop izklop izklop vklop...
izklop izklop
-seri <
E OPOZORILO! Preberite vsa varnostna opozorila in navodila. Napake lg ¥ k lggggug < %g Qﬂ 5xg
zaradi neupodtevanja spodaj navedenih opozoril in napotil lahko povzrocijo 18V L 18'“R-serija <40Ah 5x2
elektriéni udar, poZar in/ali tezke telesne poskodbe. 18V L 18“'R-serija <25Ah 5
Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v prihodnje Se potrebovali. 18V L 18::R-serija < 5.0 Ah 5%
18V L 18...R-serija <6.0Ah 5x2

SPECIALNI VARNOSTNI NAPOTKI

Izrabljenih izmenljivih akumulatorjev ne mecite v ogenj ali v gospodinjske
odpadke. AEG nudi okolju prijazno odlaganje starih izmenljivih akumulatorjev;
prosimo povprasajte vasega strokovnega trgovca.

Izmenljivih akumulatorjev ne hranite skupaj s kovinskimi predmeti (nevarnost
kratkega stika).

Izmenljive akumulatorje sistema GBS polnite samo s polnilnimi aparati sistema
GBS. Ne polnite nobenih akumulatorjev iz drugih sistemov.

S polnilnim aparatom lahko polnite naslednje

izmenljive akumulatorje:
Napetost Tip Nazivna kapaciteta Stevilo celic
akumulatorja
12V B 12..R-serija <1,5Ah 10
144V B 14...R-serija <15Ah 12
18V B 18...R-serija <2,0Ah 15
12V M 12...R-serija <3,0Ah 10
144V M 14..R-serija <3,0Ah 12
18V M 18...R-serija <3,0Ah 15
12V L 12...R-serija <1,5Ah 3
144V L 14..R-serija <2,0Ah 4
144V L 14..R-serija <3,0Ah 4x2
144V L 14..R-serija <4,0Ah 4x2
18V L 18...R-serija <1,5Ah 5
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S polnilnim aparatom ne smete polniti baterij,
ki niso predvidene za polnjenje.

V odprtino za names¢anje izmenljivih akumulatorjev na polnilnih aparatih ne
smejo zaiti nikakrsni kovinski deli (nevarnost kratkega stika).

Izmenljivih akumulatorjev in polnilnih aparatov ne odpirajte in jih hranite samo v
suhih prostorih. Zas¢itite jih pred mokroto.

V napravo ne segajte s predmeti, ki so elekiricno prevodni.

Ne polnite poskodovanega izmenljivega akumulatorja, ampak ga takoj
zamenjajte.

Pred vsako uporabo kontrolirajte napravo, prikljuéni kabel, AkkuPack, kabel za
podaljek in vtika¢ glede poSkodb in obrabe. Poskrbite, da poSkodovane dele
popravi izkljuéno strokovnjak.

Te naprave ni dovoljeno upravijati ali Cistiti s
strani oseb, ki imajo omejene telesne,
senzoricne ali duSevne sposobnosti 0z.
pomanikljive izkusnje ali znanja, razen kadar
so bili s strani, za njihovo varnost zakonsko
odgovorne osebe, pouceni o varni rabi

naprave. Zgoraj navedene osebe je med
uporabo naprave potrebno nadzorovati. Ta
naprava ne sodi v roke otrok. Vsled tega jo je v
primeru neuporaabe potrebno shranjevati
vamo in izven dosega otrok.

Opozorilo! V izogib, s kratkim stikom povzrogene nevamosti pozara, poskodb
ali okvar na proizvodu, orodja, izmenljivega akumulatorja ali polnilne naprave ne
potapljajte v tekoCine in poskrbite, da ne bo prihajalo do vdora tekocin v naprave
in akumulatorje. Korozivne ali prevodne tekocine, kot so slana voda, dolocene
kemikalije in belila ali proizvodi, ki le ta vsebujejo, lahko povzrodijo kratek stik.

UPORABA V SKLADU Z NAMEMBNOSTJO

Aparat za hitro polnjenje polni AEG izmenljive akumulatorje sistema GBS od
12V..18 V.

Ta naprava se sme uporabiti samo v skladu z namembnostjo uporabiti samo za
navede namene.

OMREZNI PRIKLJUCEK

Prikljucite samo na enofazni izmeniéni tok in samo na omreZno napetost, ki je
oznacena na tipski ploscici. Prikljucitev je moZna tudi na vtiénice brez za$titnega
kontakta, ker obstaja nadgradnja zascitnega razreda.

AKUMULATORJI

Novi izmenljivi akumulatorji doseZejo svojo polno kapaciteto po 4 - 5 ciklih
polnjenja in praznjenja. Izmenljive akumulatorje, ki jih dalj$i ¢as niste uporabljali,
pred uporabo naknadno napolnite.

za optimalno Zivljenjsko dobo je potrebno akumulatorje po uporabi do konca
napolniti.

Za €im daljSo Zivliensko dobo naj se akumulatorji po napolnitvi vzamejo ven iz
naprave za polnjenje.

Pri skladi$¢enju akumulatorjev dalj kot 30 dni:
skladis¢iti pri 27°C in na suhem.
30%-50% stanja polnjenja.

Potem, ko vtaknete akumulator v potisni predal polnilne naprave, se akumulator
10 sekunde analizira, zatem se akumulator avtomatsko polni.

Ce se v polnilni aparat vstavi pretopel ali premrzel izmenljivi akumulator (rumena
svetle¢a dioda - LED - utripa), se postopek polnjenja zacne avtomatsko takoj,
ko izmenljivi akumulator doseZe pravilno temperaturo za polnjenje
(0°C..0,50°C).

Normalni ¢as polnjenja znasa pribl. 38 min. (pri 1,4 Ah akumulatorjih). Cas
polnjenja je lahko razli¢en, odvisno od temperature akumulatorja, potrebne
koliCine polnjenja in kapacitete akumulatorja.

Pri popolnoma napolnjenem izmenljivem akumulatorju aparat preklopi na
ohranitveno polnjenje, da se ohrani najvisja koristna kapaciteta akumulatorja
(zelena svetleca dioda - led - ugasne).

V kolikor se zelene i rdece LED istocastno pocasi vklapljajo in izklapljajo,
akumulator ni povsem vstavljen ali pa gre za napako na akumulatorju ali napravi
za polnjenje. |z varnostnih razlogov takoj izklopiti polnilnik in akumulator in ju
dati v pregled na servis AEG.

Akumulator
Akumulator skladiSciti pri
Akumulator spet napolniti vsakih 6 mesecev.

TRANSPORT LITIJ-IONSKIH AKUMULATORJEV

Litij-ionski akumulatorji so podvrzeni zakonskim dolocbam transporta nevarnih

SNOVi.

Transport teh akumulatorjev se mora izvajati upostevajoc lokalne, nacionaine in

mednarodne predpise in dolocbe.

+ Potro3niki lahko te akumulatorje $e nadalje transportirajo po cesti.

+ Komercialni transport litij-ionskih akumulatorjev s strani $pediterskih podjetij je
podvrZen dolocbam transporta nevarnih snovi. Priprava odpreme in transporta
se lahko vrsi izkljuéno s strani ustrezno izSolanih oseb. Celoten proces je
potrebno strokovno spremljati.

Pri transportu akumulatorjev je potrebno upostevati sledece tocke:
+ Vizogib kratkim stikom zagotovite, da bodo kontakti zaS¢iteni in izolirani.

+ Bodite pozomi na to, da paket akumulatorja v notranjosti embalaZe ne bo
mogel zdrsniti.
+ PoSkodovanih ali iztekajocih akumulatorjev ni dovoljeno transportirati.

Za nadaljnja navodila se obmite na vae Speditersko podjetje.

VZDRZEVANJE

Ce je omrezni prikljuéek podkodovan, ga mora
zamenjati AEG servisna sluzba, ker je za to
potrebno posebno orodje.

Uporabljajte samo AEG pribor in AEG nadomestne dele. Poskrbite, da sestavne
dele, katerih zamenjava ni opisana, zamenjajo v AEG servisni sluzbi
(upostevajte broduro Garancija/Naslovi servisnih sluzb).

Po potrebi se lahko pri vai servisni sluzbi ali direktno pri Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany naro¢i eksplozijska
risba naprave ob navedbi tipa stroja in desetmestne Stevilke s tipske ploCice.

SIMBOLI

Prosimo, da pred uporabo pozorno preberete to

||II navodilo za uporabo.

Zamenljivih akumulatorjev ne mecite v ogen;.

Ne polnite poskodovanega izmenljivega akumulatorja,
ampak ga takoj zamenijajte.

Elektri¢nih naprav, baterij/akumulatorjev ni dovoljeno
odstranjevati skupaj z gospodinjskimi odpadki.
Elektricne naprave in akumulatorje je potrebno zbirati
lo€eno in za okolju prijazno odstranitev, oddati podjetju
za reciklazo.

Pri krajevnem uradu ali vaSem strokovnem prodajalcu
se pozanimajte glede reciklaznih dvori$¢ in zbirnih
mest.

Naprava je primerna samo za uporabo v prostorih,
naprave ne izpostavljajte dezju.

Zas¢itno izolirano

ARl 3,15 A pocasne varovalke

E Evropska oznaka za zdruzZljivost

Britanska oznaka za zdruzljivost

B O/ ENIEN

Ukrajinska oznaka za zdruZljivost

Evrazijska oznaka za zdruZljivost
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TEHNICKI PODACI PUNJAC

Podrucje napona
Struja punjenja kod brzog punjenja NiCd
Struja punjenja kod brzog punjenja NIMH
Struja punjenja kod brzog punjenja Li-|
Vrijeme punjenja NiCd (1,5 Ah).....

Vrijeme punjenja NiMH (3,0 Ah)
Vrijeme punjenja Li-lon (3,0 Ah)
Tezina po EPTA-proceduri 01/2014...
Preporucena temperatura okoline kod punjenja..

lon....

LED
Modus Akumulator Zeleno Zeleno Narané Narancast Crveno
umetnut ?
e
o
Standby x uklj...isklj isklj isklj isklj isklj
Analiza v uklj isklj treperenje isklj isklj
Puniti v uklj treperenje isklj isklj isklj
Potpuno v uklj uklj isklj isklj isklj
napunjeno
Punujenje zbog v uklj...isklj uklj...isklj isklj isklj isklj
odrzavanja
Pretoplo v uklj...isklj isklj isklj uklj...isklj isklj
Prehladno
Kvar v uklj...isklj isklj isklj aus uklj...isklj
_serii <
E UPOZORENJE! Procitajte molimo sve sigurnosna upozorenja i 12\\; t 12&:2::}2 < ‘2“5) ﬁn ng
upute. Ako se ne bi postivale napomene o sigurnosti i upute to bi moglo 18V L1 8'"R-serija <50Ah 5x2
uzrokovati strujni udar, pozar ifili teSke ozljede. 18V L1 8:::R-serija <6.0Ah 5x2

Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buduéu primjenu.

SPECIJALNE SIGURNOSNE UPUTE

IstroSene baterije za zamjenu ne bacati u vatru ili u kuéno smeée. AEG
nudi mogucnost uklanjanja starih baterija odgovarajuce okolini; upitajte
molimo Vaseg struénog trgovca.

Baterije za zamjenu ne ¢uvati skupa sa metalnim predmetima (opasnost od
kratkog spoja).

Baterije sistema GBS puniti samo sa uredajem za punjenje sistema GBS.
Ne puniti baterije iz drugih sistema.

Sa uredajem za punjenje se mogu puniti
slijedece baterije:

Napon Tip baterije Nominalni Broj celija
kapacitet
12V B 12...R-serija <1,5Ah 10
14,4V B 14...R-serija <1,5Ah 12
18V B 18...R-serija <2,0Ah 15
12V M 12...R-serija <3,0Ah 10
144V M 14...R-serija <3,0Ah 12
18V M 18...R-serija <3,0Ah 15
12V L 12...R-serija <1,5Ah 3
14,4V L 14..R-serija <2,0Ah 4

14,4V L 14..R-serija <3,0Ah 4x2
14,4V L 14..R-serija <4,0Ah 4x2
18V L 18...R-serija <1 5
18V L 18..R-serija <2,0Ah 5
18V L 18..R-serija <3,0Ah 5x2
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Sa uredajem za punjenje se ne smiju puniti
baterije koje nisu sposobne za punjenje.

U prostor za punjenje baterija u uredaju za punjenje ne smiju dospijeti
metalni dijelovi (opasnost od kratkog spoja).

Baterije za zamjenu i uredaje za punjenje ne otvarati i Cuvati ih samo u
suhim prostorijama. Cuvati protiv vlage.

U uredaj ne sezati predmetima koji sprovode struju.
Ne puniti oSte¢enu bateriju za zamjenu, nego ovu odmah promijeniti.

Prije svake upotrebe aparat, prikljucni kabel, svezanj baterije, produzni
kabel i utika¢ provijeriti zbog oStecenja i starenja. Ostecene dijelove dati
popraviti od strane strucnjaka.

Ovaj uredaj ne smiju posluZivati ili Cistiti
osobe sa smanjenim tjelesnim, senzorickim
ili duevnim sposobnostima odn. osobe ne
raspolazu sa dovoljno iskustva ili znanja,
osim ako su od strane osobe, koja je
zakonski odgovorna za sigurnost bile
upucene o sigurnom rukovanju sa
uredajem. Gore navedene osobe moraju

kod upotrebe uredaja biti pod nadzoorom.
Ovaj uredaj ne smije dospijeti u ruke djece.
Kod nekoristenja se uredaj stoga mora
Cuvati izvan dohvata djece.

Upozorenje! Zbog izbjegavanja opasnosti od pozara jednim kratkim
spojem, opasnosti od ozljeda ili odtecenja proizvoda, alat, izmjenjivi
akumulator ili napravu za punjenje ne uronjavati u tekucine i pobrinite se za
to, da u uredaje ili akumulator ne prodiru nikakve tekucine. Korozirajuce ili
vodljive tekucine kao slana voda, odredene kemikalije i sredstva za
bijeljenje ili proozvodi koji sadrZe sredstva bijeljenja, mogu prouzro€iti
kratak spoj.

PROPISNA UPOTREBA

Aparat za brzo punjenje puni AEG baterije za zamjenu, sistema GBS od
12V..18 V.

Ovaj aparat se smije upotrijebiti samo u odredene svrhe kao $to je
navedeno.

PRIKLJUCAK NA MREZU

Priklju¢iti samo na jednofaznu naizmjeni¢nu struju i samo na napon struje,
naveden na plocici snage. Prikljucak je moguc i na uticnice bez zastitnog
kontakta, jer postoji dogradnja zastitne klase II.

BATERIJE

Nove baterije postizu svoj puni kapacitet nakon 4-5 ciklusa punjenja i
praznjenja. Baterije koje duZe vremena nisu koriStene, prije upotrebe
napuniti.

Za optimalni vijek trajanja se akumulatori poslije upotrebe moraju sasvim
napuniti.

Za $to moguce duZi vijek trajanja, akumulatori se nakon punjenja moraju
odstraniti iz punjaca.

Kod skladistenja akumulatora duze od 30 dana:

Akumulator skladistiti na suhom kod ca. 27°C.

Akumulator skladistiti kod ca. 30%-50% stanja punjenja.

Akumulator ponovno napuniti svakih 6 mjeseci.

OBILJEZJA

Nakon ukopc&avanja akumulatora u ulozno okno uredaja za punjenje se
akumulator za 10 sekunde analizira. Nakon toga se akumulator automatski
puni.

Ako se u aparat za punjenje umetne pretopla ili prehladna baterija za
zamjenu (zuti LED treperi), poinje postupak punjenja automatski, ¢im je
baterija za zamjenu postigla korektnu temperaturu punjenja (0°C...50°C).
Normalno vrijeme punjenja iznosi cca. 38 min. (kod 1,4 Ah baterije).
Vrijeme punjenja moze ovisno o temperaturi baterije, potrebne kolicine
punjenja i kapaciteta baterije variirati.

Kod potpuno napunjenje baterije za zamjenu aparat preklapa na odrzanje
punjenja zbog najveceg korisnog kapaciteta baterije (zeleni LED ugaen).
Ako se zeleni i crveni LED istovremeno polako pale i gase, akumulator ili
nije potpuno naguran ili jedna greska postoji na akumulatoru ili na punjacu.
Aparat za punjenje i akumulator iz sigurnosnih razloga odmah staviti izvan
pogona i dati provjeriti jednom AEG servisu.

TRANSPORT LITIJSKIH IONSKIH BATERIJA

Litijske-ionske baterije spadaju pod zakonske odredbe u svezi transporta
opasne robe.

Prijevoz ovih baterija mora uslijediti uz postivanje lokalnih, nacionalnih i
internacionalnih propisa i odredaba.

+ Korisnici mogu bez ustru¢avanja ove baterije transportirati po cestama.

+ Komercijalni transport litijsko-ionskih baterija od strane transportnih
poduzeca spada pod odredbe o transportu opasne robe. Otpremnicke
priprave i transport smiju izvoditi iskljuivo odgovarajuce Skolovane
osobe. Kompletni proces se mora pratiti na stru¢an nagin.

Kod transporta baterija se moraju postivati slijedece tocke:

+ Uvjerite se da su kontakti zasticeni i izolirani kako bi se izbjegli kratki
spojevi.

+ Pazite na to, da blok baterija unutar pakiranja ne moZe proklizavati.
+ Ostecene ili iscurjele baterije se ne smiju transportirati.

U svezi ostalih uputa obratite se vaSem prijevoznom poduzecu.

Ako je vod prikljucka struje oStecen, onda
ovaj mora od strane jedne AEG servisne
sluzbe biti zamijenjen, jer je u svezi toga
potreban specijalan alat.

Primijeniti samo AEG opremu i AEG rezervne dijelove. Sastavne dijelove,
Cija zamjena nije opisana, dati zamijeniti kod jedne od AEG servisnih sluzbi
(postivati broduru Garancija/Adrese servisa).

Po potrebi se moZe zatraziti crtez eksplozije aparata uz davanje podataka
o tipu stroja i desetoznamenkastog broja na ploici snage kod Vade
servisne sluzbe ili direktno kod Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany.

SIMBOLI

Molimo da pazljivo progitate uputu o upotrebi prije
pustanja u rad.

Rezervne baterije ne bacati u vatru.

Ne puniti ostecenu bateriju za zamjenu, nego ovu
odmah promijeniti.

Elektrouredaji , baterije/akumulatori se ne smiju
zbrinjavati skupa sa ku¢nim smeéem.

Elektri¢ni uredajii akumulatori se moraju skupljati
odvojeno i predati na zbrinjavanje primjereno okolisu
jednom od pogona za iskori§¢avanje.

Raspitajte se kod mjesnih vlasti ili kod struénog trgovca u
svezi gospodarstva za recikliranje i mjesta skupljanja.

Aparat je prikladan samo za koriStenje u prostorijama,
aparat ne izlagati kisi.

Zastitno izoliran

ANl 3,15 A sporo udarac osigurac

E Europski znak suglasnosti

Britanski znak suglasnosti

Ukrajinski znak suglasnosti

S AEI I ezl

001

Euroazijski znak suglasnosti

=

HRVATSKI 43




TEHNISKIE DATI BATERIJAS APTVERE

Sprieguma amplitdda
Atras uzlades strava NiCd

Atras uzlades strava NiMH ..
Atras uzlades strava Li-lon..
Ladésanas laiks NiCd (1,5 Ah)
Ladésanas laiks NiMH (3,0 Ah)
Ladésanas laiks Li-lon (3,0 Ah)...
Svars atbilstosi EPTA -Procedure 01/2014
leteicama vides temperatira uzlades laika ..

LED
Rezims Akumulators Zals Zals Oranzs Oranzs Sarkans
iesprausts?
Gataviba x ieslégts... izslegts izslegts izslegts izslegts
izslegts
Noveértéjums v ieslégts izslégts mirgo izslegts izslegts
Ladesana v ieslégts mirgo izslegts izslegts izslegts
Uzladéts v ieslégts ieslégts izslegts izslegts izslegts
Passaglabasanas v ieslégts... ieslégts... izslegts izslegts izslegts
ladésana izslegts izslegts
Par siltu Par aukstu v ieslégts... izslegts izslegts ieslégts... izslegts
izslegts izslegts
Defekts v ieslégts... izslégts izslegts izslegts ieslégts...
izslegts izslegts
- i <
PN BRIDINAJUNS! zlasiet visus drosibas bridingjumus un By LR a0 5o
instrukcijas. Seit sniegto drodibas noteikumu un noradijumu neievérosana 18V L 18 R-rinda < 40Ah 5x2
var izraisit aizdegSanos un bat par céloni elektriskajam triecienam vai 18V L 18. R-rinda < 2’5 Ah 5
nopietnam savainojumam. Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus 18V L 18 R-rinda <50Ah 5x2
turpmakai izmantoSanai. 18V L18..Rrinda <6.0Ah 5x2

SPECIALIE DROSIBAS NOTEIKUMI

lzmantotos akumularus nedrikst mest ugunT vai parastajos atkritumos.
Firma AEG piedava iespéju vecos akumulatorus savakt apkartéjo vidi
saudzéjosa veida; jautajiet specializéta veikala.

Akumulatorus nav ieteicams glabat kopa ar metala priekSmetiem
(iespéjams Tsslégums).

GBS sistémas akumulatorus ladét tikai ar GBS sistemas ladétajiem.
Nedrikst ladét citus akumulatorus no citam sistémam.

Ar ladetaju var uzladét sekojosus

akumulatorus:
Spriegums  Akumulatora Nominala Elementu
tips kapacitate skaits
12V B 12...R-rinda <1,5Ah 10
14,4V B 14...R-rinda <1,5Ah 12
18V B 18...R-rinda <2,0Ah 15
12V M 12...R-rinda <3,0Ah 10
14,4V M 14...R-rinda <3,0Ah 12
18V M 18...R-rinda <3,0Ah 15
12V L 12...R-rinda <1,5Ah 3
14,4V L 14...R-rinda <2,0Ah 4
14,4V L 14...R-rinda <3,0Ah 4x2
14,4V L 14...R-rinda <4,0Ah 4x2
18V L 18...R-rinda <1,5Ah 5
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Ar 1adétaju nedrikst ladét nelad&jamus
akumulatorus

Jauzmanas, lai akumulatoru ladétaja nenokldtu nekadi metala priekSmeti
(iesp&jams Tsslégums).

Akumulatorus un ladétajus nedrikst taisit vala un tie jauzglaba sausas
telpas.

Nelikt [adétaja elektrovadoSus priekSmetus.

Nedrikst ladét bojatus akumulatorus, tie ir nekavéjoties janomaina.

Pirms katras lietoSanas parbaudit, vai nav bojats vai novecojis pats
instruments, pievienojuma kabelis, akumulatori, pagarinajuma kabelis un
kontaktdaksa. Bojatas detalas drikst labot tikai specialists.

So ierici nedrikst lietot un tirit personas ar
samazinatam fiziskam, sensoram vai
garigam spéjam vai kam ir nepietiekama
pieredze un zinasanas, iznemot, ja droSu
apiesanos ar ierici ir apmacijusi par vinu
droSibu juridiski atbildiga persona. Sis
personas ir jauzrauga, kad tas rikojas ar

ierici. Ar So ierici nedrikst rikoties bérmni.
Tadél laika, kad ierice netiek izmantota, ta
jaglaba drosa, bérniem nepieejama vieta.
Bridinajums! Lai novérstu Tssavienojuma izraisitu aizdegSanas,
savainojumu vai produkta bojajuma risku, neiegremdéjiet instrumentu,
mainamo akumulatoru vai uzlades ierici Skidrumos un riipgjieties par to, lai
iericés un akumulatoros neiek|dtu Skidrums. Koroziju izraisosi vai
vaditspéjigi Skidrumi, pieméram, salstidens, noteiktas kimikalijas, balinataji
vai produkti, kas satur balinatajus, var izraistt Tssavienojumu.

NOTEIKUMIEM ATBILSTOSS IZMANTOJUMS

Ar atro ladétaju var uzladét firmas AEG GBS sistémas akumulatorus, kuru
spriegums ir 12 V...18 V.

8o instrumentu drikst izmantot tikai saskana ar minétajiem lietosanas
noteikumiem.

TIKLA PIESLEGUMS

Pieslégt tikai vienpola mainstravas tiklam un tikai spriegumam, kas
noradits uz jaudas panela. Pieslégums iesp&jams ari kontaktligzdam bez
aizsargkontaktiem, jo runa ir par uzbdvi, kas atbilst II. aizsargklasei.

AKUMULATORI

Jauni akumulatori sasniedz pilnu kapacitati pec 4-5 uzladésanas un
izladeSanas cikliem. Akumulatori, kas ilgaku laiku nav izmantoti, pirms
lietoSanas jauzlade.

Lai baterijas darba ilgums batu optimals, péc iekartas izmanto$anas ta
jauzlade.

Lai akumulatori kalpotu péc iespéjas ilgaku laiku, tos péc uzlades ieteicams
atvienot no |adétj ierices.

Akumulatora uzglabasana ilgak ka 30 dienas: uzglabat akumulatoru pie
aptuveni 27° C un sausa vieta. Uzglabat akumulatoru uzlades stavokit
aptuveni pie 30%-50%. Uzladét akumulatoru visus 6 ménesus no jauna.

PAZIMES

Péc akumulatora ievietodanas uzladésanas ierices iebidama kaste,
akumulators 10 sekundes tiek analizéts Péc tam akumulators tiek
automatiski uzladets.

Ja ladétaja ievietots parak silts vai parak auksts akumulators (dzeltena
kontrollampina mirgo), ladéSanas process sakas automatiski, tiklidz
akumulators ir sasniedzis attiecigo ladéSanas temperatiru (0°C...50°C).

Parastais ladéSanas laiks ir apt. 38 min. (1,4 Ah akumulatoriem).
Ladésanas laiks var atSkirties atkariba no akumulatora temperattras,
nepiecie$ama ladésanas apjoma un akumulatora kapacitates.

Kad akumulators ir pilnTba uzladéts, ladétajs parsledzas uz saglabasanas
funkciju, lai saglabatu maks. akumulatora kapacitati (zala kontrollampina ir
izslegta).

Ja vienlaicgi 1éni iedegas un izdziest gan zala, gan sarkana LED lampina,
tad vai nu akumulators nav pilnigi atvienots vai arf ir radusies klida pasa
akumulatora vai ladésanas iericé. Tada gadijuma ladéjama ierice un
akumulators drosibas labad jaizslédz un nekavéjoties janodot uz parbaudi
kada no firmas AEG klientu apkalpoanas centriem.

LITIJA JONU AKUMULATORU TRANSPORTESANA

Uz litija jonu akumulatoriem attiecas noteikumi par bistamo kravu
parvadasanu.

So akumulatoru transportéana javeic saskana ar vietéjiem, valsts un
starptautiskajiem normativajiem aktiem un noteikumiem.

+ Paterétaja darbibas, parvadajot Sos akumulatorus pa autoceliem, nav
reglamentétas.

+ Uzlitija jonu akumulatoru komercialu transportgSanu, ko veic
ekspedicijas uzneémums, attiecas bistamo kravu parvadasanas
noteikumi. Sagatavo$anas darbus un transportéSanu drikst veikt tikai
atbilstosi apmacits personals. Viss process javada profesionali.

Veicot akumulatoru transportésanu, jaievéro:

+ Parliecinieties, ka kontaki ir aizsargati un izoléti, lai izvairttos no
Tssavienojumiem.
+ Parliecinieties, ka akumulators iepakojuma nevar paslidét.

+ Bojatus vai tekoSus akumulatorus nedrikst transportét.
Plasaku informaciju Jis varat sanemt no ekspedicijas uznémuma.

APKOPE

Jair bojats tikla piesléguma kabelis, tas
jauzdod nomainit firmas AEG klientu
apkalpoS$anas servisam, jo tam ir
nepiecieSami speciali instrumenti.

Izmantojiet tikai firmu AEG piederumus un firmas AEG rezerves dalas.
Lieciet nomainTt detalas, kuru nomaina nav aprakstita, kada no firmu AEG
klientu apkalpoSanas servisiem. (Skat. bro$dru “Garantija/klientu
apkalpoSanas serviss”.)

Ja nepiecieSams, klientu apkalpoSanas servisa vai tiesi pie firmas
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden,
Germany, var pieprasit instrumenta eksplozijas zZimé&jumu, $im noltikam

jauzrada masinas tips un desmitvietigais numurs, kas noradrts uz jaudas
panela.

SIMBOLI

.I Pirms sakt lietot instrumentu, l0dzu, izlasiet lietoSanas

|I pamacibu.

lzmantotas akumulatora baterijas nemest uguni.

Nedrikst ladét bojatus akumulatorus, tie ir nekavéjoties
janomaina.

Elektriskus aparatus, baterijas/akumulatorus nedrikst utilizét
kopa ar majsaimniecibas atkritumiem.

Elektriski aparati un akumulatori ir jasavac atseviski un
janodod atkritumu parstrades uznémuma videi saudzigai
utilizacijai.

Jautajiet vietéja iestade vai savam specializétajam tirgotajam,
kur atrodas atkritumu parstrades uznémumi vai savakSanas
punkti.

Sis instruments ir piemérots tikai darbam iekstelpas. Sargat
instrumentu no lietus.

Dubulta izolacija

T3.15A 3,15 A léni trieciens droSinataju

E Eiropas atbilstibas zZime

Lielbritanijas atbilstibas zZime

el = 3]z

Ukrainas atbilstibas zime

Eirazijas atbilstibas zime

LLl8
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TECHNINIAI DUOMENYS KROVIKLIS

itampos diapazonas
greitos jkrovos krovimo srové NiCd

greitos jkrovos krovimo srové NiMH 41 A

greitos jkrovos krovimo srové Li-lon... 41 A

|krovos laikas NiCd (1,5 Ah).... .30 min

|krovos laikas NiMH (3,0 Ah) . .50 min

ikrovos laikas Li-lon (3,0 Ah) ... .api .60 min

Prietaiso svoris jvertintas pagal EPTA 01/2014 tyrimy metodikg .0,7 kg

Rekomenduojama aplinkos temperatira jkraunant +40 °C

LED
Rezimas Baterija Zalia Zalia Oranziné Oranziné Raudona

jdéeta?
Parengties x jjungta... iSjungta iSjungta iSjungta iSjungta
rezimas iSjungta
Nustatymas v jlungta iSjungta mirksi iSjungta iSjungta
|krova v jjungta mirksi iSjungta iSjungta iSjungta
Visiskai jkrauta v jjungta jjungta isjungta iSjungta iSjungta
Pastovi jkrova v jjungta... jjungta... iSjungta iSjungta iSjungta
iSjungta iSjungta
Per karsta Per v jlungta... iSjungta iSjungta jlungta... iSjungta
Salta iSjungta iSjungta
Sugedusi v jlungta... iSjungta iSjungta iSjungta jlungta...
iSjungta iSjungta

E |SPEJIMAS! Perskaitykite visus saugos nurodymus ir instrukcijas.
Jei nepaisysite Zemiau pateikty saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smagis, kilti gaisras ir/arba galite sunkiai susizaloti arba suzaloti
kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir ateityje
galétuméte jais pasinaudoti.

YPATINGOS SAUGUMO NUORODOS

Sunaudoty kei¢iamy akumuliatoriy nedeginkite ir nemeskite j buitines
atliekas. AEG silo tausojantj aplinkg sudévéty keiciamy akumuliatoriy
tvarkyma, apie tai teiraukités prekybos atstovo.

Keiciamy akumuliatoriy nelaikykite kartu su metaliniais daiktais (trumpojo
jungimo pavojus).

Kei¢iamus ,GBS" sistemos akumuliatorius kraukite tik ,GBS" sistemos
ikrovikliais. Nekraukite kity sistemy akumuliatoriy.

Jkroviklyje gali bati kraunami Sie
akumuliatoriai:

Jtampa akumuliatoriaus vardiné elementy

tipas talpa skaicius
12V B 12...R-serija <15Ah 10
14,4V B 14...R-serija <15Ah 12
18V B 18...R-serija <2,0Ah 15
12V M 12...R-serija <3,0Ah 10
14,4V M 14...R-serija <3,0Ah 12
18V M 18...R-serija <3,0Ah 15
12V L 12...R-serija <1,5Ah 3
14,4V L 14...R-serija <2,0Ah 4
144V L 14...R-serija <3,0Ah 4x2
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14,4V L 14..R-serija <4
18V L 18...R-serija <1
18V L 18...R-serija <2,0Ah 5
18V L 18..R-serija <3,0Ah 5x2

,0Ah 4x2
5

18V L 18...R-serija <4,0Ah 5x2
18V L 18...R-serija <2.5An 5
18V L 18..R-serija <5.0Anh 5x2
18V L 18..R-serija <6.0Ah 5x2

Jkroviklyje negalima krauti pakartotinai
nejkraunamy elementy.

| ikrovikliy kei¢Giamiems akumuliatoriams jstatymui skirtg vamzdj turi
nepatekti jokios metalinés dalys (trumpojo jungimo pavojus).

Kei¢iamy akumuliatoriy ir jkrovikliy nelaikykite atvirai. Laikykite tik sausoje
vietoje. Saugokite nuo drégmés.

Nekiskite j prietaisa elektrai laidziy daikty.
Nekraukite paZeisty keiciamy akumuliatoriy, juos tuoj pat pakeiskite.

Kiekvieng kartg prie$ naudojima patikrinkite, ar ant prietaiso, maitinimo
kabelio, akumuliatoriaus bloko prailginimo kabelio ir kiStuko néra pazeidimy
ir senéjimo poZymiy. PaZeistas dalis leidZiama taisyti tik specialistams.

Sio prietaiso naudoti arba valyti negali
asmenys, turintys fizine, jutimine arba
dvasine negalig arba neturintys patirties ir
Ziniy, nebent atsakingas asmuo juos
iSmokyty saugiai elgtis su prietaisu.

ISvardytus asmenis bitina prizidréti, kai jie
naudojasi prietaisu. Prietaisu negali
naudotis vaikai. Pietaisu nesinaudojant jj
bdtina laikyti saugioje ir vaikams
nepasiekiamoje vietoje.

|spéjimas! Siekdami iSvengti trumpojo jungimo sukeliamg gaisro pavojaus,
suZalojimy arba produkto paZeidimy, nekiskite jrankio, keiciamo
akumuliatoriaus arba jkroviklio | skys¢ius ir pasirdpinkite, kad j prietaisus
arba akumuliatorius nepatekty jokiy skysciy. Korozijg sukeliantys arba

laidds skys€iai, pvz., strus vanduo, tam tikri chemikalai ir balikliai arba
produktai, kuriy sudétyje yra balikliy, gali sukelti trumpajj jungima.

NAUDOJIMAS PAGAL PASKIRT]|

Greituoju jkrovikliu galima jkrauti kei¢Giamus AEG ,GBS" sistemos
12V...18 V akumuliatorius.

§] prietaisa leidziama naudoti tik pagal nurodyta paskirt.

ELEKTROS TINKLO JUNGTIS

Jungti tik prie vienfazés kintamos elektros srovés ir tik j specifikacijy
lenteléje nurodytos jtampos elektros tinkla. Konstrukcijos saugos klasé I,
todél galima jungti ir j lizdus be apsauginio kontakto.

AKUMULIATORIAI

Nauiji kei¢iami akumuliatoriai savo pilng talpg jgyja po 4-5 jkrovos ir
iSkrovos cikly. llgesnj laika nenaudotus kei¢iamus akumuliatorius prie$
naudojimg jkraukite.

Kad prietaisas kuo ilgiau veikty, pasinaudoje juo, iki galo jkraukite
akumuliatorius.

Siekiant uztikrinti kuo ilgesnj baterijos tarnavimo laika, reikéty ja po atlikto
ikrovimo iSkart iSimti i$ jkroviklio.

Baterijg laikant ilgiau nei 30 dieny, batina atkreipti démes;j j ias nuorodas:
baterijg laikyti sausoje aplinkoje, esant apie 27 °C temperatdrai. Baterijos
ikrovimo lygis turi bati nuo 30 % iki 50 %. Baterija pakartotinai turi bati
Ikraunama kas 6 ménesius.

POZYMIAI

Akumuliatoriy jstacius j kroviklio krovimo skyriy, akumuliatorius yra 10
sekundes analizuojamas. Po to akumuliatorius automatiskai imamas krauti.

Jei | jkroviklj jstatomas per Siltas arba per Saltas keiciamas akumuliatorius
(geltonas Sviesos diodas mirksi), jkrova pradedama automatiskai, kai tik
kei¢iamas akumuliatorius jgauna krovimui tinkama temperatdra.
(0°C...50°C).

|prastinis jkrovos laikas (1,4 Ah akumuliatoriui) yra apie 38 min. |krovos
laikas gali svyruoti priklausomai nuo akumuliatoriaus temperataros,
reikiamo jkrovos kiekio ir akumuliatoriaus talpos.

Maksimaliai akumuliatoriaus naudingai talpai uZtikrinti prietaisas, kai
akumuliatorius pilnai jsikrauna, persijungia j palaikomajj krovimo reZima
(Zalias Sviesos diodas uZgesta).

Jei Zalia ir raudona LED lemputé tuo paciu metu jsijungia ir iSsijungia, tokiu
atveju arba iki galo nejstumta baterija, arba ji ar jkroviklis yra sugede.
Saugumo sumetimais jokiu badu toliau krovikliu ir akumuliatoriumi
nebesinaudokite ir pateikite juos patikrinti AEG klienty aptarnavimo
tarnybai.

LICIO JONY AKUMULIATORIY PERVEZIMAS

Licio jony akumuliatoriams taikomos jstatyminés nuostatos dél pavojingy
kroviniy pervezimy.

Siuos akumuliatorius pervezti bitina laikantis vietiniy, nacionaliniy ir
tarptautiniy direktyvy ir nuostaty.

+ Naudotojai Siuos akumuliatorius gali naudoti savo transporte be jokiy kity
salygy.

+ UZ komercinj li¢io jony akumuliatoriy perveZima atsako ekspedicijos
jmoné pagal nuostatas dél pavojingy kroviniy pervezimo. Pasiruosimo
i8siysti ir pervezimo darbus gali atlikti tik atitinkamai iSmokyti asmenys.

Pervezant akumuliatorius batina laikytis iy punkty:

+ Siekiant iSvengti trumpyjy jungimuy, jsitikinkite, kad kontaktai yra
apsaugoti ir izoliuoti.

+ Atkreipkite démesj, kad akumuliatorius pakuotés viduje neslidinéty.

+ DraudZiama perveZti paZeistus arba tekancius akumuliatorius.

Dél detalesniy nurodymy kreipkités j savo ekspedicijos jmone.

TECHNINIS APTARNAVIMAS

Pazeistg maitinimo kabelj turi pakeisti AEG
klienty aptarnavimo skyrius, nes tam
reikalingi specialus jrankiai.

Naudokite tik ,AEG" priedus ir ,AEG" atsargines dalis. Dalis, kuriy keitimas

neapraytas, leidZiama keisti tik ,AEG" klienty aptarnavimo skyriams (zr.
garantija/klienty aptarnavimo skyriy adresus brosidroje).

Jei reikia, nurodant jrenginio tipg bei specifikacijy lenteléje esant]
deSimtZenklj numerj, i$ klienty aptarnavimo skyriaus arba tiesiai i$
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden,
Germany, galima uzZsisakyti prietaiso surinkimo bréZinius.

SIMBOLIAI

I Prie$ pradédami dirbti su prietaisu, atidziai

|| II perskaitykite jo naudojimo instrukcija.

Naudoty baterijy nedeginti.

Nekraukite paZeisty kei¢iamy akumuliatoriy, juos tuoj
pat pakeiskite.

Elektros prietaisy, bateriju/akumuliatoriy alinti kartu
su buitinémis atliekomis negalima.

Elektros prietaisus ir akumuliatorius reikia surinkti
atskirai ir atiduoti perdirbimo jmonei, kad bty pasalinti
aplinkai saugiu badu.

Vietos valdZios institucijose arba specializuotose
prekybos vietose pasidomékite apie perdirbimo ir
surinkimo centrus.

Prietaisg galima naudoti tik patalpose, saugoti
prietaisg nuo lietaus.

Dviguba izoliacija

ANl jdéti sprogdiklj vangus 3,15 A

€ Europos atitikties Zenklas

Britanijos atitikties Zenklas

el I 3 - ]z0)

Ukrainos atitikties Zenklas

Eurazijos atitikties Zenklas

=
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TEHNILISED ANDMED AKULAADIJA

Pingevahemik
Kiirlaadimise laadimisvool NiCd ..

Kiirlaadimise laadimisvool NiMH . -4,1 A
Kiirlaadimise laadimisvool Li-lon . 41 A
Laadimis NiCd (1,5 Ah)..... .30 min
Laadimis NiMH (3,0 Ah).... .50 min
Laadimisaeg Li-lon (3,0 Ah)..... .60 min
Kaal vastavalt EPTA-protseduurile 01/2014..... .0,7 kg
Soovituslik Gmbritsev temperatuur laadimise aj +40 °C
LED
Reziim Aku sisse Roheline Roheline Oranz Oranz Punane
pandud?
D=
Ootel % sisse... véljas véljas véljas véljas
vélja
Analiiiis v sees véljas vilgub valjas valjas
Laadimine v sees vilgub véljas véljas véljas
Laetud 4 sees sees valjas valjas valjas
Sailituslaadimine v sisse... sisse...valja véljas véljas valjas
valja
Liiga soe Liiga v sisse... véljas véljas sisse...vélia  véljas
kilm vélja
Rike v sisse... valjas valjas valjas sisse...
vilja valja
PN oiaTus! Lugege ksiki ohutusjuhiseid ja korraldusi. 1By Seeral 18R oy >
Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib olla elektrildok, 18V SeeriaL 18. R < 2’5 Ah 5
tulekahju ja/voi rasked vigastused. 18V SeeriaL 18. R <50Ah 5x2
Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks kasutamiseks 18V Seeria L 18.. R <6.0Ah 5x2

hoolikalt alles.

SPETSIAALSED TURVAJUHISED

Arge visake tarvitatud vahetatavaid akusid tulle ega olmepriigisse.
AEG pakub vanade akude keskkonnahoidlikku kaitlust; palun kiisige
oma erialaselt tarnijalt.

Arge séilitage vahetatavaid akusid koos metallesemetega (lihiseoht).

Laadige siisteemi GBS vahetatavaid akusid ainult siisteemi GBS
laadijatega. Arge laadige nendega teiste siisteemide akusid.

Laadijaga saab laadida jargmisi
vahetatavaid akusid:

Pinge Aku tiitip Nimimahtuvus Elementide
arv
12V SeeriaB12..R <1,5Ah 10
144V SeeriaB14..R <1,5Ah 12
18V SeeriaB18..R <2,0Ah 15
12V SeeriaM12.R <3,0Ah 10
144V SeeriaM14..R <3,0Ah 12
18V SeeriaM18..R <3,0Ah 15
12V SeeriaL12..R <1,5Ah 3
144V SeeriaL14..R <2,0Ah 4
144V SeeriaL 14.R <3,0Ah 4x2
144V SeeriaL 14.R <4,0Ah 4x2
18V SeeriaL18..R <1,5Ah 5
18V SeeriaL18.R <2,0Ah 5

Laadijaga ei tohi laadida mittelaetavaid
akusid.

Laadijal olevasse vahetatava aku iihenduskambrisse ei tohi sattuda
metallosi (liihiseoht).

Arge avage vahetatavaid akusid ega laadijaid ning ladustage neid
ainult kuivades ruumides. Kaitske niiskuse eest.

Arge puudutage seadet voolu juhtivate esemetega.

Arge laadige kahjustatud vahetatavat akut, vaid asendage see kohe
uuega.

Enne iga kasutamist kontrollige seadet, (ihendusjuhtmeid, akupaketi
pikendusjuhtmeid ja pistikuid, et poleks kahjustusi ega materjali
vasimist. Kahjustatud osi laske parandada ainult spetsialistil.

Antud seadet ei tohi kasitseda voi
puhastada piiratud fuusiliste,
sensoorsete voi vaimsete voimete,
puudulike kogemuste voi teadmistega
isikud, valja arvatud juhul, kui neid
instrueeriti nende ohutuse eest vastutava
isiku poolt seadmega ohutus
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iimberkaimises. Ulalnimetatud isikuid
tuleb seadme kasutamisel jalgida. Seade
ei kuulu laste katte. Mittekasutuse korral
tuleb seda kindlalt ja lastele
kattesaamatult alal hoida.

Hoiatus! Lihisest pohjustatud tuleohu, vigastuste voi toote kahjustuste
valtimiseks arge kastke tooriista, vahetusakut ega laadimisseadet
vedelikku ning jélgige, et vedelikke ei tungiks seadmetesse ega
akusse. Korrodeeruvad vai elektrit juhtivad vedelikud, nagu soolvesi,
teatud kemikaalid ja pleegitusained vdi pleegitusaineid sisaldavad
tooted, véivad pdhjustada lihist.

KASUTAMINE VASTAVALT OTSTARBELE

Kiirlaadijaga laetakse stisteemi GBS AEG vahetatavaid akusid
vahemikus 12 V...18 V.

Antud seadet tohib kasutada ainult vastavalt &ranéidatud otstarbele.

VORKU UHENDAMINE

Uhendage ainult ihefaasilise vahelduvvooluga ning ainult andmesildil
toodud vérgupingega. Uhendada on vdimalik ka kaitsekontaktita
pistikupesadesse, kuna nende konstruktsioon vastab kaitseklassile II.

AKUD

Uued vahetatavad akud saavutavad oma taieliku mahtuvuse parast
4-5 laadimis- ja tiihjendustsUklit. Pikemat aega mittekasutatud akusid
laadige veel enne kasutamist.

Optimaalse patarei eluea tagamiseks, parast kasutamist lae
patareiplokk  taielikult.

Akud tuleks voimalikult pika kasutusea saavutamiseks parast
taislaadimist laadijast valja vétta.

Aku ladustamisel tle 30 paeva:

Ladustage akut kuivas kohas u 27°C juures.
Ladustage akut u 30-50% laetusseisundis.
Laadige aku iga 6 kuu tagant tais.

TUNNUSED

Aku laadija pesasse asetamisel analiilisitakse akut 10 sekundit.
Seejarel laaditakse aku automaatselt.

Kui laadijasse pannakse liiga soe vdi liiga kiilm vahetatav aku (kollane
valgusdiood vilgub), algab laadimisprotsess automaatselt niipea, kui
aku on jéudnud dige laadimistemperatuurini (0 °C ... 50 °C).

Normaalne laadimisaja kestus on ca 38 min (1,4 Ah aku puhul).
Laadimisaeg voib varieeruda vastavalt aku temperatuurile, vajatavale
laadimiskogusele ja aku mahtuvusele.

Taielikult laetud vahetatava aku puhul lilitub seade aku kdige suurema
kasutatava mahtuvuse saamiseks Umber séilituslaadimisele (roheline
valgusdiood kustub).

Kui roheline ja punane méargutuli korraga aeglaselt sittivad ja
kustuvad, siis kas ei ole aku korralikult sisse asetatud voi on tegemist
aku voi akulaadija rikkega. Ohutuse tagamiseks arge enam
laadimisseadet ja akut kasutage, vaid laske see ile kontrollida AEG
klienditeeninduses.

LITIUMIOONAKUDE TRANSPORTIMINE

Liitiumioonakud on allutatud ohtlike ainete transportimisega
seonduvatele digusaktidele.

Nende akude transportimine peab toimuma kohalikest, siseriiklikest ja
rahvusvahelistest eeskirjadest ning méarustest kinni pidades.

Tarbijad tohivad neid akusid edasiste piiranguteta tanaval
transportida.

Liitiumioonakude kommertstransport ekspedeerimisettevdtete kaudu
on allutatud ohtlike ainete transportimisega seonduvatele
odigusaktidele. Tarne-ettevalmistusi ja transporti tohivad teostada
eranditult vastavalt koolitatud isikud. Kogu protsessi tuleb
asjatundlikult jalgida.

Akude transportimisel tuleb jargida jargmisi punkte:

+ Tehke kindlaks, et kontaktid on Iiihiste valtimiseks kaitstud ja
isoleeritud.

+ Pdorake tahelepanu sellele, et akupakk ei saaks pakendis nihkuda.

+ Kahjustatud véi valja voolanud akusid ei tohi kasutada.

Pddrduge edasiste juhiste saamiseks ekspedeerimisettevtte poole.

HOOLDUS

Kui vérguuhendusjuhe on kahjustatud,
siis tuleb see valja vahetada AEG
klienditeeninduspunktis, kuna selleks on

noutavad eritooriistad.

Kasutage ainult AEG tarvikuid ja AEG tagavaraosi. Detailid, mille
valjavahetamist pole kirjeldatud, laske valja vahetada AEG
klienditeeninduspunktis (vaadake brostdri garantii / klienditeeninduste
aadressid).

Vajaduse korral voite tellida seadme labildikejoonise, naidates ara
masina tlilibi ja andmesildil oleva kiimnekohalise numbri. Selleks
pddrduge Klienditeeninduspunkti vdi otse: Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.

SUMBOLID

Palun lugege enne kaikulaskmist kasutamisjuhend

||II hoolikalt I&bi.

Kasutatud akusid mitte visata tulle.

Arge laadige kahjustatud vahetatavat akut, vaid asendage
see kohe uuega.

Elektriseadmeid, patareisid/akusid ei tohi utiliseerida koos
majapidamispriigiga.

Elektriseadmed ja akud tuleb eraldi kokku koguda ning
kérvaldada keskkonnas6bralikul moel
to6tlemiskeskusesse.

Kisige infot ja&tmekaitlusjaamade ja kogumispunktide
kohta oma kohalike ametnike véi edasimiilija kaest.

Seade sobib ainult ruumides kasutamiseks, arge jatke
seadet vihma katte.

Topeltisolatsioon

ANl 3,15 A, inertne kaitsme

€ Euroopa vastavusmark

Uhendkuningriigi vastavusmark

EEﬂWIE}l?@][M@][

Ukraina vastavusmérk

Euraasia vastavusmark

=
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TEXHWMECKWUE JAHHbIE 3APAHOE YCTPOMCTBO

[lana3oH HanpsbkeHuin

Tok 6bicTporo 3apsaa NiCd

Tok 6bicTporo 3apsaa NiMH

Tok BbicTporo 3apsiaa Li-lon .
Bpewms 3apsina 6atapevt NiCd (1,5 Ah) npuon..
Bpewmst 3apsina 6atapen NiMH (3,0 Ah) npu6n..

Bpewmst 3apsia 6atapen Li-lon (3,0 Ah) npu6n..
Bec cormaco npouenype EPTA01/2014

PexoMeHf0BaHHas TeMNepaTypa oKpyxatoLLel Cpefibl BO BpeMS 3apsiaku

LED

Pexum AKKymynsaTop 3eneHblit 3eneHblit (o] 7] o) ] KpacHbin
BCTaBMeH?

Pexum " BK1...BbIKT  BbIKI BbIKI BbIKI BbIKI
oXugaHus
AHanus v BKI1 BbIKIT muraeT BbIKIT BbIKIT
3apsiaka v BKI1 muraet BbIKI BbIKI BbIKI
MonHas 3apsaka v BKN BKN BbIKN BbIKN BbIKN
Mopsapsiaka v BKMN...BbIKN  BKJI...BBIKI BbIKI BbIKN BbIKN
Cnmkom ropsy. BKM...BbIKN  BbIKI BbIKI BKI1...BbIKI BbIKI
Cnmikom v
XOnof.
MoBpexaerune v BKM...BbIKN  BbIKI BbIKI BbIKIT BKI1...BbIKI

E NPEAYNPEXAEHUE! MpouTuTe BCe yka3aHUA No 6e30nacHoOCT U
MHCTPYKLMK. YNyLLIEH!s, AONYLIEHHbIE Npu COBNIoAEHNM YkadaHui v
VHCTPYKLNIA MO TexHuKe 6e30macHoCTy, MOryT cTanb NPUYNUHOI
MEKTPUYECKOTO NOPAXEHIS, NoXapa 1 TSHKEMbIX TPaBM.

CoxpaHsiiiTe 3TH MHCTPYKLMK M YKa3aHUs AnA Oyayliero UCnonb3oBaHus.

PEKOMEHIALIUM N0 TEXHUKE BE30NACHOCTH

He BbIGpachIBaiiTe 1CTONb30BaHHBIE aKkyMyNSTOPbI BMECTE C JOMALLHIM
MYCOPOM U1 He CxuraiiTe ux. JucTpubbiotopbl komnanun AEG npegnaraior
BOCCTaHaBEHIE CTapbIX akKyMyNSTOPOB, YTOObI 3aLLYATUTL OKPYXAIOLLYIO CPefy.

He XpaHuTe akkyMysISTOpbI BMECTE C MET/VIMHECKVIMM MPEAMETaMIA BO
136exXaHIE KOPOTKOrO 3aMbIKaHMS,

[ins 3apsiiki akkymynstopoB Mozen GBS meronbayiite Tonbko 3apsaHbIM
ycTpoiictBoM GBS. He 3apsixaifTe akkymynsitopbl pyriX CHCTEM.

[Mpy NOMOLLM AAHHOTO 3apSAHOro
YCTPOWCTBA MOTYT 3apsixaTbCs
cnegytoLLmne akkyMynsTopsbl:

Hanpsixene  Mopenb HomuHanbHas Konvyecteo

€MKOCTb 3NEMEHTOB B

(MpV XpaHeHwu) aKKyMy/IsSTope
12V Mogens B 12..R <1,5Ah 10
14,4V Mogenb B 14..R <1,5Ah 12
18V Mogenb B 18..R <2,0Ah 15
12V Mogen> M 12..R <3,0 Ah 10
14,4V Mogens M 14..R <3,0 Ah 12
18V Mogens M 18..R <3,0 Ah 15
12V Mogenb L 12..R <1,5Ah 3
14,4V Mogenb L 14..R <2,0Ah 4
14,4V Mogens L 14..R <3,0 Ah 4x2
14,4V Mogenb L 14..R <4,0 Ah 4x2
18V Mogens L 18..R <1,5Ah 5
18V Mogens L 18..R <2,0 Ah 5
18V Mogens L 18..R <3,0 Ah 5x2
18V Mogens L 18..R <4,0 Ah 5x2
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18V Mogess L 18..R <25Ah 5
18V Mogesb L 18..R <5.0Ah 5x2
18V Mogenb L 18..R <6.0Ah 5x2

He ctapaiitecb 3apsanTb
Henepesapshxaemble 6atapen npu
NOMOLLM 3TOr0 3apsiAHOrO YCTPOMCTBA.

He onyckaeTcst nonajaHxmst Kakux-nMbo METAUIMHECKIX NPEAMETOB B
aKKyMYNISTOPHbIF OTCEK 3aPSBHOMO YCTPOWCTBA BO M3BEXaHe KOpOTKOro
3aMbIKaHMS.

Hukorzia He BCKpbIBaIATE akKyMynsTOpb! Uk 3apsiiHble YCTPOVICTBA U XpaHUTE VX
TONBKO B CYXVIX NOMELLIEHNsiX.CneamTe 4ToGbl OHW BCErzA Obinn CyXvMM.

He foTparvisaiitech A0 HY1X TOKOMPOBOASLLMMM NPEAMETaMM.
Hukoraa He 3apsixaiiTe NOBPEXEHHbIE akKyMYTISTOPbI. 3aMEHUTE VX HOBbIM.

Meper, BIIKO4EHEM NPOBEPLTE MHCTPYMEHT, Kabenb W BIANKY Ha NpeameT
NOBPEXAEHVIA UK YCTaNnoCTV Matepuana. PEMOHT MOXET NPOU3BOANTLCS TONBKO
YMOAHOMO4EHHbIMI CepBICHbIMI OpraHn3aLmsMit.

[laHHOe YCTPOICTBO He Pa3peLLaeTCs KCMNyaTMpOBaTb MK YUCTUTL NNLAM C
OrpaHNYeHHbIMM (U3NYECKVMI, CEHCOPHBIMI UMM YMCTBEHHbIMM
CMOCOBHOCTAMM, @ TaKKe NNLIAM C HEAOCTATOYHBIM OMbITOM UMK 3HAHMAMY, 38
VCKITKYEHNEM CIy4aeB, KOrAa OHM Bbinn MPOMHCTPYKTPOBaHEI MO
6Ge3onacHomy 0BpaLLgHmto ¢ YCTPOICTBOM NIMLIOM, MO 3aKOHY OTBEYAIOLIMM 33
1x 6e3onacHocTb. Mpy UCTIONb30BaHNI YCTPOIACTBA NLIAMY, HA3BaHHbLIMM
BbILLE, 3@ HUMI HAANEXWT OCYLLECTBNATL HAA30p. Hukoraa He gonyckatb
nonagaxus ycTponcTaa B pyku feTsM. [103Tomy ecnn yCTporCTBO He
MCIONb3YETCS, €10 HAANEKNT XPaHUTb B 6€30MaCHOM 1 HEOCTYMHOM Ans
[neTeil MecTe.

Mpepynpexaenue! [na NpenoTBpaLLeHUs ONacHOCTY Noxapa B pesynbrate
KOPOTKOTO 3aMblKaHWS,, TPABM 1 NOBPEXAEHUS U3LENHs He OmycKaiiTe
VMHCTPYMEHT, CMEHHbIiA aKKyMymSTOp Ui 3apsHOE YCTPOWCTBO B XUAKOCTU 1
He [onyckaiTe MonaaaHus XIEKOCTEN BHYTPb YCTPOVCTB WIW akkyMymsTOpOB.
Koppoau1oHHble 1 MPOBOAALLME XUAKOCTH, Takue Kak CONeHbli PacTBop,
onpeseneHHble XuMukaTbl, 0TGenvBaloLLMe CPEACTBa UMM COREpXaLLme UX
MPOAYKTbI, MOTYT NPUBECTU K KOPOTKOMY 3aMbIKaHIO.

WCMOJIb30BAHVE

BbICTPOE 3apsIHOE YCTPOICTBO MOXET 3apsbkaTh akkymynsTopsl AEG System GBS
or12V..18V.

He nonbayireck AaHHbIM MHCTPYMEHTOM CrIOCOBOM, OTAMYHBIM OT YKa3aHHOro s
HOPMAIBHOTO MPUMEHEHVS.

NOAK/MOYEHUE K 3JIEKTPOCETU

IMoncoenvHsITb ToNbKO K 0IHOhA3HOI CETY NEPEMEHHONO TOKA C HaMpPSHKEHUEM,
COOTBETCTBYIOLLMM YKa3aHHOMY Ha MHCTPYMEHTE. DIEKTPOMHCTPYMEHT UMeeT
BTOPOI KNACC 3aLLyiTbl, YTO NO3BOASIET NOAKMNIOYATH €10 K PO3ETKaM
3NeKTPONMTaHs 6e3 3a3eMNSIIOLLIEr0 BbIBOZA.

AKKYMYJILTOP

HoBbli1 akkyMynsITop 3apshkaeTcs 10 MOHOM eMKOCTV nocne 4 - 5 3apsiaHbIx
LWKnoB. Mepen, 1CTonb30BaHVEM akkyMynsSTopa, KOTOPbIM HE Nob30Ba/Ch
HEeKOTOpOe Bpemsi, ero HeoBXoAMMO 3apsNTb.

[ins obecriederns onTMaNBHOMO CPoka CyXObl akkymynaTop HeoBXoaMMO
MONHOCTLIO 3aPSHKaTb MOCIE CMONb30BAHIA MPHBOPa.

[inst BOCTVXEHIS MAKCUMAITBHO BOSMOXHOTO CPOKa CiTyxGbl akkyMynsiTopbl nocrne
3apsKV CReslyeT BbIHIMATL 113 3aPSIHOrO YCTPOIICTBA.

Mpy xpareHm akkymynstopa 6onee 30 fHew:

XpaHuTe akkymynsTop npu 27°C B CyxoM MecTe.
XpaHTe akkymynsTop ¢ 3apsaom npumepHo 30% - 50%.
Kavapie 6 MecsiLieB akkymynsTop CrieflyeT 3apsixarb.

XAPAKTEPUCTUKWN

Tocrie BCTaBKY akkyMynsiTopa BO BCTABHOI OTCEK 3apIHOMO YCTPOWCTBa
aKKyMyNIATOP AHANM3MPYETCS B TedeHe 10 CekyHL, 3aTem akkymynstop
ABTOMATVHECKM 33PFKAETCS.

IMpy yCTaHOBKE Ha 3apsiaHOE YCTPOMCTBO FOPSMX WM XONOAHbIX aKKyMyNSTOPOB
(KenTblih MHATVKATOP MUraeT), 3apsiaka HaYHETCS! aBTOMATUHECKM NMpn
[LIOCTVXEHIM akkymynsTopamu Heobxoammoii Temneparypsl (0°C...50°C).

CTarnapTHOe Bpems 3apsakV akkyMynsTopoB COCTABARET MPUMEPHO 38 MUHYT
(1,4A4 akkymynsiTop). Bpemst 3apsiakv 3as1CuUT OT TeMnepaTypbl akkyMynsTopa,
3aPSHKEHHOCTU aKKyMYNIATOpa OT Tra akkyMynsTopa.

Kak Tombko 3apsiaka 3aKOHUMTCS, 3apSiIHOE YCTPOMCTBO, MEPeKIioHaeTes B PEXUM
"kanenbHoI" Noa3apsaKM st NOAAEPXaHUS MONHOrO 3apsia akkyMyNSTOPOB
(3en1eHbIi MHOVMKATOP BIKIIIOYEH).

Ecnv 3eneHbIi 1 KpacHbIi CBETOMOb!I OAHOBPEMEHHO MELIEHHO 3aropatoTCs 1
racHyT, 3HA4MT OO akkyMyNSTOP BCTABIIEH HE MOMHOCTbIO, B0 akkyMynisTop
M 3apsiaHOE YCTPOMCTBO HEVCTIPaBHbI. B 3TOM Cryyae ro co0BpaxeHrsiM
6e30MacHOCTI HEMEZJIEHHO OTCOEVHITE 3apSHOE YCTPOIICTBO 1 aKKyMyNsTop
ot npubopa v 0BpaTUTECH B CEPBUCHBIN LIEHTP AET AnIst X MPOBEPKUA.

TPAHCMOPTUPOBKA NIUTUI-MOHHbIX AKKYMYNATOPOB

JIUTUIA-MOHHBIE aKKyMYNSTOPbI B COOTBETCTBIN C MPEAMNCAHNAMI 3aKOHa
TPAHCMOPTUPYHOTCS Kak ONacHbIe rpyabl.

TpaHcnopT1poBKa 3TiX akkyMynsiTOPOB [OMKHA OCYLLECTBAATLCS C
co6mniofeHMeM MeCTHbIX, HaLMOHaNbHbIX U MEX[YHAPOAHBIX NPESNUCaHUi 1
NONOXEHNIA.

3T aKkyMynsTopbl MOTYT NEepeBO3UTLCS MO YNuLe noTpebutenem 6es
AanbHellumx 06si3aTenbCTB.

[p1 KOMMEPYECKOi TPAHCNOPTUPOBKE NUTUIA-MOHHBIX akKyMynATOPOB
9KCMEANTOPCKMMYU KOMMaHUSIMIN AeACTBYIOT NOMOKEHNS, KacalolLpecs
TPaHCMOPTUPOBKI ONacHbIX rpy3oB. MoaroToBKa k oTnpaske 1
TPaHCMOPTUPOBKA AOMKHbI NPOU3BOANTLCS UCKIMKOYUTENBHO CrieLanbHo
06yueHHbIMM NuuamMm. Becb NpoLiece AoMKeH HaXoauTbCs Mo KOHTponeM
cneumanicta.

Mpu TpaHCMOPTMPOBKE akkyMynsaTOpoB HeoBXoauMo cobritoaaTh crieaytoLme
NYHKTBI:

* YBeanTeCh, YTO KOHTAKTbI 3aLLMLLEHbI M M30NMPOBaHbI BO U3GexKaHHe
KOPOTKOTO 3aMblKaHMSi.

+ CnieauTe 3a TeM, 4ToGbl akkyMyNATOPHBIN BIIOK HE COCKOMb3HYN BHYTPH
YNaKoBKM.

+ TpaHCnopTUPOBKa MOBPEXAEHHbIX MM NPOTEKAIOLLMX aKKyMYNSTOPOB
3anpeLleHa.

3a [ONONHNTENbHBIMM yKasaHuamu OspaTMTECb K CBOEMY 3KCneguTopy.

OBCJTY)KMBAHUE

Bcan wHyp noaBoaa NUTaHNs 3TOro
npnbopa NOBPEX/IEH, OH JOMKeEH
3aMEHSATLCS TONKO B PEMOHTHOW
MaCTEPCKO, Ha3HAYEHHOW
N3roToBUTENIEM, TAK KakK Tpe6YIOTCFI
cneumanbHble MHCTPYMEHTDI.

[Monb3yiTeck akceccyapamm v 3anacHsiMy Yactsmm AEG. B cryyae
BO3HWKHOBEHMS HEOBXOVMOCTY B 3aMeHe, KOTopast He Obina onmcaHa,
00paLLATECH B OfIH 113 CEPBICHbIX LIEHTPOB N0 0BCYXVBAHMIO
3NEKTPOVHCTPYMEHTOB AEG (CM. CTIMCOK CEPBUCHBIX OpraHv3aLmi).

M1 HEOBXOAMMOCTI MOXET BbiTh 3aKa3aH HYEPTEX MHCTPYMEHTA C TPEXMEPHBIM
1300paxeHmem aetanedt. MoxanyiicTa, ykaxuire AECATU3HAYHBIA HOMEP 1 TU
VHCTPYMEHTA W 3aKaXX1Te HepTex y Baluyx MECTHbIX areHToB Win
HenocpescTBeHHo Y Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strafe 10,

71364 Winnenden, Germany.

CUMBOIJIbI

MoxanyicTa, BHUMATENBHO NPOYTUTE MHCTPYKLIMKO NO MCMONb30BAHNI0

||II nepes Havanom nioBbix onepawyit C MHCTPYMEHTOM.

3pacxoaoBaHHble CMeHHble akkyMynsiTopbl He 6pocaiiTe B OroHb.

HMKOI’[Ja He 33p5|>KaI7ITe NOBPEXAEHHbIE aKKyMynATOPbI. 3amenuTe ux
HOBbIM.

Onektponpuopel, Gatapen/akkyMynaTopbl 3aMpeLLEHo YTUNMNpoBaTL
BMECTE C ObITOBBIM MyCOPOM.

OrekTpuyeckiie MpUGOpLI 1 akkyMynsTopsl crieayet cobupats
OTAErbHO ¥ CaBaTh B CrieLanaiipoBaHHylo KOMnaHuio ans
YTUAM3aLMM B COOTBETCTBUN C HOPMaMy OXpaHbl OKPYXKatoLLei cpefbl.
MonyuuTe B MECTHbIX OpraHax BNacT1 Uy y Ballero
CrieLanv3npoBaHHOTO AnNepa CBEAEHNs O LEHTPaX BTOPUYHOI
nepepaboTky 1 nyHkTax cbopa.

YCTpOCTBO MOXET MCNONb30BATLCA TOMBKO BHYTPY NoMeLLeHnit. He
[I0MyCKaeTcs OCTABNATh YCTPOCTBO MOZ AOKAEM.

3aluTHas nsonauns

T3.15A 3,15 A MHepLMOHHbIN NpeaoxpaxuTenb

€ EBponelickuit 3Hak COOTBETCTBIS

BpuTaHckuit 3Hak CoOTBETCTBUS

=3I xs]20)

YKpauHCKUiA 3HaK COOTBETCTBMS

6@

EBpoasuatckuil 3Hak CoOTBETCTBISA

=
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TEXHUYECKWN OAHHU 3APAOHO YCTPOUCTBO

[nana3oH Ha HanpexeHneTo
Tok Ha 3apexaaHe npu 6bp30 3apexaare NiCd .
Tok Ha 3apexaaHe npu 6bp30 3apexaare NiMH
Tok Ha 3apexnaaHe npw 6bp30 3apexaaHe Li-lon....
Bpeme Ha 3apexaaHe NiCd (1,5 Ah)...
Bpeme Ha 3apexaare NiMH (3,0 Ah
Bpeme Ha 3apexaaHe Li-lon (3,0 Ah)..
Terno cbrnacHo npoueaypata EPTA 01/2014
MpenopbunTenHa okonHa Temnepartypa nNpu 3apexaaHe

LED
pexum nocraBeHa 3eneHa 3eneHa [ P [
ne
Gatepusta?
pexum Ha x BKM...M3KM.  U3KM. UK. UK. M3KI.
TOTOBHOCT
aHanms v BKI 3K MuraHe U3KIT. 3KI.
3apexnaHe v BKI. MUraHe U3KT. U3KIH#N3KN.
HanbyHO v BKI. BKI. U3KI. U3KI. 3K
3apefeHa
noAAbpXKaLLo v BKM....U3KM.  BKII....M3KI. U3KT. U3KIT. 3K
3apexpaaHe
npekaneHo BKM...M3KM.  W3KM. U3KT. BKJ1....M3KT. 3K
3arpsta v
npekarneHo
cTyneHa
nedekt v BKN....M3KMN.  M3KI. W3Kn. N3KI. BKJ1.....M3Kn

E NPEAYNPEXAEHWUE! MpoyeTeTe BCUYKM YKa3aHUs 1
HanbTCTBMA 3a 6e30nacHoCT.

YnyLueHusi, BONyLEHHbIE NpY COBMIONEHUN YKa3aHUA U MUHCTPYKUMIA
1o TeXHUKe 6e30MacHOCTI, MOTYT CTarlb MPUYMHON SMEKTPUYECKOTO
nopaxeHus, noxxapa u TKenbIX TPaBM.

CoxpaHsiTe 3TM MHCTPYKLMM U YKa3aHus Ana byayLiero
MCNONb30BaHMS.

CMELUMAIHU YKA3AHWUA 3A BE3ONACHOCT

He naxebpnisiiite n3xabeHnTe akyMynaTopu B OrbHsi N B Npu
6uToBuTe oTNaabUM.AEG npeanara ekonorocbobpasHo chbupaHe Ha
CcTapuTe akymynaTopy; Mons nonuTaiTe Balwms cneunanuaupaH
Tbprosed.

He cbxpaHsiBaiiTe akymynaTopuTe 3aegHo ¢ MeTanHu npeameTi
(onacHoCT OT KbCO CbeaANHEHME).

Akymynatopu ot cuctemata GBS fa ce 3apexaat camo CbC 3apsiaHu
ycTpolicTBa oT cuctemata GBS laden. [la He ce 3apexaat
aKymynaTopy oT AApyru CUCTEMM.

CbC 3apsiEHOTO YCTPOWCTBO MOraT Aa Ce 3apexaar CrefH1Te
akymynartopu:

Hanpexerve Tun Ha HomuHaneH
akymyraTtopa KanauyTer KreTKITE
12V Cepust B 12..R <1,5Ah 10
144V Cepus B 14..R <1,5Ah 12
18V Cepust B 18..R <2,0Ah 15
12V Cepus M 12..R <3,0Ah 10
144V Cepus M 14..R <3,0Ah 12
18V Cepust M 18..R <3,0Ah 15
12V Cepust L12..R <1,5Ah 3
144V Cepust L14..R <2,0Ah 4
144V Cepus L14..R <3,0Ah 4x2
144V Cepus L14..R <4,0Ah 4x2
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18V Cepust L18..R <1,5Ah 5
18V Cepust L18..R <2,0Ah 5
18V Cepust L18..R <3,0Ah 5x2
18V Cepus L18..R <4,0Ah 5x2
18V CepusiL18..R <25Ah 5
18V Cepusa L 18..R <5.0Ah 5x2
18V Cepus L 18..R <6.0Ah 5x2

CbC 3apsyAHOTO YCTPOCTBO Aa He Ce 3apexaat 6arepum, KouTo He ca
3apexaaLyy ce.

B rHe3noTo 3a akymyraTopu Ha 3apsifHUTe YCTpONCTBa He GuBa Aa
nonagar MeTanHu 4acTu (OnacHOCT OT KbCO CbeaNHEHNE).

He oTBapsiiTe akymynaTtopu u 3apsigHu yCTpoiicTsa 1 rv
CbXpaHsiBaiiTe camo B Cyxu nomelleHust. Masete rv ot Bnara.

He 6bpkaiiTe B ypeaa ¢ TOKONPOBOASALLYM NPeaMETH.

Ako aKyMynaTtopbT € NOBPeAeH, He To aapem,qame, a BefHara ro
CMeHeTe.

Mpeau Besika ynotpeba npoBepsiBaiiTe ypesa, CBbpaBaLyys kaben,
aKyMynaTopHUsS NakeT oT yAbIKUTeNeH kaben v Wwencen 3a nospeaa
1nu ctapeeHe. MoBpeaeHUTe YacTh Aa ce NonpaBsT camo oT
cneumanucr.

He e paspeLLeHo ypeabT fa ce 0bCryxBa U1 NoYnUCTBa OT Nnua,
KOWUTO Ca C OrpaHnyeHy hnaNYecku, CETUBHU UMW UHTENEKTYanHu
Bb3MOXHOCTW PECMIEKTUBHO KOUTO UMAT OTPaHUYEH OMUT U NO3HAHNS,
OCBEH B CNyyaunTe, B KOUTO Ca MHCTPYKTUpaHU 3a GesonacHo GopaseHe
C ypena oT NULE, KOETO e 3aKOHHO YTbIHOMOLLEHO fia 0TroBapst 3a
TAXHaTa CUrypHoCT 1 GesonacHocT. Mpu u3non3saHe Ha ypeaa rope
nocoyeHuTe nuua Tpsiea Aa Gbaat HapavpasaHu YpeabT He GuBa fa
ce NpefocTass Ha Aeua. [opaan Tasv NpuynHa B CiyyauTe, Korato He
Ce 13MonaBa, ypeabT Tpsibea Aa Gbae CbxpaHsaBaH Ha CUTYpHO MSCTO,
13BbH [I0CTbMNA Ha fielia.

Mpepynpexaenue! 3a fa n3berHete onacHoCTTa oOT noxap,
npeau3BuKaHa ot KbCo CheaUHEHMe, KaKTo 1 HapaHsBaHUsTa u
noBpe/avTe Ha NPOAYKTa, He NOTansNTe MHCTPYMEHTa, CMeHsiemara

akymynaTopHa GaTepust Unn 3apsiiHOTO YCTPOMCTBO B TEYHOCTU U CE
MOrpwKeTe B ypeauTe U akymynatopHute Gatepun aa He nonagat
Te4HOCTU. TeYHOCTUTE, NPEaN3BIUKBALLM KOPO3WS UMW NPOBEXAALUM
€M1eKTPUYECTBO, KaTo ConeHa Boga, ONpefeneHn Xummkanm,
13BenBalyy BeLecTsa Ui NpoayKTH, Cbabpxally n3bensalym
BeLLeCTBa, MoraT 1a Npeau3BIKaT KbCO CbeaMHEHNE.

WU3NON3BAHE MO NPEAHA3HAYEHUE

Bbp303apsaHOTO YCTPOICTBO 3apexaa akymynatopute Ha AEG ot
cuctemata GBS ot 12 V.18 V.

Toam ypen MOxe [ia ce 13non3ea no npegHasHavyeHne caMmo KakTo e
NOCOYEHO.

CBbP3BAHE KbM MPEXATA

[la ce cBbP3Ba caMo kbM eaHoda3eH NPOMEHNB TOK 11 CAMO KbM
MPEXOBO HaNpexXeHWe, NOCOYEHO BbPXY 3aBofckaTa Tabenka.
Bb3MOXHO € 11 CBbp3BaHE KbM KOHTAKT, KOMTO He e OT T!n “LUyko”,
MOHeske KOHCTPYKUMSITA € OT 3aLumTeH krac Il.

AKYMYNIATOPU

HoBuTe cMeHsieMu akyMynaTopy AOCTUraT MbHKS CY KanauuTeT cref
4-5 uuKbna Ha 3apexnaaHe 1 paspexaaHe. AkymynaTopu, KOUTo He ca
non3Baxu no-Abro Bpeme, npeam ynotpeba Aa ce A03apeas.

3a onTMarnHa npogbIKMTENHOCT Ha XWBOT crnep ynotpeba batepunte
TpsibBa Aa ce 3apeasT HambIlHO.

3a Bb3MOXHO MO-Abira MPOALIMKNATENHOCT Ha XWUBOT Gatepumnte
TpsabBa fja Ce U3BaXQaT OT ypena Crief 3apexaaHe.

[Mpy cbxpaHeHne Ha batepunTe 3a noseye ot 30 HM: CbXpaHsiBaiiTe
6atepusita npu npubn. 27°C 1 Ha cyxo mscTo. CbxpaHsiBaliTe
6atepusta npu 30 po 50 % ot 3apsiga. 3apexaaiite batepusita Ha
BCekM 6 Mecella.

XAPAKTEPUCTUKKU

Cnep kato mbxHeTe aKymynartopa B CbOTBETHOTO rHe3[10 Ha 3apsaHOTO
YCTPOWCTBO, akyMynaTopbT Ce aHanuaunpa B npoabikenne Ha 10
CeKyHan. Crnep ToBa aKyMmynaTopbT Ce 3apexaa aBTOMaTu4Ho.

AKO B 3apsiiHOTO YCTPOIACTBO BbAe NOCTaBeH TBbpAe TOMbN UK
TBbpAe CTyaAeH akymynatop (kbntata LED-uHavkaums mura),
NpOLIeCHT Ha 3apeXx/aHe 3ano4sa aBTOMATUYHO, KOrato akyMynaTopbT
[0CTUrHe Heobxoaumara Temnepatypa Ha 3apexaane. (0°C...50°C).

HopmanHoTo Bpeme Ha 3apexzaaHe e okorno 38 min (npu akymynatop
1,4 Ah). BpemeTo Ha 3apexaaHe MoxXe Aa Bapupa B 3aBUCMMOCT OT
TemnepaTtypata Ha akymynaropa, oT He06X0AMMOTO KOMMYECTBO Ha
3apexpaHe 1 kanauuteTa Ha akymyrnaTopa.

[Mpu HambHO 3apenieH akymynaTop ypeabT NPeBKioyBa Ha
NoAABbPXALLO 3apex/aaHe 3a MakCMMarHo M3nonaeaHe Ha kanauutera
Ha akymynaropa (3eneHata LED-uHaunkaumus e usknioyeHa).

Ako 3eneHuTe u YepaeHuTe LED cBeTnnHM cBETBAT M U3raceat
€[HOBPEMEHHO 6aBHO, TO UM BaTepusiTa He e HaMmbIHO MbXHAaTa UK
1ma fedekT B 6atepusTa unum 3apsigHoTo ycTporictso. OT
cbobpaxeHnst 3a Ge3onacHoCT BeaHara UsKioyeTe 3apsaHOTO
%CTpOlZCTBO 1 akymyratopa U rv fjaiTe 3a npoBepka B cepsu3 Ha AEG.

MPEBO3 HA NIUTUEBO-AOHHW BATEPUU

JIuTeBo-MoHHUTE BaTepun ca NpeaMET Ha 3aKOHOBWTE pa3nopentv 3a
NpeBo3 Ha ONacHM ToBapy.

MpeBo3bT Ha Tean Gatepuy TpsibBa fa Ce U3BBPLLBA B CbOTBETCTBIE C
MECTHUTE, HaLMOHATHUTE W MeXAyHapoaHUTe pa3nopeadu 1
pernameHTy.

* [MoTpebutenute mMorat Aa NpeBo3Bart Tean batepun no nbTs 6e3
[OMbIHUTENHMN U3NCKBAHNS.

+ [peBo3bT Ha NUTUEBO-NOHHN BaTepuM OT TPAHCMOPTHU KOMMaHUM €
NpeMET Ha 3aKOHOBUTE PasnopeaduTe 3a NPEBO3 Ha ONacHu
ToBapy. MoarotoBkaTa Ha NpeBo3a 1 camusT NpeBo3 Tpsibea Aa ce
13BBbPLLBAT camo OT 0by4eHun nuua. Lienvst npouec Tpsibsa Aa e
oA NpodhecuoHaneH Haasop.

CnasBaiiTe creaHuUTe 3VCKBaHUS Npy NpeBo3 Ha batepuu:

* YBepeTe Ce, Ye KOHTaKTUTE Ca 3aLUMTEHU M U30MMpaHW, 3a fa ce
n3berHe KbCo CbeaUHEHMeE.

* YBeperTe ce, Ye HAMa OnacHoCT OT pasMecTBaHe Ha baTepusTa B
onakoBkara.
+ He npeBo3BaiiTe noBpeaeHn batepum unu Takmea ¢ TEYOBE.

OB6bpHeTe ce kbM Baluara TpaHCNopTHa KOMMNaHKs 3a AOMbHUTENHN
VHCTPYKLMN.

NOOAPBXKA

Ako kabenbT 3a cBbp3BaHe KbM MpexaTa e noBpeseH, Toil Tpsibea aa
6bae cMeHeH oT cepau3 Ha AEG, 3alLoTo 3a ToBa ca Heobxoaumu
creLmanti UHCTPYMEHTH.

[la ce nanonaeat camo akcecoapu Ha AEG pesepBHM YacTu Ha AEG.
EnewmeHTn, 4usita nogmsHa He e onucaHa, Aa ce Aafar 3a nogMsHa B
cepeu3 Ha AEG (BuxTe bpoluyparta “fapaHums 1 agpecv Ha cepBuain).

[Mpn HeobxoAMMOCT MOXeTe fa nouckaTe 3a ypeaa ot Bawwwns cepens
1nu aupekTHo ot Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strafle 10,
71364 Winnenden, Germany, YepTex 3a B Cy4ai Ha ekcrnosusi, kato
NOCoYMTE TUMNa Ha MallMHaTa v AeceTundpeHns Homep BbpXy
3aBofckaTa Tabenka.
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Mpeaw nyckaHe Ha ypeaa B AeNCTBUE MOMIS poYeTeTe
BHUMATErNHO UHCTPYKLMSATA 3@ 3MOMN3BaHe.

SRt O/ ENIEE =

He xBbpnsiiTe cMeHsieMnUTe akyMynaTtopy B OrbHSI.

AKO akymyrnaTopbT € NOBPeAeH, He ro 3apexaaiTe, a
BefHara ro CMeHerte.

Enektpudeckute ypeaw, Gatepuu/akymynarophy Gatepuu He TpsGea ga ce
U3XBPNAT 386HO C BUTOBMTE OTNATbLY.

EnexTpudeckuTe ypeau 1 akymynatopHu Garepui TpsGea ga ce cuGupar
Paszento 1 a ce NPeaasar Ha cryxGuTe 3a peLMKVpaHe Ha oTnagbuyTe
CTIOPEA] U3/ICKBAHISTA 33 ONla3BaHE Ha OKOMHATA Cpefa.

VHchopmwpaiiTe e Mpw MECTHTE CnyGM U TIpH MECTHUTE CTIELMANUanpaHN
ThPTOBLY! OTHOCHO MEcTaTa 3a CbGUpaHe 1 LIEHTPOBETE 3a PeLIMKIVpaHe Ha
oTnagbuy,

YpeabT e NoAXOAsLL 3a M3MON3BaHe Camo B MOMELLEHMS.
[la He ce n3nara Ha AbXA.

MpeanasHa n3onaums

T3.15A 15A 6aBHO ByLLOH

€ EBponeiicku 3Hak 3a CbOTBETCTBME

BpuTaHckm 3Hak 3a CboTBETCTBUE

praMHCKVI 3HaK 3a CbOTBETCTBUE

Espoaama'rcmﬁ 3HaK COOTBETCTBUA

H
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DATE TEHNICE INCARCATOR PENTRU ACUMULATOR

Interval de tensiuni
Curent de incarcare rapida NiCd

Curent de incarcare rapida NiMH -4,1 A

Curent de incarcare rapida Li-lon 41 A

Timp de incércare baterie NiCd (1,5 Ah).... .30 min

Timp de incarcare baterie NiMH (3,0 Ah .50 min

Timp de incarcare baterie Li-lon (3,0 Ah).... .60 min

Greutatea conform ,EPTA procedure 01/2014*... .0,7 kg

Temperatura ambianta recomandata la incarcare... +40 °C

LED
Mod Acumulator Verde Verde Oranj Oranj Rosu

introdus ?
-_-_‘-_‘_——\—u
[8)=2)
Standby x pornit.... oprit oprit oprit oprit
oprit
Analiza v pornit oprit clipeste oprit oprit
Incércare v pornit clipeste oprit oprit oprit
Incércat complet v pornit pornit oprit oprit oprit
Incércare de v pornit... pornit...oprit oprit oprit oprit
mentinere oprit
Prea cald Prea v pornit... oprit oprit pornit...oprit  oprit
rece oprit
Defect v pornit... oprit oprit oprit pornit...
oprit oprit
IN avERTIZARE! Cititi toate indicatiile de siguranta si toate 18V~ Gamal18.R <5.0Ah 5x2
18V GamalL 18..R <6.0Ah 5x2

instructiunile. Nerespectarea indicatjilor de avertizare si a
instructiunilor poate provoca electrocutare, incendii si/sau raniri grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in vederea
utilizarilor viitoare.

INSTRUCTIUNI DE SECURITATE

Nu aruncati acumulatorii uzatj la containerul de reziduri menajere si nu
fi ardeti. AEG Distributors se oferd s& recupereze acumulatorii vechi
pentru protectia mediului inconjurator.

Nu depozitati acumulatorul impreund cu obiecte metalice (risc de
scurtcircuit)

Folositi numai incércatoare System GBS pentru incarcarea
acumulatorilor System GBS. Nu folositi acumulatori din alte sisteme.

Urmatoarele pachete de acumulatori pot fi incarcate cu acest
ncarcator:

Tensiune acumulator care da numarul de

acumulatorului elemente ale
12V Gama B 12..R <1,5Ah 10
144V GamaB 14..R <1,5Ah 12
18V Gama B 18..R <2,0Ah 15
12V Gama M 12..R <3,0Ah 10
144V Gama M 14..R <3,0Ah 12
18V Gama M 18..R <3,0Ah 15
12V GamalL12.R <1,5Ah 3
144V Gama L 14..R <2,0Ah 4
144V Gama L 14..R <3,0Ah 4x2
144V Gamal 14..R <4,0Ah 4x2
18V Gama L 18..R <1,5Ah 5
18V Gama L 18..R <2,0Ah 5
18V Gama L 18..R <3,0Ah 5x2
18V Gama L 18..R <4,0Ah 5x2
18V Gama L 18..R <25Ah 5
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Nu incercati sa incarcati acumulatorii nereincarcabili cu acest
incarcator.

Nu se permite introducerea nici unei piese metalice in locasul pentru
acumulator al incarcatorului. (risc de scurtcircuit)

Nu deschideti niciodata acumulatorii si incarcétoarele si pastrati-le
numai in incaperi uscate. Pastratj-le intotdeauna uscate .

Nu atingetti aparatul cu obiecte conducatoare de electricitate.
Nu incércatj niciodaté o baterie deteriorata. inlocuiti cu una noua.

Tnainte de utilizare, verificati masina, cablul si stecarul pentru orice
defectjuni sau uzura a materialului. Reparatjile vor fi efectuate numai
de catre agentji de service autorizati.

Deservirea sau curatarea acestui aparat nu este permisa persoanelor
cu capacitate fizica, senzoriald sau intelectuald redusa, respectiv
lipsite de experienta sau insuficient pregatite, cu exceptia cazului in
care au fost instruite in legétura cu manipularea aparatului in conditii
de securitate de catre o persoana legalmente responsabila pentru
siguranta lor. Utilizarea aparatului de catre persoanele mentionate mai
sus trebuie sa aiba loc sub supraveghere. Nu este ingaduit ca acest
aparat sd ajunga la indemana copiilor. Atunci cand nu este folosit,
aparatul trebuie pastrat la loc sigur, ferit de accesul copiilor.

Avertizare! Pentru a reduce pericolul unui incendiu i evitarea r/nirilor
sau deteriorarea produsului in urma unui scurtcircuit nu imersai scula,
acumulatorul de schimb sau inc/rc/torul in lichide i asigurai-v/ s/ nu p/
trund/ lichide in aparate i acumulatori. Lichidele corosive sau cu
conductibilitate, precum apa s/rat/, anumite substane chimice i in/Ibitori
sau produse ce conin n/lbitori, pot provoca un scurtcircuit.

CONDITII DE UTILIZARE SPECIFICATE

Tncarcatorul rapid poate incérca acumulatorii AEG Systems GBS de la
12V..18 V.

Nu utilizati acest produs in alt mod decat cel stabilit pentru utilizare
normala

ALIMENTARE DE LA RETEA

Conectati numai la priza de curent alternativ monofazat si numai la
tensiunea specificata pe placuta indicatoare. Se permite conectarea si
la prize fara impamantare daca modelul se conformeaza clasei Il de
securitate.

ACUMULATORI

Noile pachete de acumulatori ating capacitatea totald de incarcare
dupa 4-5 incarcari si descarcari. Acumulatorii care nu au fost utilizati o
perioada de timp trebuie redncércati inainte de utilizare.

In scopul optimizarii duratei de functionare, bateriile trebuie reincarcate
complet dupa utilizare.

Pentru o durata de viata cat mai lunga, acumulatorii ar trebui scosi din
ncarcator dupa incarcare.

"La depozitarea acumulatorilor mai mult de 30 zile:

Acumulatorii se depoziteaza la cca. 27°C si la loc uscat.

Acumulatorii se depoziteaza la nivelul de incércare de cca. 30%-50%.
Acumulatorii se incarca din nou la fiecare 6 luni. "

CARACTERISTICI

Dupa introducere acumulatorului in locasul incarcatorului,
acumulatorul va fi analizat timp de 10 secunde. Apoi acumulatorul va fi
ncarcat automat.

Cand un acumulator rece sau fierbinte este introdus in incarcator
(becul galben clipeste), incarcarea va incepe automat odata ce bateria
atinge temperatura corecta de incarcare (0°C...50°C).

Timpul de incarcare standard este de aprox. 14 minute (baterie de 1,4
Ah) . Timpul de incarcare variaza in functie de temperatura
acumulatorului, incarcarea dorita si tipul de acumulatorul care trebuie
ncarcat.

De indata ce incarcarea s-a incheiat , incadrcatorul comuta pe
ncarcare intermitentd pentru a mentine capacitatea totala (lampa
verde este stinsa)

Daca LED-ul verde si rosu se aprind si se sting incet simultan, atunci
fie acumulatorul nu este introdus complet, fie existad o defectiune la
acumulator sau fncarcator. Din ratiuni de securitate , trebuie s& opriti
utilizarea incarcatorului gi bateriei imediat si sa le trimiteti spre
inspectie la un centru AEG de service pentru clienti

TRANSPORTUL ACUMULATORILOR CU IONI DE LITIU

Acumulatorii cu ioni de litiu cad sub incidenta prescriptiilor legale
pentru transportul de marfuri periculoase.

Transportul acestor acumulatori trebuie sa se efectueze cu
respectarea prescriptiilor si reglementarilor pe plan local, national si
international.

Consumatorilor le este permis transportul rutier nerestrictionat al
acestui tip de acumulatori.

Transportul comercial al acumulatorilor cu ioni de litiu prin
intermediul firmelor de expeditie si transport este supus
reglementarilor transportului de marfuri periculoase. Pregatirile
pentru expeditie si transportul au voie sa fie efectuate numai de
catre personal instruit corespunzator. Intregul proces trebuie asistat
in mod competent.

Urmatoarele puncte trebuie avute in vedere la transportul
acumulatorilor:

« Pentru a se evita scurtcircuite, asigurati-va de faptul ca sunt
protejate si izolate contactele.

« Aveti grija ca pachetul de acumulatori s@ nu poata aluneca in alta
pozitie in interiorul ambalajului sau.

« Este interzis transportarea unor acumulatori deteriorati sau care
pierd lichid.

Pentru indicatji suplimentare adresati-va firmei de expeditie si transport
cu care colaborati.

.

INTRETINERE

Cand cordonul de alimentare al acestui aparat este deteriorat, el
trebuie inlocuit numai de catre un atelier de reparatji stabilit de cétre
producator , deorece sunt necesare scule speciale.

Utilizati numai accesorii si piese de schimb AEG. Dacéd unele din
componente care nu au fost descrise trebuie inlocuite , va rugdm
contactatj unul din agentji de service AEG (vezi lista noastra pentru
service / garantie)

Daca este necesara, se poate comanda o imagine descompusa a
sculei. Va rugdm mentionati numarul art. Precum si tipul masinii tiparit
pe eticheta si comandati desenul la agentii de service locali sau direct
la Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,

71364 Winnenden, Germany.

SIMBOLURI

an

Va rugam cititi cu atentie instructiunile inainte de
pornirea masinii

Nu ardeti pachetele de acumulatori uzate

2]

&

Nu incércati niciodaté o baterie deteriorata. nlocuiti
Cu una noua.

Aparatele electrice, bateriile/acumulatorii nu se elimina
Tmpreuna cu deseurile menajere.

Aparatele electrice si acumulatorii se colecteaza
separat si se predau la un centru de reciclare, in
vederea elimindrii ecologice.

Informatj-va de la autoritdtile locale sau de la
comerciantii acreditati in legatura cu centrele de
reciclare si de colectare.

Acest aparat este recomandat doar pentru utilizare in
interior. Nu expuneti niciodata aparatul la ploaie.

Cu izolatje de protectie

T3.15A 3,15 A-lent lovitura siguranta

€ Marca de conformitate europeana

Marca de conformitate britanica

BR[O/l AT

Marcéd de conformitate ucraineana

Marca de conformitate eurasiatica

=

ROMANIA 55




TEXHUYKN MOOATOLIMANAPAT 3A MOJIHEKE

Ckana Ha BonTaxa
Tek Ha 6p30 nonHere NiCd
Tek Ha 6p30 nonHere NiMH
Tek Ha 6p30 nonHete Li-lon....
Bpeme notpebHo 3a nonHerbe Ha 6atepujara NiCd (1,5Ah)..
Bpewme notpe6Ho 3a nonHerse Ha batepujata NiIMH (3,0 Ah
Bpeme notpebHo 3a nonHerbe Ha 6atepujara Li-lon (3,0 Ah).
TexwuHa cnopep EMTA-npouenyparta 01/2014 ...
MpenopayaHa Temnepatypa Ha okonuHaTa npu n

LED
Pexum Barepuja 3eneHo 3eneHo MopTokanoBo MopTokanoBo LipeeHo
cTaBeHa ?
CreHpnbaj x BK1...MCKN ucKn uekn neKn ucKn
AHanusa v BKI 1ckn Tpenka ek 1ckn
MonHere v BKN Tpenka unekn nckn MCKnN
Hanonxeto v BKN BKN UcKn nekn uckn
MonHetbe 3a v BKI...MCKI1 BKI...MCKI uckn ek UCKn
Oflp)KyBate
TMpewmHory Tornno BKI...MCKI1 CKn uckn BKIL...MCKI UCKn
MpemHory v
nagHo
Nedekr v BKI...MCKN UCKN UCKN nekn BKI...
VCKN
E 18V L18.R <2.5Ah 5
BHUMAHME! MpoyuTajTe rn 6e36eAHOCHNTE HanoMeH! 1 ynaTcTBa. 18V L18.R <5040 2
po el o y 18V L18.R <60Ah 52

3alopagarbe Ha MouWTYBatETO Ha Ge3BeRHOCHUTE YNATCTBa It MHCTPYKLWM MOXaT Aa
NPEAU3BUKaAT ENeKTPUYEH Yaap, Noxap WK TeLLKM noBpeau.
CouyBajTe ru cuTe Ge3beHOCHH YNaTcTBa v MHCTPYKLUM 32 BO MAHWHA.

YNATCTBO 3A YNOTPEBA

He v ocTaBajTe UCKOpUCTEHWTE BaTepiit BO OMALLHUOT OTNaf U He ropeTe y.
[DuctpubyTepute Ha AET v cobupaart cTapuTe Gatepuu, €O WTO ja LUTUTAT Halata
OKOMMHA.

He v uyBajTe GatepuuTe 3a64HO CO METarHM NPEAMETH (PU3UK OF KpaTok Coj).

Kopucrere ucknyunso Cuctem GBS 3a nonHetse Ha Garepuy o GBS cuctem. He
KopucTere Gatepuu o Apyr cucTeM.

Creaxute batepun MOXe Aa ce NomHaT Co 0B

MOMHay:
BONTaXHM jaunHa Ha 6poj Ha kenum Ha batepuja
Barepuja (Ha pe3epBHa
Garepuja)

12V B12.R <1,5Ah 10
144V B14.R <15Ah 12
18V B18.R <2,0Ah 15
12V M12.R <3,0Ah 10
144V M14..R <3,0Ah 12
18V M18..R <30Ah 15
12V L12.R <15Ah 3
144V L14.R <20Ah 4
144V L14.R <3,0Ah 4x2
144V L14.R <4,0Ah 4x2
18V L18.R <15Ah 5
18V L18.R <2,0Ah 5
18V L18.R <30Ah 5x2
18V L18.R <4,0Ah 5x2
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Co 0BOj MomnHau He ce 0buayBajTe Aa NOMHUTE
barepuu Kou He Cce HanojyBaar.

MeTanHu napuukba He CMear fia HaBe3aT BO ANOT 3a NonHere Ha 6aTepuja (puauk
0/ KpaToK cnoj).

He rv oTBOpajTe HacunHo GatepuwTe 1 MonHauuTe, 1 YyBajTe rv Camo Ha CyBO MECTO.
YyBajTe r1 NOCTOjaHO CyBH.

He ro gonupajte anatoT co MpeaMeTI Kou ce MPOBOBHHLM Ha CTpyja.
He nonHere owretexyTe Gatepun. 3ameHeTe 1 co HOBH.

[pex ynotpeba npoBepeTe ja MaLLMHaTa, kabenoT 1 NPUKMY4OKOT 0f 610 Kaksu
OLLTETYBara UM 3aMop Ha MaTepujanot. lMonpaskwTe Tpeba fa bunat cnposeayBaHm
ICKY|¥BO O} OBNACTEHY CEPBHUCEpH.

OBoj anapar He cmee fia Ce OncnyXysa Unm
YUCTI Of CTPaHa Ha NuLa Kow LITO pacnonaraar
CO HaManeHu TENECHM, CEH30PHM WNK AyLLIEBHN
CNocOBHOCTM OAHOCHO HEAOCTATOK Ha CKYCTBO
VI 3Haetbe, OCBEH aKo He Bune oby4enm 3a
be3beaHo OnXofyBatbe CO anapatoT Of CTpaHa
Ha UL KO LUTO € CrIopes] 3akOHOT OATOBOPHO 33
HuBHaTa De3beHoCT. fope HaBeaeHuTe nuua
Tpeba aa ce Habrbyaysaar npu ynotpeba Ha
anapartot. Ha anapatoT He My e MecTo Kpaj feua.

3atoa npy Herosa HeynoTpeba anapator Tpeba
[ia ce vyBa 6e30eaHo 1 BOH Jodhat Ha aela.

Mpeaynpenysatbe! 3a 1a n3berHete onacHocTa o4 noxap, O HapaHyBatba i of
OLLTETYBAtbE HA MPOV3BOAOT, KOULLTO 1 CO3aBa Kpatok Cnoj, He ja noTonysajte B0
TEYHOCT anarkara, 3amMeHnuBara Gatepuja unu NONHaYOT ¥ NaseTe BO YPeavTe U BO
GaTepuuTe fa He MPOHVIKHYBAAT TEYHOCTM. KOPO3VIBHY Ui €NEKTPOCTIPOBOAMBH
TEYHOCTH, KaKo coneHa BOa, OApeaeHy XeMukanuw, u3benysadku npenaparu uim
MPOM3BOAV KOW COApXET 13benyBaykin CyncTaHLm, MOXaT fia NpeanaBuKaar kpaTok
cnoj.

CMELM®ULINPAHN YCIIOBU HA YNIOTPEBA

Bpavor nonHay Moxe fa nonku AEG batepum og 12 1o 18 B.

He ro kopucTeTe 0BOj NPOM3BOZ Ha GYMO Koj ApYr HAYMH OCBEH MPOMMLLAHIOT 3a
HopmanHa ynotpeba.

IMABHW BPCKU

[la ce cnov camo 3a egHa (asa AC Kono 11 camo Ha rMaBHYOT HaMoH HaBeaeH Ha
nnoykara. MoXHO e MCTO Taka 11 MIOBP3yBatbe Ha NPUKNYYoK Be3 3a3emjyBarbe
[oKonky u3BenbaTa coofBeTCTBYBa Ha beabenHocT of 2 knaca.

BATEPUV

HoBw komnneTv Gatepum NoCTUTHyBaaT LIENoceH kanauwTer no 4-5 Luknyca Ha
MonHetbe 1 npasHetbe. Mononr nepvog HeynotpebyBay komnnety Gatepum fa ce
HanonHar npeg ynotpeba.

3a onTumaneH pa60TeH BeK 6aTepvw|Te MOpa Aa Ce HanomnHar LienocHo no yn0Tpe6a.

3a MOXHO nogonr Bex Ha Tpaetwe, anaparuTe nocne HUBHOTO MONHEee TpeGa na
6upar ussageHv og anaparoT 3a NosHewe Ha ﬁaTepMMTe.

Bo cnyyaj Ha cknagupatbe Ha 6atepujata nogonro of 30 AeHa: AkymynaTopor Aa ce
4yBa Ha Temneparypa of npubnukHo 27°C 1 Ha CyBO MecTo.

Axymynatopor Aa ce cknagupa Ha npubnikHo 30%-50% og cocTojbara Ha
HanonHeTocT.

AKymynaTopoT NOBTOPHO Aa Ce HaNOMHM Ha cexon 6 meceuy.

KAPAKTEPUCTUKN

Kora Gatepwjata ke ce HamecTit Bo pawikata Ha nonHauor, Gatepujara ke ce
aHanwaupa okony 10 cexyHpu. MoToa 6aTepujata aBTOMATCKM ke Ce HamomHM.

Kora npemHory xetukit unin napHy Gatepui ce NOCTaBeRy BO MOMHAYOT (Tpenka xonta
CBETUNKA) TOj ABTOMATCKY Ke 3an04He Aa M NOMHM UCTUTE OTKaKo Ke ja nocTurHat
[I00BETHaTa Temneparypa 3a Hanojysatse (0-500C).

Boo6ryaeHo Bpemeto 3a nonHetbe e okony 38 MuryT 1.4Ah). Bpemeto 3a
HarlojyBatbe Bapupa 3aBY{CHO Of TemnepaTypara Ha batepuute, notpeGHoTo
HanojyBatbe v TUMOT Ha BaTepuuTe Kou ce NonHar.

LLiTom nonHereTo € 3aBpLUEHO, NOMHAYOT e npedpna Ha ,,NecHo,, MonHetbe fa ce
NOCTUTHE LIenoceH kanauuter (SQHEHaTa CHjanuyka e Mcmyqeua)

[loxonky 3eneHara v LpseHaTa [IE[] ce BKny4yBaaT v UCKy4yBaaT CTOBPEMEHO, BO

T0j cnyyaj unu BaTepujaTa He e LIENOCHO BHECEHA UMW NOCTOM rpeLLka kaj baTepujata
WM Kaj anapator 3a nonHetbe. O Ge3BeIHOCH MPUYMHY He FO KOPUCTETE NONHaYoT
1 Batepujara, v BeAHaLL OBHECETe TV Ha MpoBepka kaj onactexvot AET cepavc.

TPAHCMOPT HA JIUTUYM-JOHCKW BATEPUU

JuTynm-joHckue BaTepuy noanexar Ha 3akoHckiTe oapenby 3a TpaHCNopT Ha
OnacHw marepuu.

TpaHcropToT Ha 0BMe GaTepy Mopa a ce BPLUW COMAcHO NoKanHuTe,
HaLjMoHarHwTe v MefyHapoaHuTe Nponucy v oapeadu.

MoTpoLuyBayTe Ha 0Bie BaTepuy MOXe Aa BPLLAT HEMPEYeH NateH TPAHCMOPT Ha
ucrue.

KomepuujanHyoT TpaHCnopT Ha NUTUYM-joHCKI BaTepum of CTpaHa Ha
LUNeMTEPCKY NPETNpyjaThja NOANEXHY Ha oapeabuTe 3a TPAHCMOPT Ha OnackK
MmaTepuyy. loaroToBKMTE 3a LWNesuLpja v TpaHCnopT Tpeba Aa v Bpluar
JICKTY4MBO COORBETHO 0By4eHy nuuia. Llenokynkuor npouec Tpeba Aa Gune
CTPYYHO HaZrmeayBaH.

Mpu TpakcnoproT Ha Gatepuy Tpeba da ce BHUMABA Ha CTIEAHOTO:

+ OcurypajTe Ce fieka KOHTaKTUTe Ce 3allTUTEHN U U30MMPaHK, a CeTo Toa co Lien Aa
ce uaberHar kpaTky croesm.

+ BrumasajTe Aa He fojae A0 U3MeCTyBatbe Ha BaTepuuTe BO HiBHaTa aMbanaxa.

+ 3abpaHeT e TpaHCOPT Ha OLUITETEH VMW MPOTEYEHY NUTUYM-joHCKY Batepn.

3a MoHaTaMOLLHY MHCTPYKLWM 0BpaTeTe ce 10 BalueTo LneayTepcko npeTnpujatue.

@pra O]l EEY &

OIPXYBAKE

[Jlokonky kabenot 3a Harnojysatbe € OLUTETEH,
MOpa fia Ce 3aMeHi UCKMy4BO BO
cneuyjan1anpaxuTe NPOAABHULM NpenopadaHm
0 Npou3BoauTenoT, buaejkn ce noTpebHu anat
CrieLjanHo 3a Taa HameHa.

Kopucrete camo AEG gogatoun 1 pesepsHi Aenosu. [okonky Hekou of
KOMMOHEHTUTE KOV He Ce onuwaHu Tpeba aa bupar 3ameHeTw, Be monvme
KOHTaKTUpajTe It CepBicHUTe areHT Ha AEG (KoHcynTvpajTe ja nucTaTa Ha appeck).

[Llokonky e notpe6Ho MoxHo e aa bune HabaseH feTaneH npykas Ha anator. Be
MoruMe HagezeTe ro GpojoT Ha apTUKTIOT KaKo 1 TUMOT Ha MalLuHa Koj e oTnevaTeH
Ha ETVIKeTaTa 1 MopavajTe ja ckuLata kaj NOKanH1oT 3aCTanHuK Ui AUPEKTHO Kaj:
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.
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Be monume npep aa ja crapTyBate malumHaTa obpHeTe
BHMMaHWe Ha ynatcTeara 3a ynotpeba.

He ro ropeTe 1CKopUCTEHNOT GaTEPUCKMOT CKOMON.

He nonHete owTeTteHuTe 6atepun. 3ameHeTe 1 co
HOBW.

Enektpuuynute anapatv 1 6atepunTe LTO Ce NONHaT
He cMeaT fia ce cpnaT 3aefHo Co OMALLHUOT OTnag,.
EnektpuynuTte anapatu v 6atepuute Tpeba na ce
cobupaat oAAenHo 1 ja ce oaHecaT BO COOABETHUOT
MOrOH 3apa/y H1BHO bpnakke BO CkNaj co Havenata
33 3alUTMTa Ha OKOMMHaTa.

WHdopmupaje ce kaj Bawwmnte mecTHu cnyx6m unu kaj
creunjanuanpaH1oT TProBCKW NPeTCTaBHUK, kaje Ma
TaKBM MOTOHW 3a peLuknaxa 1 COBUPHN CTaHNLM.

OBoj anar e UCKNy4nBO 3a BHaTpeLLHa ynoTpeba.
Hukoralu He ro n3noxysajTe anaToT Ha AoXA.

3awTuTHa usonaumja

T3.15A 3,15 A 6aBHO yaap ocurypay

€ EBponcka o3Haka 3a coobpasHoCT

BpwTtaHcka o3Haka 3a coobpasHocT

\/KpaMHCKa O3Haka 3a COOﬁpaBHOCT

001

EBpoasycka o3Haka 3a coobpasHoCT

=
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TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKU 3APAOHWUNA NPUCTPIN

[lianasoH Hanpyru
CTpyM LUBWAKOI 3apsfku Hikenb-kaamieBmnx batapeit.
CTpyM LUBWAKOI 3apsaku NiTi-ioHHWX 6aTapeit
CTpyM LUBWAKOI 3apsfku Hikenb-MeTanrigpuaHux 6atapei .
Tpueanictb 3apsagku NiCd (1,5Ah) .
Tpusanictb 3apsakn NiMH (3,0 Ah
Tpusanictb 3apsaku Li-lon (3,0 Ah).
Bara 3rigHo 3 npoueaypoto EPTA 01/2014
PekomeHpoBaHa TemnepaTtypa AOBKINMA nif vac 3apskaHHs

cBiTnoaion
KuBneHns
Pexum Bif Mepexi  3eneHMdM  3eneHumn nomMapaHyeBumn nomapaHyeBui YepBOHUI
Garapeto?
Pexum
OuikyBaHHS: X Bkn / Bukn Bukn Bukn Bukn Bukn
AHania v Bkn Bukn cnanax Bukn Bukn
3apsiaka v Bkn cnanax Bukn Bukn Bukn
MoBHicTio
sapAmKeHa v Bkn Bkn Bukn Bukn Bukn
MNin3apsgka v Bkn/Bukn  Bkn/Bukn Bukn Bukn Bukn
3aHaaTo
Tenna
3aHanTo v Bkn / Bukn Bukn Bukn Bkn / Bukn Bukn
XOnogHa
DOedekr v Bkn / Bukn Bukn Bukn Bukn Bkn / Bukn

E NONEPEMXEHHA! MpouuTaiite BCi BKa3iBKM 3 TeXHiku Ge3nekm Ta
iHCTpYKLji. YnyLUeHHs npu JOTpUMaHHi BKa3iBOK 3 TexHiku Geanexu Ta
{HCTPYKLLi MOXYTb NPU3BECTU [10 YPAKEHHS ENEKTPUYHUM CTPYMOM, Noxexi Ta/
abo TAKKIX TPaBM.

306epiraitTe Bci BKa3iBKY 3 TexHikv Ge3neku Ta iHCTPYKLi Ha MaitByTHE.

CMNELIANIbHI BKA3IBKW 3 TEXHIKW BE3MNEKW

3a [,0NOMOr010 3apSAHONO MPUCTPOK0 MOXHA 3apspKaTX 3a3HaqeHi fani 3HiMHI
akymynsTopHi 6atapelik:

Hanpyra Tvn HowmiHanbHa KinbkicTb
aKyMynsTOpHOI €MHICTb KOMipok
farapei

12V B12.R <1,5Ah 10
144V B14..R <1,5Ah 12
18V B18..R <2,0Ah 15
12V L12.R <1,5Ah 3
144V L14.R <2,0Ah 4
144V L14.R <3,0Ah 4x2
144V L14.R <4,0Ah 4x2
18V L18.R <1,5Ah 5
18V L18.R <2,0Ah 5
18V L18.R <3,0Ah 5x2
18V L18.R <4,0Ah 5x2
12V B1214G <14Ah 10
144V B1414G <14Ah 12
18V B1817G <1,7Ah 15
18V L18.R <25Ah 5
18V L18.R <5.0Ah 5x2
18V L18.R <6.0Ah 5x2
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BianpauboBaHi 3HIMHi akymynsiTopHi 6atapei He MOXHa KuAaTh y BOroHb abo
BUKLATY 3 NoByTOBIMM Bigxofamu. AEG nponoHye yTumisaLlito CTapux 3HIMHUX
akymynsTopHux 6atapei, 6eaneyHy Ans AOBKINMS; 3BEPHITLCSA 4O CBOTO AUnepa.

He 3Bepiratu 3HiMHi akymynsTopi GaTtapei pasom 3 meTanesuMm1 npeaMeTami
(Hebe3neka KopoTKOrO 3aMuKaHH).

3HiMHi akymynsaTopHi batapei cuctemn GBS 3apsimxaty nue 3apsgHuMi
npuctposmm cuctemn GBS. He 3apsppkaTy akymynsTophi 6atapei iHimx
cuctem.

3a 10MOMOroH0 3apSAHOTO MPUCTPOID HE MOXHA 3apsKaTh 3HIMHI akyMynsTopHi
Gatapei, Lo He nignsratoTb 3apsaui.

B rHi3no 3apsiaHOro NpUCTPOL, SIKe NPU3HaYeHe ANst BCTAHOBNEHHS 3HIMHOT
akymynsiTopHoi 6atapei, He MOBUHHI NOTpannsaTh MeTanesi Aetani (Hebesneka
KOPOTKOTO 3aMMKaHHS).

He BigkpuBaTy 3HiMHI akyMynsiTopHi Gatapei | 3apsiHi npucTpoi Ta 36epiraty ix
NnLWe B CyXvX NpuMiLLeHHsx. beperti Big Bonory.

He MoXHa BCTPOMNATY B NPUCTPIl CTPYMONPOBIfHI NpeaMeTy.

He moxHa 3apspkaTit NOLLKOMKEHY 3HIMHY akyMynsTopHy Gatapeto, i
HeobXiaHO HeralHo 3amiHUTH.

Tepe; KOXHVM BUKOPUCTAHHAM NPUCTPIi, 3'€AHyBaNbHMIA kabenb, NoAoBXyBaY
ANA akyMynsTopHoi 6aTapei Ta Tekep HeobXiHO NepeBipuTH Ha HasBHICTb
03HaK NOLUKOMKeEHHs abo CTapiHHA. PEMOHT noLkomkeHVX aeTaneit
[70py4aeTbes nuLLe thaxisLiesi.

Lleit npucrpilt He MoxHa obcnyroByBaTin a0 YMCTUTY TIOASM 3 OBMEXEHMI
i3MYHMM, CEHCOPHIMIA, PO3YMOBIMIA MOXIMBOCTSAMU 00 3 HEJOCTATHIM
[I0CBIZIOM Y 3 HEOCTATHIMI 3HaHHAMY, Xi0a L0 0co0a, sika 33 3aKOHOM
BiANOBiae 3a ixHio beaneky, NpoiHCTpyKTyBana ix Logo 6eaneyHoro
MOBO/PKEHHS! 3 NPUCTPOEM. 3a3HaqeHi BuLLe 0cob1 Npy KopUCTyBaHHi
MpUCTPOEM NOBYUHHI NepebyBaty i Harnsgom. Lieit npuctpiit He npuaHayeHmii
ANA fiTeir. ToMy AKLLO B HE KOPUCTYETECH MPUCTPOEM, i0ro HeobXifHO
36epiratin y HagiiiHOMY Ta HELOCTYMHOMY Anst AiTel MicL.

MonepemxeHHs! [1ns 3anobiraHHs HebeaneLli noxexi B pe3ynsTaTi KOPOTKOro
3aMUKaHHS, TPaBMaM i MOLLKOFDKEHHIO BUPOBIB He 3aHypIOITe IHCTPYMEHT,
3MiHHUIA akymynsTop abo 3apspHuiA NpUCTPIlt Y pidKHY | He donyckarite
noTpannsiHHs PAVHY BCEPEAMHY NPUCTPOIB abo akymynsTopis. KoposiiHi i
CTPYMONPOBIAHI PiAVHM, TaKi ik COMOHMA PO34MH, NEBH XiMikaTi, BUGintoBanbHi
3acobv abo npoayKTH, LWO iX MICTHTb, MOXYTb MPU3BECTI 4O KOPOTKOrO
3aMUKaHHS.

BUKOPUCTAHHA 3A NPUSHAYEHHAM

Lle npunap MoxHa BIKOPUCTOBYBATY TiflbKi 3@ NPU3HAYEHHSAM TaK, SiK BKa3aHO
B LibOMY JOKYMEHTI.

MIAKNIOYEHHA [0 MEPEXI

Mipknioyatit nuiwe [0 0AHODA3HOrO 3MIHHOTO CTPYMY i HaNpyrv Mepexi, Aki
BKa3aHi Ha hipMoBii TabniyLy 3 nacnopTHUMM AaHuMK. MoXnuBe NigKt4eHHs
TaKOX [10 LUTENCENbHIX PO3ETOK 663 3aXMCHOTO KOHTAKTY, alke KOHCTPYKList Mae
Kknac axvcry Il.

AKYMYJIATOPHI BATAPE|

3HiMHY akymynsiTopHy 6aTapeto, WO He BUKOPUCTOBYBanacs TpvBanuii yac,
nepef; BUKOPUCTaHHsSIM HEOBXIAHO mif3apsianTy.

[lnst 3a6e3neyeHHs onTUManbHOro CTPOKY ekcnnyaraLyi akyMmynsiTopHi batapei
nicns BUKOPUCTaHHS HEOBXIHO NOBHICTIO 3apAANTY.

[lnq 3abe3neyeHHst MaKCMManbHO MOXTIMBOTO TEPMiHY excnnyarawii
akymynsTopHi barapei nicns 3apszkv HeobxigHO BUIIMATY 3 3apsHOTO
MpUCTPOI0.

Mpv 36epiranHi akymynsTopHoi 6atapei noHa 30 AHiB:

3bepirarv akymynsTopHy barapeto npu Temneparypi npubnusto 27 °C B cyxomy
MicLli.

36epiraTy akymynsTopHy 6atapeto B cTaHi 3apsiakv npubnusHo 30-50 %.

KoxHi 6 micsiLiB 3aHOBO 3apsimkaTin akymynsTopHy 6atapeto.

XAPAKTEPUCTUKK

Micns BCTAHOBMEHHS akyMynsTOpHOi GaTapei B rHi3no 3apsaHOro NPUCTPOK
BnpopoBx 10 ¢ NpoBOANTLCS aHania akymynsiTopHoi 6atapei. Micns Lboro
akymynsTopHa batapesi aBTOMaTUYHO 3apSKAETBCA.

FIKLLO B 3aPSiBHUIA NPUCTPIil BCTAHOBMIOETLCS 3aHAATO Tenna abo 3aHapTo
XONofHa akyMynsTopHa 6atapesi, TO MPOLEC 3apsiakin PO3NOYUHAETLCS
aBTOMATV4HO Bipa3y X Micns Toro, sik akymynsTopHa batapes focsirHe
HanexHoi Temneparypy 3apsaky (niTiit-ioHki barapei -0...50 °C).

TpuBanicTb 3apsikvt MOXe 3MiHIOBATUCS 3anexHO Bif TeMnepaTypy
akymynsiTopHoi 6atape, Bi, HeobxigHOI KinbKoCTi 3apsiAKy Ta Bif EMHOCT
akymynsiTopHoi 6atapei.

Mpu NOBHICTHO 3apsiKeHilt 3HIMHIIA akymynsiTopHiil 6aTapei npucTpiit
nepemMUKaeTbCA Ha nif3apsiaky Ans MakcumanbHoi poboyoi emHocTi
akymynsTopHoi barapei.

FIKLLO 3eneHuii Ta YepBOHWIA CBITNOAIOA 0BHOYACHO NOBIMbHO BNMMAIOTh, Lie
03Hayae, LU0 akyMynsTopHa GaTapes He MOBHICTIO BCTaBMeHa, abo Mae MicLe
HeCnpaBHICTb akyMynATopHoi 6atapei un 3apssHOro MpUCTPOIo. 3 MipKyBaHb
6e3nekyt HeoBXifHO HeralHO NPUNUHUTY eKCTNyaTaLlito 3apSAHOTO NPUCTPOIO Ta
akymynsiTopHoi 6atapei Ta gopyuutu cepaickiit cnyx6i AEG nepesiputh ix.

TPAHCIOPTYBAHHS MITIA-IOHHUX AKYMYNATOPHUX BATAPEM

TNiiit-ionni akymynsTophi 6atapei nignaaaloTs nif 3akOHOMONOXEHHS NPo
nepeBe3eHHst HebeaneyHnx BaHTaxiB.

TpaHcropTyBaHHS Takux akyMynsTopHIX batapelt NoBUHHO BinOyBaTUCs i3
[AOTPUMAHHAM MICLIEBYIX, HALOHANbHINX Ta MiXHApPOAHWX NPUNKCIB Ta NONOXEHb.

CrIoxvBadi MoxyTb 6e3 npoBrem TpaHCnopTyBaTW Lii akyMynsiTopHi Gatapei
10 ByNMLj.

KomepuiiiiHe TpaHCnopTyBaHHs MiTilA-ioHHMX akyMynsaTopHuX GaTapeit
€KCMeANTOPCLKMMI KOMNaHisMI niAnagae Mif NONOXeHHs Npo
TPaHCNOpTyBaHHs HebeaneuHvx BaHTaxis. MiAroToBKy A0 BiANPaBneHHs Ta
TPaHCOPTYBaHHS MOXYTb 3MiACHIOBAT BUKITOHO 0COBM, ki NPOiALLNK
BIANOBiHe HaB4YaHHS. Becb NpoLec NoBMHHI KOHTPOMIOBATI KBanNiikoBaHi
haxiBLi.

Mpw TpaHcnopTyBaHHi akyMynsTopHIx 6atapeit HeobXiaHo AOTPUMYBATUCH
3a3HaYeHX [ani MyHKTiB:

+ TlepekoHaiiTecs! B TOMY, LLO KOHTaKTV 3aXWLLeHi Ta i30nboBaHi, o6 3anobirtu
KOpOTKOMY 3aMUKaHHO.

+ Criakyiie 3a TM, 106 akymynsTopHa batapest He nepemilLyBanacs
BCEPe/Hi ynaKoBKy.

+ TlowKomkeHi akymynsiTopHi 6atapei, abo akymynsTopHi 6arapei, Wwo notexnu,
He MOXHa TpaHCnopTyBaTy.

[lns oTpumaHHs noanbLLnX BKa3iBOK 3BEpTaiiTeCh 10 CBOET EKCNeANTOPChKOT

Komnaif.

OBCIyrOBYBAHHA

kWO MepexeBuit kaBenb KUBNEHHS NOLUKOKEHMI, TO 1AOT0 NOBUHHA 3aMiHUTM
cepaicHa cnyx6a AEG, ockinbk Anst LbOro noTpibHuiA ceLlianbHuil iHCTPYMEHT.

BukopucToByBaTH KOMNNEKTYHOHI Ta 3an4acTHm Tinbkv Big AEG. [letani, 3amiHa
AKVX HE OMUCYETLCS, 3aMIHIOBATY TinbKi B BiAAini 0bcnyroyBanHs knieHTis AEG
(3BepHiTb yBary Ha 6poluypy "TapanTisi / agpecy CepaiCHIX LiHTpiB").

Y pasi HeoOXiGHOCTi MOXHA 3aNPOCUTY KPECTIEHHS 3 306paXeHHAM By3niB

MalLVHY B EPCNEeKTVBHOMY BUIMA], ANS LIbOro NOTPiGHO 3BEPHYTHCS B BaLl
BiaAin obenyroyBsaHHs knienTiB abo 6esnocepeatbo B Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, HimeyunHa, Ta Bkasatit Tvn
MaLLMHY Ta LWeCTU3HaYHIA HoMep Ha IpMOBIV TabnuyLi 3 JaHUMU MaLLUHK.

CUMBOIU

YBaXHO NpouMTaliTe IHCTPYKLlo 3 excnnyataLii neper BBEAEHHIM
npunagpy 8 Aito.

3HiMHi akymynsTopHi 6atapei He MOXHa KMAATH Y BOTOHb.

He MOXHa 3apsimaTit MOLIKOKEHY 3HIMHY akyMynsTOpHy
6Gatapeto, i HeOBXiAHO HeraitHo 3aMiHuTA.

Enexrponpunagy, 6atapei/akymynsitopi 3a60poHeH0
yTUni3yBaTy pa3om 3 nobyToBUM CMITTSM.

EnexTpuyHi npunaau i akymynstopy cnig 361upaty okpemo i
30aBaTy B CevjaniaoBaHy komnakiio Ans yTunisavii BianosigHo
710 HOPM OXOPOHM OBKINNS.

3BepHITbCS 0 MicLieaux opraHia abo o BaLworo Aunepa, Lo
OTPUMATY a[iPECK NYHKTB BTOPUHHOT Nepepobky Ta NyHKTiB
npuiomy.

TpuCTpiit NiAX0aWUTb TiNbkv ANS BUKOPUCTAHHS B NPUMILLEHHSX,
He BUCTaBNATY MPUCTIl Nig JOLY.

3 3axucHoN i3onaieo

T3.15A IHepuiitHMiA 3anobikHuK npunapy 3,15 A

€ €Bponelicbkuii 3HaK BianoBigHOCTI

BpuTaHcbkuii 3Hak BignoBigHOCTI

YkpaiHCbkwit 3HaK BignoBigHOCTI

S AEI I -refzo

001

€BpoasiaTcbkuit 3Hak BignoBigHOCTI

=

YKPAIHCbKA 59







Alual)

aAllasiu) Cay ¢ leall a8 48 JS Gl Al b
i (Y ailadl) oy mload 44 5 Al 5 Laid
Lald al e algl J il

e Wit iy ) U Sl S 1) i Ll Al il iy AEG e o)
Ulall/plall (3 tie 2l k1) AEG Ua edhae 2y Juai¥l (o2 s ) S3
(Lu‘\..a\;.“

e S ol 80 gAY i 83 aey leald) laii oyl (S dalall e
Techtronic Industries 4 & 25 yilu ol eDeal) daxt Aga 52l AY) dilla dillay
Ll (GmbH, Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden

L S7Y3)

el G5 e 0 iy ol 50l 5 o

EERW-DM[M@][%@] E

Aestiad) i adl o3 a3 Y

S 5 AL Lglail il 2000 &y el da a2 Y

el AL iy JUadlfly a5 £50 561 8 Y] o palitl jlans
il AL i a2 eS8 5] pen ny A i) Al 8
salel A8 5 ol Adly omy Y (S8 te Gl Lpadis Alaiile
Jlaial

@se e ppamdidl Jadl gl Ladl cligl) g2l i) els
ead gl a5 P e

Ml Ll A1 e Y i Ll alaidl daia 313 o8

zsal Jall

T3.15A Daal 315 Ll gl dline jeeae

) sY) G sl ke

ey G dde

) <Y1 Gl sl Adle

L) iV G e

=

et il il o s s By € S pa ellall ol s ¢ i oS0
L;!\J)«SQALA\_AJJ&J‘@A}JU‘US&LUMJ.)AE&

iy sk 1J\gwiE dla \az 338
AEG System GBS 12V....18 V (Sl ska b jiay grady of (KB (il (g
bl A gy - peae e (5 3 Al (ol il 138 aadns Y

A ) D gal) S g5

\)JS.A”*&‘\M}XUJQJM‘@)@S._&aj‘eLL.uJJ)u‘LéJLA‘JJ)JA)\_uJJA‘A}JL\
e s e pancll (30 a5l e (il o il Ll o L.n
eS8 el Alead £ 000 2ial)

LRyl J s deadiuall e 4 Ul cadiale) g
LEDcumdﬂy)unysam@bﬁkﬁuupwm)&md\an»_.
clias (s Wi linia LED glaas Jlay) Sia G 2 adl ol s (JasY)
(=Y LED
Ol o s o sand) load (e i) Al s ol Aala &y JIA sie
_(-'g):ufx;ﬁ50"_.‘4_).33‘4.;)40")@&AIM\K;)JK’\JLLJIJFJANMGE
Loja g sisanling U s 4 el 5 ) yn da o Sl 3Ly il 5 alia,y
l@_.Mﬁau_m_.uJLu\

Al Al e Bliall " il cad gy ) Galdl) g ogadl) JWS) 2 jaa
(oY) liad) il g i) Sl e ¢ )
Ll b s (K A el Y1 (S ol any 3y Ul A03) (555 pual) (30 (il
050 o) adl el
‘LIJ‘.L.\”QAS)PMAM‘{A]\;IH‘@AMJ)”&LEDJLU1)‘)4)\S€-LA|LA‘A]
oo gl dlle g Aol lati Gl alilL 4 Ul cue a4l Ll
CAEG A8 ,8 e Me dadd S e b Lagd pand ) gl g |5 &y jladl g bl alaaiu)
ll) by g i
3ball aludl (8 Gl 8 g 5 (il p sl il Uy wands
Al gl sl Al sl 5 oSS0 Ty iy ol o34 S s
d}ih,)ﬂt)&lgﬁ’ua\dﬂduﬂema&ﬂ .
A 85 ¢ 8 ) ) Gy e ¢ a sl i a5 ) Jail) aad
c\).\awl.@_uﬁhﬂlj.)sdluad.\ua\}b1_|>uyj.u4l)=!~mu\u_\,_u )L;l!
o)
sl Ul JE
Bl jemd pand Tind el e 5 &y ol e 5 iyl Alas 0 S0l e
Al 3 5aia JAN AS el e 4 jladl A s Blea e S 2ie o
i ) IR gy I iy ) B e a
A apai e (TR e il 3

3
Er

gy gl gl g

sl Jaal sl adl
7443l

U
... NiMH @)n-" o L
AR 1.5) & el st 8y
Ah 3.0) &l gadi i
‘Ah 30)MJUadlummj
) EPTA zedl &5 o550
m@cwlwl)ﬂlwlﬁuﬁ

LED

ES® BER sl

=3
Haxil gy % TS iliy Gl il

i v el iy U <l gy

ol g s v Jels s by <l <l

QA gl v U s il <l <l

Haxil gy v TS TS Gl il il
JaS

Bl A )l v ST by by Gsid <y
335l

a Y i il by b o

ol sale Y AL e iy el e Jalas Y
oalill ag

Gl b)) palilly Aalall 4 Uad aud & diaes o Jal Gl Jsda cind sy
(e

Gila e Bila g Aila g (Y] 335 Y 5 ol sl 5 gl 8 iy Iaf 5 Y
XN

e 2 g A1 puali Y

saa 5AL Lelasi) e 28 4 jUad) daja i Y

ONS 5 Gl gl 3 Qi il S5 28U s (o Gind cplaai) U8 5
O ilpa ¢Slee Cadlal) i 2 of cang 3 sally

Js C}A‘q.gm‘ J;\ AR Bh e leall \.‘AA
liall o) Al o dnadl ¢l yadl) It jh‘ ualdly)

2 rall 5 3 ) pgeaiit () (alAEY) 5 33 gaaal)
el T pIREYY e il il 3ns Y]
a3 Gl 25 38 ey iy i 8 o

VI Gty el alasial ol agle ol H8Y) sy
u’ﬂ\ J\@L.\.uu}n)s.l }\ JL@AJ\ KV d\s.k‘)!\ ?M
e J.\:;f.@_m\ Jisbiia (e T o5l Cangy G ey
Aty

Sl all (e o A ially ) Yl Al ERSNI JLL;I iadl | s
Y ol e paals sl 3 atll Sles DS AN & 5 58 sy
kil Al gl gl SN Ay all Jil gudl 25Ul s Sleadl Jaks I i sl s

ﬂ !)ela-'-

L Ly cclatal gaan g dadhaad) il piat gy | A1
J.M)éuumhaﬂua}ﬂié\uwbu‘faﬂsb\f@dﬂﬂ\éﬂyﬂ
5 s sl 5 g n)

_)Qﬁum@!&gﬂ&ﬂd\;u@l&mhﬂa\

Ll lagy ) ) o (e

Bkl LD e Bl i G

10 Ah152 Range B 12..R V12
12 Ah152 Range B 14..R V14.4
15 Ah2.02 Range B 18..R V18
10 Ah3.0 2 Range M 12..R V12
12 Ah 3.0 2 Range M 14..R V14.4
15 Ah3.02 Range M 18..R V18
3 Ah1.52 Range L 12..R V12
4 Ah2.02 Range L 14..R V14.4
4x2 Ah 3.0 2 Range L 14..R V14.4
4x2 Ah4.02 Range L 14..R V14.4
5 Ah 152 Range L 18..R V18
5 Ah2.02 Range L 18..R V18
5x2 Ah3.02 Range L 18..R V18
5x2 Ah4.02 Range L 18..R V18
5 Ah252 Range L 18..R V18
5x2 Ah5.02 Range L 18..R V18
5x2 Ah6.0 2 Range L 18..R V18
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Techtronic Industries GmbH
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Techtronic Industries (UK) Ltd
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